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Vorwort. 


Dals Leopold von Ranke am 21. December 1885 Neunzig 
Jahre seines reichen I.ebens vollendet hat, weckt auch in mir 
alte Erinnerungen auf. 

Er war mein Lehrer gewesen; keine seiner Vorlesungen im 
Laufe meiner Studienjahre habe ich veraiinrat, keine Stunde ge- 
schwänzt. Es war mir schon damals ein Genufs ihn zu hören, 
zumal in der neueren Geschichte. Ich weils es noch heut: als 
er die Flucht Murats vor den anuringenden Feinden schilderte, 
liörte ich im Geist gleichsam das Trapp Trapp der österreichischen 
Reiter. 

Ich war gewifs eins der eifrigsten Mitglieder seines Seminars. 
Ammianus Marcellinus ist mir bis heute lieb geblieben, seitdem 
E. mit uns denselben las und seine glanzenden Äugen Uber der 
kleinen Edition, die er in Händen hatte, leuchteten. 

Aber er war nicht blofs mein Ideal in Kritik und Dar- 
stellung der Geschichte — Er, der wahrlich kein Vestris sein 
wollte, hat mich zum ersten und einzigen Ball, den ich geniesfen 
sollte, eingeladen und eingefübrt. Ich hoffe, dafs ich ihm überall 
mehr Ehre gemacht habe wie damals als Gast auf dem Stndeutenball. 

Er hat in demselben Lokal — im Englischen Hanse statt- 
gefunden — wo ich später meine wissenschaftlichen Vorträge hielt. 
Hic Rbodus, hic salta; hier galt es, sich als Schüler Ranke’s zu 
zeigen. 

Der geistige und geistliche Gang, den mein Leben nahm, 
hat eine Marke seines Wortes erhalten. Niemand sprach mit 
mir wie er als ein weiser Freund, gütige, weifsagende Worte, 
über das, was später mein Leben vertieft und erfüllt. 

Es war auch am ersten Pfingstfest (1868), das ich in der 
Christuskirche als Prediger feierte, (am Pfingstmontag) als er mit 
seinem Sohne zu mir in die Sakristei kam, um mir seinen Glück- 
wunsch zu bringen. 
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Vergessen kann ich nicht. Ich sammle mit Lnst die 
Stralilen, welche ich anfgenommen — jemehr ich allein ging. 
Ich verdanke Menschen in änfscrlichen Dingen wenig — desto 
mehr liebe ich sie. 

Die kleine Abhandlung über den Namen nnd die Zeit 
Zoroasters berührt an sich weltgeschichtliche Strömungen von 
wunderbaren Einflnfs. 

Das Datum des 21. December macht sie gewissermal’sen 
offenbar. Er ist seit uralter Zeit mit dem Namen des Apostels 
Thomas benannt. Dieser ist es, dem die christliche Tradition 
die Botschaft des Evangeliums nach dem Osten aufträgt. Er ist 
es, der zumal von Manichäern mit Gotama (Buddha) vermischt 
wird (vgl. meine Lit. und Symbolik p. 190 etc.): in der ersten 
Zeit g^ilt er znmal als Evangelist von Parthlen. Der Kampf mit 
dem Dienste der Sonne nnd des sichtbaren Lichts ist seine Auf- 
gabe; der König, der ihn tödten läfst, hiefs Misdeus, syr. Mazdai, 
was an Hormisda, Ahuramazda erinnert, des Lichtes Herr in der 
Lehre der Parsen. Thomas wird mit dem 21. December ver- 
banden, weil dies der kürzeste und dunkelste Tag ist, wo die 
kleinste Sonne scheint. Thomas sieht dann das geistliche Licht, 
das mit dem 25. December verbunden ist. Wenn alle sinnliche 
Sonne verschwunden ist, leuchtet dieses. Er, der einst nach 
Johannes nur glauben wollte, wo er sinnlich tasten möchte — 
ist der Apostel geworden für die, welche den Segen von der 
Höhe nur mit der sinnlichen Sonne verbanden. Denn um den 
Abend, wo keine Sonne scheint, spricht der Prophet, wird es Licht 
sein. Zoroaster war gewissermafsen dem gegenüber der Beprä- 
sentant des Natnrlichtes, wie der Stern, der in seinem Namen 
leuchtet; Thomas sieht am 21. December das Licht der Welt nnd 
den Stern, dem die Magier bis nach Bethlehem folgen. 

Der neunzigjährige Geschichtsschreiber, welcher die Sonne 
der Völker in ihrer Geschichte genug auf- und untergeben ge- 
sehen hat — richtet nun die Äugten tief und sehnsuchtsvoll auf 
den Stern, der in allem Abend leuchtet. 

Möchte es noch lange zu Segen nnd Frieden seines Herzens 
nnd Hauses geschehen. _ 

Das wünscht und erbittet inniglich 

Berlin, zum 21. December 1885. 


Paulus Cassel. 


Digitized by Google 



Der Name Eran (Iran) kommt im Buche Esther niciit vor. Es 
kennen ihn auch die klassischen Antoren nicht als Bezeichunng 
des gesammten Persischen Eeiches. Es ist unmöglich, daß er als 
solcher zu den Zeiten der Persischen Kriege mit den Griechen im 
Gebrauche war. Ohne Zweifel würde er sonst in den Berichten 
des alten Testamentes und bei Herodot genannt worden sein, da 
cs an Personennamen, auch im Bnche Estlier, nicht zu fehlen 
scheint, in deren Komposition er als ari = ariya vorkommt. So 
gut wie Stiubo von einer Provinz Ariana berichtet, wurden wir 
anch von dem Namen des ganzen Reiches gehört haben, wenn er 
so gelautet hätte. Es ist daher nicht auffallend, wenn Spiegel 
noch keinen Beleg gefunden, daß er schon im Altertum für das 
ganze Reich gegolten habe. Darins der König nennt sich nach 
den Versionen der Keilschrift zwar einen Arier, aber sein ganzes 
Reich nennt er nicht also. Es ist das nicht bloß Zufall, sondern 
politische Absicht, daß nur der Titel König von Persien, oder 
Persien und Medien (■'IDI 0~iD) in rechtem amtliclien Stil und 
Nachdruck vorkommt. Aber an sich scheint mir der Name Arier 
den besten Beweis zu geben, daß man bei den Untersuchungen 
über die Heimat des arischen Stammes mit Unrecht die Nachricht 
des alten Testaments bei Seite gelassen hat Der Anklang des 
Namens im Ararat (DIIR) ist ohne Zweifel. Vom Ararat läßt 
die Schrift die Völker hinabsteigen. Die Bedeutung des Namens 
Ararat als Bergland ist, wenn man dazu Aram, Armenia und 
die verschiedenen Namen, die das Gebiet früher und heut getragen 
hat, in betracht zieht, unbestreitbar — und Arier so als Berg- 
bewohner zu deuten, die später in abstrakter Form als Hohe — 
Ehrwürdige erscheinen, gewiß wahrscheinlich. 
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Was die Arier an gemeinschaftlicher Kultur und Religion 
mit den Indem teilten, ist von da mitgegangen. Arische »Sieger 
stiegen nach Indien hinab, wie dies Mahmud von Gazna und der 
Islam gethan haben. 

Herodot hat die merkwürdige Notiz, daß die Medier vor 
Zeiten Arier genannt wurden und bringt mit der Änderung des 
Namens die Mythe von Medea und Kolchis zusammen. Dies 
wird nicht von ihm allein bemerkt. Auch Diodor teilt Er- 
zählungen anderer von dem Sohne der Medea, Medus, mit, 
welcher König von Medien geworden sei. Daß in den Sagen der 
Medea wirklich Arische Spuren sich zeigen, wird aus einem 
Berichte des Pausanias offenbar. In Korinth, heißt es, wo Medea 
mit Jason lebte, hatte sie jedes ihrer Kinder in den Tempel der 
Juno versteckt in der Meinung, sie würden unsterblich werden. 
Sie sei darüber von Jason ertappt worden, was die Folge der 
Trennung beider war. Man würde gar nicht begreifen, worin 
das Vergehen der Medea vor den Augen des Jason bestanden 
habe, erinnerte man sich nicht der indischen Erzählung von der 
Ganga, welche als Mensch wiedergeboren Santanu den Sohn des 
Pi-atipa heiratet. Ihre Kinder bringt sie in den Strom, um sie 
unsterblich werden zu lassen. Als Santanu sie dabei überrascht, 
muß sie sich von ihm trennen. 

Auch darf es nicht ohne Beachtung bleiben, daß in der 
ethnographischen Tafel der Genesis Medien (’'lo) allein als Sohn 
des Japhet und zwar in der unmittelbaren Nachbarschaft von p’ 
also dem jonisch-griechischen Volke erscheint. Es hat bis auf 
Cynis den sichtbaren Vorrang vor Persien. Auch sein Name 
deutet auf die centrale Bedeutung, die es besitzt. Media, ■'iD 
bedeutet allerdings das „Land der Mitte“ (zendisch ist maidbya = 
medius, maidhyana die Mitte), eine Bedeutung, die nicht bloß eine 
lokale, sondern auch nationale und religiöse gewesen sein mag. 
Besonder gepriesenes heiliges Land zwischen dem Jamuua und dem 
Ganges heißt bei den Indern Madyadeja, „Land der Mitte“ : so lautet 
auch der bekannte Name, der für China gilt (Tschung Kue). 
Das griechische Messene heißt Mittelland (die Sage berichtete 
von einer Frau dieses Namens, wie Medea). Von Delphi sag^tc 
man, daß dort Apollo den Nabel der Erde bewohne, was Varro 
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etwas prosaisch bestreitet. Ebenso nannten die jüdischen Aus- 
leger das heilige Land „den Nabel Cn^tO) der Erde“, Vorstellungen, 
welche von der Kaaba in Mekka auch bei den Anhängern des 
Islams galten. Von der alten nationalen Centralstellnng der 
Meder zeigt, der Umstand, daß auch während der größten Blüte 
des Perserreichs und der Perserkriege von den Griechen das 
Wort „Medisch“ auch für Persisch und etwa in dem Sinne ge- 
braucht ward, als man jetzt ,eranisch“ oder arisch sagt. Und 
dies gilt nicht bloß für die poetische Sprache, wie wenn Äschylus 
sagt: , Solch ein Heer, das schon den Medern vielen Schaden 
angethan“, oder wie es bei den Itömischen Dichtem vorkommt 
(vgl. Catnll 67 ,cnm Medi irmpere novnm mare etc., vgl. sonst 
otium Medi pharetra decori — wie cs nur poetischer Gebrauch 
war, wenn auch Historiker wie Arrian, Alian und andere Medisch 
wie Persisch gebrauchten). So war es auch eine poetische 
Metapher, wenn Tertullian ansraft; „Alexander vicerat medicara 
gentem et vietns est medica veste.“ 

Aber eine mehr eingreifende Bedeutung hat es, wenn Herodot 
nicht bloß den Themistokles vom „König der Meder“ reden läßt 
(8. 5.), sondern eine griechische und medische Gesinnung 
einander gegenüberstellt. So erzählt er, dsß die Phoceer bloß 
ans dem Gninde nicht „medisch“ wurden, weil sie den Thessaliern 
feind waren und diese „medisch“ waren. Wären diese grie- 
chisch gesinnt gewesen, so glaubt er, wären jene medisch ge- 
worden. (8. 30.) So sagt er später von den Böotiern, ihre Gesamt- 
heit sei „medisch“ gewesen. Es ist dies um so eigentümlicher, 
als ja Herodot selbst von dem Gegensatz der Perser und Meder 
erzählt. 

2. Der Sturz der Medischen Herrschaft geschah bekanntlich 
durch Kyros. Aber es war offenbar nicht bloß eine politische 
Umwälzung, Wie die Sassaniden in späterer Zeit nicht bloß eine 
neue Dynastie, sondern auch eine neue religiöse Ara einführten, 
so geschah dies auch, als die Perser Herren wurden über das 
bisherige Medische Reich. Die Volks- und Kulturlehre, welche 
wir vom Zoroaster (Zarathustra) nennen, ist mit Kyros zuerst 
zu einer Macht über das ganze Reich gekommen. Es ward durch 
ihn eine politische und religiöse Revolution vollzogen, die von 
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anßerordentlicber Bedeutung' für Asien und die Weltgeschichte 
ward — und die freilich, wie es sicher scheint, erst durch Darias 
den Sohn des Hystaspes, ihre Vollendung gewann. Ich glaube, 
daß schon einige geschichtliche Fragmente und Sagen ausreichen 
dies wahrscheinlich zu machen. 

Bei Herodot lesen wir (1, 120), daß die Magier zu Astyages 
sprechen: , König, es liegt uns viel daran, daß deine Herrschaft 
bleiht. . . . Denn im andern Fall werden wir, die Meder Knechte 
sein und von den Persern gering geschätzt werden. So lange 
aber du König bist, nehmen wir an der Herrschaft teil und ge- 
winnen von dir Ehre.“ Als, wie Herodot ferner erzählt, nach 
Kambyses Tod sich der Pseudosmerdes, der Magier, des Throns 
bemächtigt hat, sieht man es als einen Versuch an, den die Meder 
machen, wieder zur Herrschaft zu kommen. Gobryas sagt (3,73): 
„Denn jetzt werden wir Perser von einem Meder beherrscht, 
einem Magier.“ Daher erregte die Entdeckung des Betruges des 
Pseudosmerdes eine allgemeine Erbittemng bei den Persern. Die 
Magier, die man erreichen konnte, wurden erschlagen und wie 
ein nationales Befreiungsfest wurde die Tötung der Magier nach 
Herodots Bericht, gleich einem persischen Purim noch lange ge- 
feiert. (3, 80.) 

Die Magier bildeten nach Herodot einen Stamm der Meder; 
eine Art Priesterkaste stellten sie vor. Im alten Testament er- 
scheint einmal Rab-Mog (Magier) im Gefolge des babylonischen 
Königs Nebukadnezar. Wenn spätere Autoren auch die Zoroaster- 
priester Magier nennen, so ist dies nur eine allgemeine Bezeichnung 
alter Gewohnheit An sich war es kein Name für diese. Vielmehr 
tritt mit der Herrschaft des Kyros eine Feindschaft der Perser 
gegen sie ein, da sie mit den Medern identificirt werden. Wenn 
man sich auf die Deutung verlassen kann, welche die Keilinschrift 
von Bisutun erfahren hat, so würde sich dies glänzend bestätigen. 
Darins erzählt darin von seinem Siege über den falschen Smerdis 
(Bartiya). „Die Herrschaft, welche unserm Geschlecht entrissen 
war, diese brachte ich wieder zuilick ; ich stellte sie glücklich so 
wie früher her, ich befahl nicht zu verehren, was Gumata der 
Magier bekannt hatte, ich habe wieder hergestellt Tempel und 
Verehrung des Schützers des Reichs und gab wieder den 
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Göttern, was ihnen Guinata tler Magier entzogen hatte so 

gewann ich durch die Gnade des Auraniazda das Entrissene 
zurück.“ 

So viel ist gewiß, daß in dieser Inschrift ein Sieg des Anra- 
mazda gegen seine Feinde darum gepriesen wird, weil Darius den 
Magier gestürzt hatte. 

Die Instorische Sage von der Erhebung des Cyrus wie sie 
sich bei Herodot nnd in der späteren persisclien Diclituiig dar- 
stellt, unterstützt ohne Zweifel die Ansicht, daß der Sieg des 
alten Perserreichs auch der des Zoroasterkultus gewesen ist. 

Firdusi erzählt aus den ihm bekannten Traditionen, daß es 
Kai Khosru (Khosrav) war, der in Bahmandiz den Tempel für das 
Adar gnshasp (das heilige Feuer) erbaut; es wird immer seine 
Verehrung vor demselben hervorgehoben; der Bundehesch berichtet 
(cap. 17), daß das Feuer Adar Gushasp ein Freund des Kai Khosru 
war und sich damals als er den Götzentempel zerstörte auf 'die 
Mähne seines Pferdes setzte. Kai Khosru gewinnt das Recht aut 
die Thronfolge nur im Dienst des Feuers. Er ist der erste 
Schah von dem dies erzählt wird. 

Es ist kein Zweifel, daß in den Sagen von Kai Khosru sich 
die Berichte Herodots von Kyros spiegeln. Nicht bloß der Name 
erinnert daran. Kai Khosru ist der Enkel des lIciTschers, dem 
er folgt, wie Cyrus. Er wird als Kind unter Hirten ansgesetzt 
und unerkannt erzogen. Sein königliches Wesen tritt früh hervor. 
Ein Traum verkündet seine Königswürde. Kai Khosru hat allein 
die Quarenö, den göttlichen Nimbus, der ilm zum König berufen 
zeigt. Sein Großvater, Kai Kaus hat ihn nicht, der überhaupt 
als sandig gegen den Enkel weit in den Schatten zurück tritt. 
Quarenö leitet sich von Khar leuchten. Es hängt zusammen mit 
dem hebräischen (Karan), was gebraucht wird (Exod. 34. 29) 
als Mosis Angesicht so göttlich glänzte, daß man sich ihm zu 
nahen scheute. Offenbar hat davon Apollon seinen Namen als 
Kameios, Karnos, der Glanzgott. Von da leitet sich sicherßeh 
der Name Kyros oder EHD ab, welcher sich als der Berufene 
und als rechter König offenbarte. Natürlich weicht in dem bunten 
Gemisch der Dichtung Firdusis vieles einzelne ab — aber der 
Grundzug der Ähi3ichkeit ist nicht zu verkennen. 
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Daß Kyros in dem Bericht Herodots von einer Frau Spako, 
die Hündin erzog-en wird, geht auf die Ehre zurück, welche der 
Hund im Zoroasterkultus, wie wir später sehen werden, hat. 

Wenn Kyros, der Jüngling die Perser an einem Tage ein 
Feld voller Dornen urbar machen — und am folgenden sie 
fröhlich genießen läßt — so ist daiin eigentlich der ganze Sinn 
der Zoroastcrlehre offenbar, welche die Kultur und Reinigung 
der Erde von Dornen und üblen Dingen als Religion herstellt, um 
dann fröhlich zu leben. 

Was Cambyses anbetriflft, so darf man nicht übersehen, daß 
seine Tötung des Apis und sein Verbrennen des Hephästosbildes 
an die Gedanken über Stier und Feuer erinnern, welche in dem 
Zoroasterkultus erscheinen, worüber anderswo die nötigen Be- 
merkungen folgen sollen. Man muß auch die Worte beachten, 
die nach Herodot (3. 65.) Kambyses vor seinem Sterben zu den 
Persern geredet hat: „Ich lege es daher unter Anrufung der 
königlichen Götter (üeou« tou? paoiXj)tou{ £jnxal.£a>v) auf euer Ge- 
wissen, ... die Oberherrschaft nicht wieder auf die Meder über- 
gehen zu lassen .... Thut ihr so, so möge die Erde Euch Frucht 
bringen und fruchtbare Weiber und Herden haben und soUt ihr frei 
sein (darin besteht der Kultussegen des Zoroastertums) — wenn 
nicht, dann bete ich das Gegenteil von allem auf Euch herab.“ 

3. Im besonderen Sinn wird Darius der Sohn des Hystaspes 
genannt. Darius ist der eigentliche Baumeister des großen 
persischen Reiches ; unter ihm ist auch die Zoroastcrlehre zu ihrem 
dauernden Siege gelangt. An den Namen Hystaspes (Vigtafpa, 
Gustasp.) knüpft sich die Entstehung der Zoroastcrlehre; — wir 
meinen nicht, daß dies der Vater des Darius gewesen sein kann. 
Das ist aber gewiß, daß durch den Umstand, daß er der Sohn 
des Hystaspes genannt wird, auch sein Bekenntnis zur Zoroaster- 
lehre betont und ihm gerade dadurch der Weg zur Königswürde 
gebahnt ist. Im Namen des Vi^tagpa tritt die Komposition mit 
asp Pferd heraus. Nach der Sage bei Herodot wird Darius 
durch das Wiehern seines Pferdes König. In den Legenden 
über Zoroasters Leben bezeugt dieser an einem Pferde von 
Gustasp die Walirheit seiner Lehre. Es verschwinden diesem die 
vier Füße, die in den Leib zurückgingen; Zoroaster verschafft 
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dem Pferde wieder nalüiiidies Leben, so daß Gnstasp sich und 
seinen Sohn Isfendiar in den Dienst der neuen Lehre stellt; in 
Folge dessen treten die einzelnen Füße wieder heraus. 

Ich halte in diesen Legenden das Pferd nur für das Symbol 
Persiens selbst. Das Pei'sien ein besonderes Pferdeland gewesen 
ist — zeigen viele Nachrichten der Alten; in den Hehlensagen 
ist das Pferd ein hervorragender llundesgcnosse der eranischen 
Siege. Kai Khosru kann nicht König werden, wenn er nicht das 
Roß Behzad erhält, das seinem Vater Siawnsch (Syawaksch) ge- 
dient. Aber vom Sohn läßt es sich leicht fangen, sobald es Zaum 
und Sattel des Vaters erblickt. 

Nicht bloß Vi^tagpa, auch sein Vater Lohrasp und der 
Hauptgegner des Zoroastertums in der Sage Arzasp von Turan 
sind von Pferden benannt, wie der gute und böse Genius Tistrya 
und Apaosha unter der Gestalt eines weißen und schwarzen 
Pferdes einander bekämpfen. 

Persien bedeutet als D'10 selbst nichts anderes als Pferdeland 
und ist mit (Roß, Reiter) identisch, wie es ueupersisch 
Roß und Perser bedeutet. So treffen in verschiedenen Formen 
der hebräischen Berichte '»yiD (Kyros Glanz) und Din (Sonnen- 
glanz) zusammen. Aber es wurde damit ein tiefer symbolischer 
Gedanke verbunden. Das Pferd, das weiße zumal, w'ar das Bild 
der Sonne. Sonnenrosse kannte die ganze östliche Völkerwelt. 
Bel dem Heerznge des Xerxes schildert Herodot (7. 40 n. 55.) 
den heiligen Wagen des Zeus gezogen von acht weißen Pferden, 
hinter welchem der Wagen des Königs kam. Was Ilerodot hier 
von Zeus, wird in den heiligen Schriften der Perser von Mithra 
erzählt, vor dessen Wagen vier leuchtende Rosse gespannt sind, 
und dem ihm im Begriffe verwandten Ardvi(,’ura Anahita wird ein 
ähnlicher Wagen zugeschrieben. Es ist daher kein Wunder, daß 
die Sonne „mit schnellen Pferden“ begabt genannt wird. Xenophon 
nennt nocli ausdrücklich den dem König voransfahrenden Wagen 
den der Sonne. Es war eine geistreiche Kombination der Alten, 
welche den Namen des Perseus mit Persien zusammenstellte. Die 
Sage des Helden ist orientalisch. Perseus ist nichts als KHS der 
Ritter; er kommt vom Himmel als Sonnenheld auf dem Rosse, 
der den Drachen überwindet. So überwinden die persischen 
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Heiden den Azhis dahaka die böse Schlange, von dem es heißt, 
„daß er Menschen und Pferde“ tötete, wie Andromeda, die 
gerettete „Männersorgende“ heißt. Der berühmte Held Keregaspa, 
welcher die furchtbare ^'ruvara überwindet, bedeutet auch wohl 
nichts anderes als Roß wie wir noch ferner sehen werden. 
Anch wenn Herodot die Nachricht hat, die Perser hätten früher 
bei den Griechen Kephenes geheißen, so ist das nicht ein bloß 
spielender Einfall. Er erinnert an die Sagen von dem siegreichen 
Schmidt Kawl und an das Köuigsgcschlecht der Kawi Kawäta 
(Kaikobad), Kawinga (Kai Kaus) Kawi Hu^rawa (Kai Khosrn) 

Es war der Vater des Zoroaster, welcher Pnrnshatpa genannt 
ward (vgl. Prexaspes). Es scheint nicht, daß die Übersetzung 
„viele Hesse besitzend“ treffend ist. Ich möchte hier lieber an 
Zusammenhang mit 7:üp Feuer und pnrus rein denken, wenn anders 
der Name selbst alt ist. 

Wenn die Perser aber den Namen von ihren Rossen, den 
Symbolen des Sonnensieges haben, dann ist es natürlich, daß sie 
in ihrer Macht znmal den Nachdruck auf diese Namen legen. 

Vom (Jraosha — der wohl im wesentlichen nichts als Mithra 
ist, heißt cs daher im ll.Yacna (nach Spiegel) „welchen die vier 
Pferde führen, die schmutzlosen (reinen) hellglänzenden schönen, 
heUigen, weisen, schnellen, himmlischen Befehlen gehorchenden“; 
was im östlichen Indien (hendu = nn) ei^jreift er, was im west- 
lichen (EHD) ist, das schlägt er (besiegt er). 

Er ist das Vorbild des Perserkönigs, der von seinem Königs- 
wagen aus die östliche Welt richtete. 

♦ * 

♦ 

Ich habe bisher mehrfach semitisches Sprachgut und, wie ich 
glaube, mit Recht zur Erklärung persischer Namen verwendet. 
Schon an und für sich war es erlaubt, weil die reale Verbindung 
der Völker und Menschen eine viel freiere und größere war, als 
die moderne Wissenschaft der Sprache überhaupt anzunehmen 
scheint. Allein es ist dafür noch im näheren Sinn ein Grund vor- 
handen. Es muß sehr auffallen, daß, während Medien (ilD) schon 
in der Völkertafel der Genesis erscheint, der von 0”ID Persien erst 
spät in den Zeiten des Exils während der direkten Berührung 
Israels mit dem großen Reiche erwähnt wird. Aber es findet sich 
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doch statt seiner ein anderer. An der Spitze der Söline Sem er- 
scheint neben Assnr, Arpachschad, Lnd nnd Aram — der Name 
Elam Es kommt Genesis 14. neben 'psiON König von 

Sinear, neben "jlilN König von Elas’ar und dem König der 

Gojim — ein König von Elam vor. Daß dieses 

Elam statt D”!D für Persien steht, ist die Meinung der gesamten 
Tradition. Übrigens offenbart dieses die Schrift selbst. Bei Jesaias 
(21. 2) nnd Jeremias (25. 25) steht Elam in derselben 
Parallele zu Medien wie sonst Paras. Bei Jesaias (22. 6) steht 
es in Parallele zu Kir (wobei entweder an den heutigen Kuran 
zu denken ist, den Zufluß ans Chnsistan zum untern Schat-el-Arab 
oder wahrscheinlicher an den Kur Kjtos, denZuflnß znmBhaktegan- 
see in Farsistan). Es werden die Elamiten vom Propheten wie 
Perser mit Köcher, Wagen nnd Rossen geschildert. Endlich sieht 
ja Daniel sein Gesicht im Lande Elam in Susa am Fluß ■'blB 
(Euläns oder Choaspes). 

Wenn die Schrift Elam zu Sems Gescldecht und Medien zu 
Japhet rechnet, so will sie damit auf eine Verschiedenheit in 
Sprache und Volk hinweisen. Es läßt sich fast jede Elamitische 
Bezeichnung ohne Schwierigkeit durch semitische Sprache er- 
klären. In Elam selbst stellt sich ein Hochland vor, da der Name 
in Verbindung mit nbll steigen zu bringen ist nnd entspricht 
so der Bedeutung Aria, wie auch Eljon (von Hoher, Er- 

habener heißen kann (wie dies von Ariya erklärt ist). Susa, 
ICntJt ist von der Lilie genannt, der weißen (verbunden mit Z’ü 
weiß). Im Eulaens findet man einen semitischen Namen, der ans ''b’iN 
nur eine andere Form von Uwal, Juwal der Fluß, ist (i^lN = 'hzü), 
während Choaspes der arische Name war — gleichsam Berg^oß, 
da das Roß auch mit Strömen verglichen ward, die von den 
Bergen springen. Besonders interessant ist die Erklärung von 
Schräder hat damit aus anderen Inschriften Königs- 
namen wie Kndnr-nanhundi zusammengestellt, — auch einen 
Kudnr-mabuk hält er für einen elamitischen König. — Von Kudur- 
nanhnndi wird erzählt, er. habe einmal ein Bild der Göttin Nana 
geraubt, was nach Babylonien wieder znrUckkam nnd seine Hände 
an die Tempel von Akkad gelegt. Ein Kndur-Mabnk nenne sich 
Beherrscher des Westlandes. Doch hat Schräder den Namen selbst 

Berliner Studien. IV. 1 . 2 
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nicht gedeutet. Ich habe an anderer Stelle schon vor dreißig 
Jahren aufmerksam gemacht, daß die alten Königsnamen der Meso- 
potamischen Herrschaft aus Götternamen komponiert sind. Dies 
ersieht man auch aus IDVbnD. In ~nD erkennt man leicht den 
Namen, welcher sich auch in TinDIDJ = 13313133 findet. Man 
liest bei Benfey Nabncodrossor und in den Inschriften Nabuku- 
durriusur (bei Schräder; Benfey hatte Nabu khadrachara). Er ist 
ausNebo, aus 13 oder 13 K und HD = ]13 = IHN Herrzusammen- 
gesetzt. 113 heißt Herr wie ptt — l^ltt. In IQl/b ist IlDJ/blt zu 
erkennen; es ist ein El Amir = Gott König. 

ln Kudur nanhondi, welcher die Nana geraubt, sehe ich den 
Kudur, der mit der Göttin Anahita komponiert ist; es war die- 
selbe wie Nanna, also eine Nannahita (oder hinta), die in Avesta 
als Ardvifura Anahita genannt, als Göttin der Fruchtbarkeit vor- 
kommt. 

Aus diesem Grunde ist mir auch die semitische Ableitung 
von DID die wahrscheinliche. 

In Persien, Elam, war das semitische Element, — durch 
das Übergewicht des Medisch = Arischen Stammes wurde die 
Arische Sprache vorherrschend — doch ist es dadurch gegeben 
sich bei den alten Erinnerungen Persischen Lebens — so zumal 
bei dem Kultus, der von Elam ansgegangen scheint, sich der 
semitischen Sprachhülfe , soweit sie der Geist der Sache und der 
persischen Tradition fordert, zu bedienen. 

II. 

Als Äristagoras nach Spaita kam, um den König Kleomenes 
zum Krieg gegen die Perser zu überreden, schilderte er ihm den 
Zustand des großen Reiches „Jene haben soviel Gutes, wie alle 
Andern zusammen nicht haben: vom Golde an, Silber, Erz, bunte 
Kleider, Vieh und Sklaven.“ Allerdings war das Reich nicht bloß 
in den Provinzen Kleinasiens, auch in Mesopotamien und Persien 
wohl angebant. AUe Gaben des Erdreichs wurden wohl bewdrth- 
schaftet. Durch gute Kommnnikation wurden die Völker mit ein- 
ander näher verbunden. Die Straßen gingen, wie Herodot be- 
schreibt (5. 25), durch bewohntes und sicheres Land. Selbst der 
Weg durch die Wüste nach Ägypten ward erleichtert durch die 
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Wasserfülle, welche mau zum Gebrauche des Verkehrs iii die 
Wüste schaffte (Iler. 3. 6). Die Bemerkung Xenophons, daß die 
Peraer überall, wo sie sind und wo sie sich hinbegaben, Gärten 
anlegen lassen, Bäume pflanzen und das Land schön und frucht- 
bar machen, trifft den eigentlichen Charakterzug persischen Lebens 
in Sitte und Religion. Die sogenannten „Paradiese“ (DIID), um- 
zäunte Gärten, drückten nicht blos Lust zur Üppigkeit und Ver- 
gnügen aus. Die Jagd der wilden Tiere war nicht allein ein 
kriegerisches Spiel. Lysander, als er Cyrns den Jüngeren be- 
suchte und ihn in seinem Garten fand, war erstaunt über die 
köstliche Kultur, die Schönheit der Bäume, die Bearbeitung des 
Bodens, Fruchtbarkeit und Schönheit — und rief aus, als er hörte, 
daß der Königssohu alles selbst befohlen und bearbeitet habe: 
Mit Recht preise Dich glücklich, weil Du mit Reichtum Tugend 
verbindest, — aber er verstand nicht, daß Cyrus dabei noch einem 
höheren Triebe — einer Art sittlicher Pflicht gefolgt ist. Wenn 
schon Xenophon die Hauptstadt eines Statthalrei-s , des Pheren- 
bazus, Dascylium, in einer wunderbaren Kultnsfülle schildert mit 
Gärten nnd Seen, zur Jagd und zum Fischfang — und reiche 
Landschaft überhaupt — wie wird erst Susa beschaffen gewesen 
sein — in welchem ja auch das Buch Esther die königlichen 
Gärten nicht ungepriesen läßt. Mit der Pracht des Persischen 
Königtums waren Bäume und Gärten überall verbunden; iTrdusi 
malt sic in seinen poetischen Traditionen. Die Kunst hat sie in 
Wirklichkeit und Dichtung der Natui- nachgemalt. Als Kai Khosm 
CKawe Ilugrava) ein Fest giebt, heißt es bei Firdusi (nach Schack) 
„Ward errichtet ein Baum, ein dichtverzweigter. 

Mit seinem Wipfel zu dem Thron geneigter. 

Von Silber ward sein Stamm, sein Astwerk golden, 
Rubinen bildeten die Blütendolden. 

Und Früchte wie Carniol und Saphir lachten 
Aus dunkelgrünem Laube von Smaragden.“ 

Die Pracht der späteren Kalifenpaläste und Tlirone war ja nur 
eine Erinnerung der alten Pei-serherrlichkeit. Der Khalif Al 
Moktader hatte einen Baum von Silber, auf dessen Zweigen goldene 
und silberne Vögel saßen, die automatisch sangen und sich bewegen 
konnten. Die Gartenpracht des Chnmaruje in Ägypten hielt Hammer 

2 * 
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für den ersten botanischen Garten und das Vorbild des ägyptischen 
Erzählers von tausend und einer Nacht. — Aber nicht Pracht 
allein und Vergnügen war bei den Persischen Königen und Herren 
der Grund der Anlage. Es galt überhaupt nicht bloß den Gärten 
des Vergnügens, sondern ebenso der Bewirtschaftung der Acker, 
der Kultur der Wiesen — und nicht bloß Nutzen an sich, sondern 
der Nutzen ans Religion war der Beweggrund. 

Die Zoroasterlehre ist die Religion der rationalen 
Landeskultur. Bäume pflanzen, Wälder benutzen, Acker 
pflügen, Flüsse regeln waren die Grnndzüge ihrer religiösen Welt. 
Was dieser Kultur diente, war das Gute — was ihr entgegen war, 
das Böse. Die Tiere, welche halfen, waren die guten, die, welche 
schadeten, waren die dämonischen. Zum vernünftigen, wohlhaben- 
den Leben brauchte man das Feuer und Wasser, den Pflug und 
den Stier, das Pferd und den Hund. In diesen symbolisierte sich 
vor allen znerst ihr Begriff des Guten. Nur das ihnen Nützliche 
war g^ut. Eine Gottheit Mi^vana erklären die Perser als „immer- 
währenden Nutzen“. Ein Beiname des Auramazda war ^evista, 
der Nützlichste. Anch die Anuscha^pentas haben den Beinamen 
„immer nützend“. Das Fener heißt „allen Nutzen gewährend“; 
die Fravashis sind „allen nützlich“. Arstat führt den Beinamen 
„Weltfördemd“. Spiegel hält die Bedeutung von ^aoka für nichts 
anderes als Nutzen. Der dem Ackerbauer zumal eigentümliche 
Egoismus, nach welchem Wetter, Zeit, Feld, Tier gut sind, je 
nachdem sie ihm nützen, das ist die Grundlehre der Zoroaster- 
weisheit, aus der sich der in ihr ruhende Dualismus — sowohl 
ethisch wie historisch — sozial als auch liturgisch ent- 
wickelt hat. 

Freilich tritt eine ähnliche Betrachtung der Natur bei allen 
heidnischen Völkern heraus. In Zeus und Hera war auch ur- 
sprünslich ein Gegensatz vorhanden; ihre Kinder natürliche Feinde. 
Hera bildete die Nacht ab — Zeus war wie Anramazda. Herakles 
war der Schlangensieger. Er überwand als Knlturheld die 
räuberische Nacht, die wasserlose Dürre, den giftig dunstenden 
Sumpf und die Krankheit. Aber in der griechischen Weltan- 
schauung einten sich die Gegensätze harmonisch. Hera und Zeus 
vermählten sich. Hephästos wurde ein Glied der olympischen Tafel- 
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runde. Prometheus wurde zu Gnaden angenommen mit dem 
eisernen Ring an der Hand. Auch in der Indischen Götterer- 
scheinung ist der Gegensatz gebroclien werden, da selbst durch 
das Ararita die Schlangen wieder lebendig werden. Auch die 
nordische Sage hält den völligen Kontrast nicht aufrecht, es ge- 
hört Loki mit zu den Äsen. Es fanden, um die Weltanschauungen 
der anderen Arier aus dem unversöhnlichen Kontrast zu befreien, 
weltgeschichtliche Bewegungen um sie und in ihnen statt. Die 
Schärfe des Kontrastes, wie sie der Dualismus der Perser aufrecht 
erhält, ist nirgendswo anders. Er korrespondiert allein mit An- 
schauung der heiligen Schrift des alten Testaments. Kur daß dort 
Geist und Natur so gegensätzlich sind als Schöpfer und Geschöpf 
— wie hier innerhalb der Natur der Nutzen und Schaden des 
ackerbauenden Kulturvolks. 

Diese Lehre ist durch die Perser — deren erster Dynast 
Cyrus war, zur Herrschaft gekommen — im Gegensatz zu dem, 
wenn wir ihn so nennen dürfen, chamitischen Baaldieust, der 
vom Euphrat bis an das Mittelmeer, von Babylon bis nach Ägypten 
in mancherlei Wandlungen hciTschte, und mit der sie dennoch 
manche Grenzlinie und Symbole gemeinschaftlich haben mußte. 
Man schreibt sie aber dem Zoroaster zu, der zu Gnstasp (Hystapes) 
Zeiten gelebt hat, man weiß aber weder den Grund seines Namens, 
noch seine Heimat und Zeitalter mit Gewißheit zu sagen. 

Die Zoroasterlegende drückt in allen Punkten diese Lehre 
ans. Seine Mutter hat Träume, in welchen Löwen, Tiger, Wölfe, 
Drachen ihr das Kind rauben wollen; sie können ihr nichts thun, 
denn alles wilde Getier wird durch seine Lehren vertrieben. Als das 
Kind geboren wird, ist cs das einzige, das nicht bloß ohne Thränen, 
sondern lachend zur Welt kommt. Die Sage erzählen schon 
Plinius und Solin. Thränen und Schmei’z gehören zu der feind- 
lichen Natur, welche er zu überwinden trachtet. Auch die übrigen 
Wunder, die von seiner Jugend beachtet werden, haben nur den 
Charakter seiner Lehre. Er schläft ruhig im Feuer ; Rinder und 
Pferde dienen ihm. Wölfe müssen fliehen, Kühe geben dem Kind 
die Milch. Unzählbare Schlangen bekämpfen ihn als Mann, die 
ihm nicht schaden dürfen. Vohu-mano gebietet ihm, den Men- 
schen zu sagen, daß sie die nützlichen Tiere gut in Obacht nehmen 
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und namentlich keine jungen Lfimmer töten sollen. Ein anderer 
Genius heißt ihn das Feuer und die Feuerstätten pflanzen. 
Cpenta-arraaiti verbietet ihm , die Erde mit Blut zu besudeln und 
andere unreine Stoffe auf ihr zu häufen. Aber bebauen soll er 
sie um jeden Preis. Es wird ihm vor anderem die Pflege des 
Wassers und der Pflanzen und Bäume befohlen. 

Eine eigentümliche Notiz wird von der Legende mitgeteilt. 
Man sagt seiner Mutter, sie werde von ihrem Kinde, denn das 
kann nur der Sinn sein, 5 Monate und 23 Tage schwanger sein, 
d. h. sie werde am 23. des 5. Monats einen Mann von großer 
Art gebären. Der erste Monat, von dem aus die Zeit seiner Ent- 
wickelunggerechnet wird, kann nur der Monat sein (December), wo die 
kleinste Sonne ist. Der fünfte Monat ist der Frühlingsmonat (Ardi- 
bihist), der unserm April ‘entspricht. Am 23. April wird von den 
Muhamedanern das Fest des Chisr gefeiert. Die Rosse werden 
auf gi'ünende Weiden geführt. Es ist der Frühlingstag, welcher 
überwunden hat. Chisr ist entsprechend dem S. Georg, dem 
Georges, dem Ackerbauer und Weingärtner, welcher den Drachen 
überwunden und dessen Tag der 23. April ist; am 23. desselben 
Monats begeht der Kaiser von China die Einweihung des Frühlings- 
ackerbaues durch persönliche Leitung des Pfluges. Auch in der 
Legende wird die Drachenüberwindung des Winters und der Un- 
kultur dadurch auf Zoroaster übertragen. 

Ans dem Geist seiner Lehre kann auch allein sein Name ge- 
deutet werden. Es sind sehr viel Versuche, ihn zu erklären, ge- 
macht, wie mir dünkt, ohne inneren harmonischen Zusammenhang 
mit dem Geist seiner Lehre. 

Die bisherigen Ableitungen verwerfen Windischmann und ihm 
nachfolgend Spiegel alle, ohne eine andere Stichhaltende an die 
Stelle zu setzen. Windischmann führt aus, Burnouf folgend, daß 
in dem Namen Zarathustra der letzte Teil ustra Kameel bedeuten 
könne. Weil es Namen giebt, die mit agpa Pferd und nkhs'an 
Stier komponiert sind, so könnte auch Zarathustra mit Kameel 
verbunden sein. Fr. Müller übereetzt daher „mutige Kameele be- 
sitzend“, was Spiegel für das Wahrscheinlichste hält. Aber Pferd 
und Stier sind besonders der Lehre Zoroasters gewohnte Tiere. 
Ein Kameel kommt in allen ihren Schriften nicht vor. Es würde 


Digitized by Google 



15 


in der Legende Zoroasters sicli eineStelle davon haben finden müssen. 
Es scheint mir sogar im Gegenteil als Tier der Wüste und der feind- 
lichen Araber den Zoroastrischen Anschanungeu nicht sympathisch 
zu sein. Auch hat der Name noch weniger einen idealen Sinn, 
wie der von „Goldreich“, den Bar Bahlul, oder von Goldrein, die 
Hyde aus einem Perser anfuhrt oder von Goldstern, die Jedoch 
Windischmann nicht für problematisch hält, obschon Lassen und 
er sie sonst in Erwähnung brachten. 

An den Namen Stern freilich knüpft sich auch die Meinung 
des Deinen (im vierten Jahrb. v. Clu’.), welcher ein äTtpoBu-n;; 
zur Erkläning bringt, nämlich „Sternopferer“, deren Form Bochart 
als bessere Lesart zu „drrpoöeäTT,;“ machte, als „Stembeschauer“ 
Man wird letztere Bedeutung nicht annehmen, die ganz ohne Rück- 
sicht auf den Sprachinhalt des Namens gemacht ist, aber darin 
wird man Bochart Recht geben müssen, daß die Lesart dTcpoftoTT); 
von Deinen eine verbesserungswürdige ist. Wenn Deinon etwas 
vom Zoroasterkultus wußte, würde er ihn nicht einen Stemen- 
opferer genannt haben. Wahrscheinlich ist i ixpo^oTiri; zu lesen 
(Stemerzengter). Windischmann wundert sich, daß die Griechen 
nicht für Zarathustra gesagt haben: Zarathystres sondern Zoroastros 
oder Zoroastres. Das kommt aber daher, weil sie in thustra den 
Namen des Sternes erkannt haben und zwar wahrscheinlich den 
Namen des Sternes wie schon Amiuetil und Wahl dachten, den 
Tistrya, wie ihn jener nennt Teschtri, den Hundsstern oder den 
Sirius. Es wurde dieser Stern nicht selten einfach aster genannt, 
wie man >iT:po|D.T,jia, den wir den Sonnenstich nennen, vom Hunds- 
stern, unter dessen Licht die größte Höhe ist, ableitet. — Ich 
schließe mich der Ansicht an, je bedeutnngsvoller die Stellung 
des Hundssternes in der Lehre Zoroasters ist. 

Welche Bedeutung derselbe in Ägypten hatte, ist bekannt. 
Man sah in ihm den Vorläufer der Nilflnt und er wachte gleichsam 
über das Nahen dieser. Aus der Art seines Aufgangs schöpfte 
man die Vorzeichen Uber die Fruchtbarkeit des Jahres, die durch 
die Nildnt erzeugt ward. Man beginnt von ihm den Geburtstag 
der Welt. Jabionski erklärt ja deshalb seinfls Namen Sothi als 
„Anfang“. Plntarch will von der Bedeutung des Gebarens wie 
von xuEtv den Grund gewinnen, daß der Stern Sothi Jüundstern 
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xtj<uv genaunt werde. Aber es darf wohl nicht gezweifelt werden, 
daß der Stern als HimmelswSchter den Namen Hund erhalten 
hat. Allerdings hängt nicht bloß xueiv mit xüu>v sondern auch 
Sanskrit cva, ^vajati schwellen mit Sanskrit gvan, Qvni Hund zu- 
sammen, aber Plutarch sagt selbst an anderer Stelle, wo er von 
Horomazes (Auramazda) als dem Gott der Perser redet „Einen 
Stern setzte er vor allen als Wächter (ipuXaxa) und Vorschauer, 
den Seirios“ (p. 83 ed. Parthey). 

Der Name Seirios, Sirius ist aber sehr belehrend. Er ist 
der besonders glänzende; so heißt er auch in Yagna III „der 
leuchtende, glänzende“, und in Yacjna XVII der „glänzende, 
majestätische“, zumal in Khordavesta wird er wiederholt durch 
seinen Glanz gepriesen; er leitet sich vom semitischen “iiit, 
(“iriD) syr. NtnO, ähnlich arabisch der Mond = Isis, woher die 
Verbundenheit der Isis mit dem Seirios deutlich wird, cf. Jabionski 
Pantheon 2, 35). Daß griechisch veipio« heiß, brennend bedeutet, 
ist erst vom Hundsstern Sirius entnommen. Umsomehr wundere 
ich mich, wie Spiegel einen Zweifel hegen konnte, als ob Sirius und 
Tir in persischen Namen und Texten verschieden seien. Sirius 
und Tir verhalten sich wie ”i,n und iniO (sir = tir) was glänzend 
und rein bedeutet. Es siud von Tir, dem Sirius die alten Namen 
Tiridates, Tiribazus benannt. Daß Tir auch als ein Gegensirius 
erscheint, erklärt sich ebenso, wie daß ein feindlicher Mithra 
vorkommt aus dem Schaden, den die llur.dstcmhitze als solche 
hervorbringt. Während er sonst als Wasserfürst Segen bringt, ist 
seine Hitze versengend und schädlich. Dai-um haben die alt- 
baktrischen Texte ein Hecht den Monat Tir mit Tistrya wieder- 
zngeben Offenbar tritt auch im Tistar-Yast des Khordavesta 
diese Identität hervor. Tir heißt auch der Pfeil und vom Tistrya 
heißt es darin (nach Spiegel), der da ist „ein furchtbarer ge- 
schmeidiger Pfeil, ein sehr geschmeidiger, der hinföhrt wie ein 
Pfeil.“ 

Es ist wahrscheinlich deshalb auf den Monat Tir das Fest 
Tiraghau übertragen (Hyde p. 243) was sonst äbrizaghän Wasser- 
sprengung; heißt vom April an gerechnet trifft auch der Monat 
Tir in die Hundssternzeit. Ich sehe nun in Tistrya, Tistar eine 
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Komposition von Tir und aster (stara) und bedeutet cs nichts anderes 
als Siriusstem, wie sonst astrokyon, Hundsstern. 

Die Bedeutung des Tistar für die Zoroasterlehre ist eminent. 
Er ist so gepriesen wie Ahuramazda selbst. Ihm bereiten die 
höchsten Genien den Weg; vor allen Dingen hat er als Aufgabe, 
wie der ägyptische Sothi durch Wasser Fruchtbarkeit zu befördern; 
er zieht die Wolken hervor, nach ihm sehnen sich Tiere und 
Pflanzen (cf. Spiegel Avesta III, p. 22). Zoroaster ist gewisser- 
maßen sein Abbild. AV^ie er Aufseher über die Steruc ist, so 
ist es dieser über die Menschen. Es ist daher natürlich, daß 
sein Name als Wohlthäter und Lehrer von diesem entnommen ist. 
In Zoroaster sehe ich eine Bildung wie Zorobabel. Letzteres 
bedeutet „Sohn von Babel, Samen oder Kraft aus Babel“, 
leitet sich von i;“'t Samo, Sperma. Dasselbe Wort erscheint 
eranisch im Bundehesch als zör (zörmend kraftvoll, zörs Kraft, 
cf. Justi zum Bundehesch p. 170. 171, vgl. neupersich nt) Kraft, 
gerade wie auch Jiin Kraft und Arm heißt. Der Sohn und 
Sprößling ist ein Zeichen der Manneskraft, wie Jacob (Genes. 49. 3) 
sagt: „du Mai'k und Erstling meiner Kraft.“ Zoroaster = Zara- 
thustra würde dann den Sinn haben, das auszndrücken , was er 
sein wollte „Sohn, Kraft des Sternes“, ein Bar Cochba, ein 
Sternensohn, wie sich der Pseudomessias der Juden unter 
Trajan genannt hat — und zwar mit Bezug auf die AA^orte Bileams 
(4. Mos. 4. 17) „es tritt heiwor ein Stern aus Jakob“ — und wie 
der Stern, den die Magier sahen, über der Hütte Jesu stand. 
Ich habe oben die Lesart bei Deinen in ein äjrpo;puT7;j verwandelt. 
Es würde dies dasselbe bedeuten: Stern entsprossen, aber auch 
die Deutung, welche in den Recognitionen des Clemens sich findet, 
hat man bisher nicht gründlich angesehen. Wenn der Name 
Zoroaster dort als ein vivnm sidus erklärt wird, so bedeutet 
das soviel wie lebender, leibhaftiger, lebendig gewordener Stern, 
w'as in der That der Sinn des Namens ist. In den Clementinen 
(9. cap. 51) wird dies noch deutlicher gemacht, wenn gesag^t 
wird, er heiße so, „W'eil auf ihn ein lebendiger Fluß des Sternes 
gekommen war.“ Zoroaster sei gleichsam die Inkarnation des 
Tistargeistes. 
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Wie in Tistar die Befruchtung der Erde verstanden wird, 
wie er als Wächter des Erdsegens am Himmel stand, so will 
Zoroaster verstanden sein, als der durch seine Lehre die Erde 
befruchtet und über ihr Heil wacht. Es ist nicht ohne Sicherheit 
zu behaupten, daß die Ehre, die dem Hunde im Kultus der Perser 
erwiesen wird, mit daher sich schreibt. 

Der Untersuchung von Windischmann über die anderen Namen, 
welche man für Zoroaster gebraucht zu haben scheint, kann auch 
nicht zugestimmt werden. Porphyrius verwechselt ihn mit den 
Chaldäern, wenn er sagt: „In Babylon traf er mit den Chaldäern 
zusammen und kam dann zu Zabratos'' (wofür Zaratos zu lesen ist). 
Die dualistische Lehre, welche Aristoxenus als Lehre des Zaratas 
anfährt, welcher Pythagoras unterrichtet, kann nur auf die Meinung, 
welche man von der Zoroasterlchre hatte, bezogen werden. Man 
wußte diesen Dualismus als deren Eigentümlichkeit. Statt Nazaratos, 
wo es vorkommt, ist nicht Zaratos zu lesen. Denn sonst hätte man ihn 
nicht für den Propheten Hesekiel halten können. Wenn Clemens 
sagt, Pythagoras habe dem Zoroaster nachgeeifert, so meint er 
nichts anderes, als daß er seinSchüler gewesen. Es istgar keinGrund 
vorhanden Zaratns, Zarades, Zaras nicht für identisch zu halten. 
Windischmann konnte Apulejus immerhin für einen widerlichen 
Schönredner halten, aber er war es nicht allein, der den Pythagoras 
des Zoroaster Schüler nannte. Die Bildungen der Namen Zaratns, 
Zarades sind sogar im höheren Grade interessant. Sie lehren, 
daß die Quellen ans denen sie geschöpft sind, den Namen Zara- 
thustra kannten, und da sie in nstra oder astra im letzten den 
Sinn des Sternes erkannten, mit Weglassen desselben eine Ab- 
kürzung von Zarat übrigbehielten. 

Ebenso scheint es Windischmann entgangen zu sein, daß die 
Erzählung, welche Plato mittheilt von einem Manne Er, dem Sohne 
des Armenios, der im Kriege geblieben, auf dem Schlachtfeld nach 
zehn Tagen unversehrt aufgehoben ward und nach zwei Tagen 
schon auf dem Scheiterhaufen lebendig wurde und erzählte, was 
er jenseits gesehen — in der That von Moses von Khorene ans 
armenischen Traditionen berichtet wird Ara der Sohn des Aram 
(von dem Armenien den Namen haben soll) sei von Semiramis wegen 
seiner Schönheit geliebt worden ; er habe ihre Bewerbung zurück- 
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gewiesen. In dem darauf folgenden Kriege aber sei Ara, obschon 
die Königin Befehl gegeben hatte, seiner zn schonen, in der 
Schlacht gefallen. Da hütte die Königin, wie wenigstens von 
Semiramis verbreitet sei, was Moses von Kliorene niclit billigt, 
dnrch zanberiscbe Beschwörungen den Ara wieder lebendig ge- 
macht. Wenn nun Clemens von Alexandrien, indem er die Ge- 
schichte von Er (Ara) erzählt, die Worte dazu sagt: „das ist 
Zoroaster“, so beweist der gelehrte Kirchenvater nur, daß ihm 
die Zoroasterlegende , die uns übrig ist, schon gekannt habe. 
Einmal geht die Nachricht, daß ein Krieger aus dem Heere des 
Arjasp, Turberaturns , den Zoroaster mit dem Schwert getötet 
habe. Dann aber wird wieder berichtet, daß Auramazda dem 
Zoroaster zum Ersatz dafür, daß er ihn nicht unsterblich machen 
könne, einen Augenblick vor seinem Tode Allwissenheit geschenkt 
nnd dieser habe die Freuden des Paradieses und die Leiden der 
Hölle überschaut und die Einsicht in die Weisheit Auramazdas 
gewonnen. 

Auf Aramäische Einflüsse in seiner Lehre deuten aber noch 
mehr Berichte über seine Heimat. Wenn im Avesta und Bnnde- 
hesch berichtet wird, daß Zoroaster gelebt habe in Airyana vaeja, 
das ist im Quellenland Airyana (cf. Jnsti p, 265) so bezieht sich 
dies am Ende auch auf das Land des Ara in Armenien, das ein 
wahres Quellenland ist. An dem Fluß Däraja soll er geboren 
sein, der aus diesem Airyana fließt; es scheint dies der Tigris, 
der mit Recht ein Meister der Bäraflüsse genannt wird. Der 
Name lautet neupersisch tir, der Pfeil, wie schon von den Alten 
Tigris erklärt wird, also ähnlich wie tir, welcher der Sirius ist. 

Zu den obigen Notizen über Er, den Sohn des Armenius mag 
hinzugefügt werden, daß dieser ein Pamphylier genannt wird. 
Eine solche Angabe kann nicht ohne Grund sein, aber es scheint, 
daß er ein Td|jL(puloj geworden, weil er -d[A:jiiXoj ein vielgeliebter, 
ein Dilectissimus gewesen ist, wie er in der Sage erscheint. 

Eine merkwürdige Notiz hat Plinius, daß Zoroaster aus 
Prokonnesos sei. Prokonnesos war dereelbe Name wie Elaphonesos 
nämlich Hirschinsel. Prox bedeutet einen Hirsch (hinnnlus). 
Der Hirsch ist ja ein Sonnentier. Er ist der Feind der Schlange. 
Das Hirschfell war das Kleid der Eleusinichen Mysterien. Mitlirl- 
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dates, der sich Dionysos nannte, führte einen Hirsch als Wappen 
in den Münzen. Das Horn war für Licht ein altes symbolisches 
Bild. Ale.vander hieß der Zweigehörnte, weil er das persische 
Qnareno trug, den göttlichen Nimbus des Königthnms. Zoroaster 
stammte, soll die Sage heißen, aus dem Lande dieses Lichtes. 

Die Lehre Zoroasters mag wie eine Reformation unter dem 
Babylonischen Magismus anfgetreten sein. Die Feindschaft gegen 
die Magier, deren Spuren sich noch unter Darius zeigen, ist gewiß 
schon alter. Eine Erinnerung daran spiegelt sich wohl in den 
Nachrichten wider, die von Kümpfen der Semiramis mit Zoroaster 
überliefert werden. Ktesias berichtete von einem Kampfe des 
Ninus und der Semiramis mit einem König Oxyartes der Bactrer, 
worin eine Identität mit Zoroaster durchaus nicht hervortritt. 
Wenn Spätere statt eines Oxyartes dasselbe von Zoroaster er- 
zählen, so kann man das nur daraus erklären, daß Babylonische 
Feindschaften der Zoroasterlehre mit dieser Bactrischen identifiziert 
wurden, zumal diese bis nach Balkh vorgedningen war. Moses 
von Khorene berichtet von einem Krieg der Semiramis mit dem 
medisc heu Magier Zoroaster, in welchem sic unterliegt. Amobins 
sagt in seiner merkwürdigen Notiz, daß zwischen Assyriern und 
Bactrianern nicht bloß mit dem Schwert, auch mit den verschie- 
denen Religionen gekämpft worden ist. Zoroaster fällt nach einer 
späteren Legende durch Arjasp bei der Eroberung von Balkh 
(Bactra). Wahrscheinlich ist durch diese Auslegung des Ktesias 
die ganze Eizählung von der bactrianischen Heimat des Zoroaster 
entstanden. Es w'aren spätere religiöse Entscheidungen aus histo- 
rischer Gelehrsamkeit in frühere Tage übertragen. 

In welche Zeiten aber möchte man wohl die wirkliche Ent- 
scheidung die Zoroastrischen Lehre und etwa seines Lebens setzen! 
Ich habe schon oben angegeben, daß Windischmanns versucht, 
Apnlejus allein für die Nachricht, daß Pythagoras ein Schüler 
des Zoroaster gewesen, verantwortlich zu machen. Wie sollte 
aber Apnlejus gerade darauf kommen! Es kann nicht bestritten 
werden, daß Porphyrius dasselbe meint; Clemens von Alexandrien 
teilt es aus seinen gelehrten Sammlungen mit. Es treffen auch 
andere Umstände zusammen, welche es wahrscheinlich maclien, 
daß um den Beginn des 6. Jahrhunderts v. Chr. die neue Be- 
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wegung sich erhoben habe. Es ist Kyros, den ich oben mit Kawe 
TJtrawa (Khosra) znsammengestellt , der das Persische Reich be- 
gründet. Unter Khosm wird der Dienst des Adar Gnshasp herr- 
schend. Daß der Hersteller des Zoroasterkultes Darius der Sohn 
eines Hystaspes ist, läßt wenigstens erkennen, daß die Lehre, die 
in den Zeiten eines Hystaspes sich erhob, nicht gar zn fern ge- 
wesen sein kann. Daher erklärt es sich, wenn niclit bloß Apulejns, 
anch spätere Schriftsteller wie Abiil Faray (Abulpharagins) und 
Eatychins ihn unter Kambyses leben lassen. Es fragt sich, ob 
ihre Quellen nicht auf den Kambyse.s, den Vater des Cyms, hin- 
weisen, da Kambyses auf Keilinschriften Kabuyija, derselbe sicher 
ist wie Kawe ÜQa =Kai Kaus. — Agathias berichtet, er habe unter 
einem Hystaspes gelebt, wisse aber nicht, ob es der Vater des 
Darius sei. 

Ich möchte eine andere im Geiste der Zoroasterlehre ruhende 
Erwägung hinznfugen, die einen gewichtigen Gnind dafür angeben 
kann, daß Zoroastcr nm Anfang des 6. Jahrhunderts gelebt habe. 

Es braucht auf die hohe Bedeutung der Astronomie und 
Astrologie bei den Chaldeern und Persern hier nichts ausführlich 
gesagt zu werden. Iloroskopie und Nativitätsglaube reicht sicher- 
lich bis in das hohe Altertum hinauf. Zoroaster war der Stenien- 
sohn. Auf ihn floß die Stemseele. Er war der lebendig gewordene 
Tistrya oder Sirius. Auch sein Leben muß mit dem Hundsstern 
in eine Berührung gekommen sein. Wie der Stern der Magier 
erschien, als Christus geboren ward — so ist auch schon für 
Zoroasters Erscheinen der Jahrabschnitt einer Stemperiode ge- 
wonnen worden. Der Umkreis der Ilundsstomperiode war ja nach 
Tacitus genau bekannt. Er verwechselt sie mit der Phönixperiode, 
die sich doch noch von ihr unterscheidet. Aber Aehnliches sagte 
man von ihr ans. Gemiuns sagt, daß das Fest der Isis (mit 
ihr war Sirius eins) in 1460 Jahren den ganzen Kreislauf der 
Jahreszeiten durchwandere. Ideler hat nun zumal nach Censorinus 
festgestellt, daß im Jahr 1322 v. Christ eine Hnndssternperiode 
begann, die 139 abschloß. Aber diese Perioden zerfielen in Ab- 
schnitte, in denen man gleichfalls dieselbe feierte. Wenn z. B. 
Tacitus erzählt, es seien Phönix-Erscheinungen unter Sesostris, 
Amasis, Ftolemäns und unter Tiberius erschienen, so sind die 
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Zeiträume, die dazwischen liegen, nicht volle Phönixperioden, son- 
dern nur Abschnitte derselben. Zwischen Amasis und Ftolemäus 
verfloß so viel Zeit, wie zwischen diesem und Tiberius, nämlich 
280 Jahre, was der 29 Teil einer Periode, die 7000 Jahre nach 
Chaerephon groß war, oder der 75. Abschnitt einer solchen, die 
man auf 35000 Jahre annahm. Die Hälfte einer Hundssternperiode 
ist 730 — und von 1322 abgerechnet, träfe der Beginn einer reinen 
Hälfte auf das Jahr 590. Wenn man dieses Jahr als Zoroasters 
Beginn ansieht, so würde dies mit all den gegebenen Nachrichten 
zusammenstimmen und eine Zeitgenossenschaft des Pythagoras träte 
leicht voll heraus. Daß diese Annahme nicht ohne Grund, lehren 
uns die anderen Notizen über Zoroasters Leben, welche das Alter- 
tum überliefert und welche wertvoller sind, als man sie bisher 
betrachtet hat. 

Es sind dieses drei. Die erste ist, nach welcher Herraodor 
in einer unschätzbaren Nachricht den Zoroaster 5000 Jahre vor 
die Zerstörung Trojas gesetzt hat, — die zweite, nach welcher 
Eudoxus und Aristoteles denselben auf 6000 Jahre vor Platos Tod 
angenommen, — die dritte, nach welcher Xanthus das Leben 
Zoroasters auf 6000 Jahre vor dem Feldzug des Xerxes angab. 
Diese Angaben werden erst richtig verstanden, wenn man sie als 
Cyklen berechnet, die für die Zoroasterlehre einen Grund gebildet 
haben. Die Ereignisse, welche zur Anlehnung der Berechnung bei 
den Griechen gebildet haben, sind schon an sich interessant. Mau 
sah im Trojanischen und in dem Perserkrieg eine politische Kom- 
bination. Der letzte galt als Bcvanche für den ersten; beide 
wurden als Kämpfe des Orients mit dem Griechischen Occident 
angesehen. Die Vorahnung Platos — und die Meinung seines 
göttlichen Herkunft ließ ihn wie einen Griechischen Propheten dem 
Zoroaster, als dem Orientalischen, gegenübertreten. In der That 
bildet der Tod Platos eine Station in der Hundsteniperiode, welche 
139 v. Ohr. geschlossen hat. Diese, welche aus 1461 Jahren be- 
steht, zerfällt in zwei Abschnitte von 730'/i Jahren, in Dritte 
von 487 Jahren, in sechstel von 243'/« Jahren. Daß man das 
Leben Platos richtig auf 348 vor Chr. angesetzt hat, geht daraus 
hervor. Denn von 348 v. — 139 n. Chr. verlaufen 487 Jahre, 
also ein Drittel der Siriuszeit. Durch die genaue Angabe von 
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Platos Tod erleuchten sich auch die obigen Angaben als aus der 
Ilnndsstemchronologie entlehnt. Wenn Hermodor den Zoroaster 
5000 Jahre vor Troja stellt, so erinnere man sich, daß man im 
Altertum, wie Clemens v. Alexandrien vorfiihrt, dieselbe 417 Jahre 
vor die erste Olympiade setzte, was in das Jahr 1192 v. Chr. 
fällt. Es machen nun vier Uundsstenii>erioden 5844 Jahre aus. 
Nimmt man deren Anfang als den Anfang der 5(,K)0 Jahre des 
Hermodor an, zieht 844 von 1192 ab, — so hat mau das Jalir 348 
als das Todesjahr Platos, erkennt also, daß auch diese Angabe aus 
dem Sirinscyklns gerechnet ist. Von ihrem Beginn bis 1 39 n. Chr. 
werden A'U Perioden verlaufen sein. 

Der Tod Platos hat aber noch eine nähere Beziehung zu dem 
Jahre, welches ich vorhin als Zoroasters eventuelle Zeit angab; 
die Hälfte der Siriusperiode, welche 1322 v. Chr. beginnt, trifft 
in das Jahr 591'/,. Von Platos Tod 348 bis dahin verlaufen 
243'/,, ein grades Sechstel der Siriusperiode. Wenn mau so Platos 
Tod in diese Zeitrechnung als Station hineingei-cchnet sieht, — es 
sind zwei Drittel der Siriuszeit verlaufen, — so kann man um so mehr 
die Berechtigung zugeben, Zoroaster selbst, den ,Sohu des Sirius“ 
darin zu finden. Wenn nun Endoxns und Aristoteles von 6ü0ü Jahren 
vor Platos Tod reden, so sind sie unzweifelhaft nur in runder 
Zahl statt .5844 Jahren gesetzt, wobei allerdings nicht die Ge- 
nauigkeit der Hermodorischen Ang,aben sich zeigt. Doch sind solche 
ninde Zahlen in den chronologischen Angaben nichts ungewöhn- 
liches, wie wenn Abschnitte des Phönixjahres auf 500 Jahre an- 
gegeben werden, während sie 5C0 betragen. 

Sehr merkwürdig ist die Angabe des Xauthns, der GOOO Jahre 
vor dem Zuge des Xerxes berechnet, also vor dem Jahre 480. 
Sie zeigt offenbar von reicherer Kenntnis auch der gebräuchlichen 
Persischen Chronologie. Ideler hat es walirscheinlich gemacht, 
daß die Perser vor Muhamed einen Jahrcyklus beobachteten, der 
ans zwölf kleinen Schaltperioden von 120 Jahren bestand. In 
einem Cyklus von 1440 Jahren durchlief der Schaltmonat das 
ganze ,Tahr. Dieser Schaltcyklus verhielt sich zum Siriuscyklus, 
der auch 365 Tage hatte, aber ohne Einschaltung war, wie 1440 
zu 1461, oder jede Schaltperiode derselben von 120 Jahren zählte im 
Siriuscyklus 121*/, Jalire. Von dieser Zeitrechnung hat sicherlich 
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Xanthus Gebrauch gemacht. Denn 6000 ist 50 X 120, und es muß 
auffallen, daß das Jahr 480 zur Grenze gemacht ist, von welchem 
4 Schaltperioden bis zum Stern der Magier laufen; diesen Stern 
— man mag exegetisch dazu stehen wie man will, muß man nicht 
blos für einen himmlischen Stern, sondern auch für die Charakter- 
erscheinung einer Aera halten. Es kann auch nicht ohne Grund 
sein, daß die Magier ihn gesehen haben. Es ist nicht ohne Interesse, 
daß die Regierung des Kyros 560 Jahre von ihm entfernt ist, 
was einen Zeitraum des Phönixjahres ansmacht. 


•VCMDtUCKSCi-ACTICM-atmilCHirT, imMINKIN-tCHUlt 8tt (c*ai J«N(r). 
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I. Flavium Cresconium Corippum') lustiniani et lustini 
minoris aetate floruisse ex operibus ipsius quae hodie super- 
sunt cognosciinus. carmen euim eincuin, cui inscrihitur 'lohan- 
nis seil de bellis Libycis’*), statim post aniiiun ö48, quo 
seditio Maurorura ab lohanne patricio profligata est, conposi- 
tum esse Partschius*) recte statuit: panegyricus vero jirimis 
annis lustini imperantis scriptus esse ^^detur, certe post 
a. 566, quo Gipidum gens a Langobardis ad intemecionem 
devicta est.‘) Corippus Afer fuit, quoppiam oppido parvo 
proviuciae oriundus: equideni euin haud niulto post a. 5()0 
natum esse crediderim. iuveiiis in patria sua graininaticen 
profitebatur, iainque tum, ut videtur, canninibus pangendis 
operam dabat.*) lohaniiidem suain Carthagine recitavit, for- 
tasse ctiam conposuit.®) postquam camiine heroico laudem 
sibi peperit, Constantinopolim translatus lustiniano etiamtum 


*) 'Fl. Cresconius Gorippns’ cod Badensis, 'Cresconius’ cod. Casi- 
Deosis, ‘Corippus’ cod. Matriteoäs 

S) Cuspinianus de Caes. p. 216: 'Bellum vero Libycum, quod lohan- 
nes contra Aphros gessit, Fl. Cresconius Gorippus Vlll libris piose- 
quutus est. quibus titulum fecit lobannidos, quos in Regia Bihliotbeca 
Budae re.pperi. Hi sic incipiunt: Signa duces’ (sequuntur versus 1—5 
libri primi). — 'Cresconium de bellis Libicis’ describi iussit Desiderius 
abbas Casinensis cf. Mon. Germ Hist. Script. VII p. 747 
>) Prooem. p. XLIV 
t) lust. praef 12—16 

t) ‘Africani gramatici’ cod. Matritensis bis in subscriptionibus. — 
loh. praef 25 quid quod ego ignanm, quondam per rura loctUue, urbis 
per populoe carmina milto palam^ 

*) loh. praef. 39 
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vivo officium palatinum nanctus cst,’) mortuoque imperatore 
seiiio iam confectus et egestatem perpessus*) senili carmine 
et Anastasium quaestorem et lustinum imperatorem, ut sibi 
subvenirent, inploravit. obiisse videtur circa a. 570. 

II. Inquirenti in indolcm poetae atque in nativum inge- 
nium libri qui lustini laudes continent non sunt respiciendi. 
in eis enim non agit ut verus poeta, qui sublimi spiritu et 
ingcnio vivaci ductus ingentem fortium factorum materiem 
elato ac studioso animo persequitur, sed necessitate cogente 
ea, quae per se laudabilia non sunt, laudis et gloriae specie 
quadam vestit atque exomat, id unum studens, ut sudoris et 
lucubrationum praemium consequatur. id vero nequaquam 
cadit in lohanuidein, qua Vergilium feliciter imitatus ducum 
et militum Romanorum res gestas, naturam et condicionem 
patriae, populorum Mauricorum indolem, mores, religionem, 
artem bellandi ita dcscribit, ut vix alterum possit epos Lati- 
num inveniri, quod prae se ferat aut tarn veram rerum nar- 
rationem aut tarn vivam locorum et hominum imaginem. huc 
accedunt apta rerum dispositio, iucunda digressionum varie- 
tas, imperatoris ducumque laudatio sane moderata, sermo 
Simplex plerumque et planus, versus maximam partem politi 
leniterque fluentes. mirandum igitur Teuffelium®) tarn inique 
de opere lectione dignissimo iudicasse, quod Bekkerus satis 
pretiosum existimarit ut ederet, Lachmannus et Hauptius ut 
emendarent. ceterum poetae inter Afros recentissimo id quo- 
que magnae laudi tribuendum est, quod a rusticitate dictio- 
nis et Sermone vulgari, ob quem carminum Dracontii, Luxo- 
rii, aliorum nos piget taedetque, adeo abhorret, ut in operi- 


’) In laod. Anast. 47. — Alterum locum, quo sententia de praebito 
ab imperatore beneficio nititur (in laud. Anast. 42sqq.), cum Fogginio 
aliter intellego quam Partschius. is recte quidem indicat ’sacri apices’ 
de decreto imperatoris sollemniter dici: sed buic loco explicatio eins 
non convenit. immo toto versuum sensu dilucide demonstratur a poeta 
nihil aliud posse significari quam libros in laudcm lustini conscriptos 
lust. praef. 41 sqq. in laud. Anast. 48 sq. 

Gesch. d. röm. Litteratur* p. 1183 
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IX 


bus eins niulto plura sint sincerac Latinitatis exenipla quam 
linguae Africanae vulgaris vestigia. cuius rei causam cum Maz- 
zucchcllius, qui imitationis \ ergilianae exompla pcrmulta colle- 
gerat, divinassc videtur, tum nuperrime Rudolfus Amann 
luculcntc deraoiistravit. is cnim disputatione De Corippo / rio- 
rum poitarum Lntinoruvi imitutore instituta, quam Olden- 
burg! a. 1885 edidit, Corippum circiter triginta poctas, ab 
Ennio usque ad Maximianum, imitatum esse convicit atque 
inter eos quattuor praecipuos, Vergilium, Ovidium, Lucanuiu, 
Claudianum exemplaria sibi proposuisse. quae cum ita siiit, 
non solum id iam intellegitur, cur bic poeta multo puriore 
oratione utatur quam Afri reliqui, sed etiam hominem doetissi- 
mum litterisque quam maxime inbutum, ut tum erant studia, 
eum fuisse probatur. *“) 

III. De exemplaribus operum Corippi, quae quidem in 
terras occidentis venerant, iam nono saeculo duo tantum su- 
perfuisse rideiitur eaque lacera et mutila mendisque omnis 
generis referta. ex altero. quod lohannidem continebat, tres 
Codices quantum scimus propagati sunt: Casinensis, Hudensis, 
Trivulti.anus. ") et Casinensem quidem saeculo XI. iussu Desi- 
derii abbatis scriptum esse Petras Diaconus memorat in .\ctua- 
rio ad Cbronicon Casinense Leonis Mai-sicani. quem librum 
usque ad annum 15.32 in bibliotheca monasterii Casinensis 


■0) Dam plagulas corrigo, adlata est M. Manitii commentatio cui 
inscribitur Zu tpätlateinuchen Dichtem 1, inserta ephem. gymn. Austr. 
(Zeitschrift für die österrrichiseben Gymnasien) 1886, pag. 81 — 101 in 
ea rursus ingentem imitationis materiam collrctam video. plerique autem 
loci, qnos post Amanni curam investigavit Manitins, ad Vergiliam spec- 
tant, satis mnlti ad Ovidium, Lucanum, Sedulium : imitatio ceterorum 
poetarum quorum Manitins meminit, praecipue Christianorum, plns mi- 
nus dubia esse videtur 

>1) Parum enim de illo codice liqnet, e quo auctor florilegii Vero- 
nensis hausit. cf. G. Loewe, Ueber eine verlorene Handschrift der lohan- 
nis des Corippus, Mus. Rhen. XXXIV (1879) p 138—140. fieri enim po- 
tuit, ut versus Corippi, qui in illo florilegio leguntur, vel e cod. Casi- 
nensi vel e Budensi tune temporis' uondum in bibliothecam Corvinianam 
translato sumerentur 
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extitisse apparct ex indiculo librorum Casinensium iiissu Cle- 
mentis VII. confecto, qui est iii codice Vaticano 3961. in eo 
enim inter libros gramniaticales inemoratur 'über Cresconii 
incip. Victoris.’ c Casinensi Üuxisse videntur Budensis a Cuspi- 
niano inspectus et Trivultianus ( 7 ') saec. XIIII, qui solus 
quamvis nnitilus mansit hodieque bibliothecam privatam Tri- 
vultii raarchionis Mediolanensis exornat.'*) 

Ut lohannidos, ita etiam Panegyrici unus tantum super- 
est über ms. saeculo VIIII— X. exaratus (3f), qui Matritii in 
bibüotheca nationaü adservatur, multo quidem antiquior Tri- 
vultiano, sed non minus corruptus. **) 

IIII. Cum edendis atque emendandis Corippi carminibus 
multi iam viri docti strenuam neque infeücem operam nava-' 
vcrint, superfluum forsitan videatur novam bis übris curam 


») Imerciderunt Trivultiaoi codicis foiia duo, secundam (I, 22) et 
Beptimum (I, 270). sod et ipsn cod. aotiquior, e quo Trivaltianas fluxit, 
aliquot locis mutilus erat. cf. III, 339. IIII, 201. V, 263. VI, 585. VIII, 
369. 621. 650 656. loco suo moti erant versus II, 470. (488). III, 326. 
(324). IIII, 35—37. (200 sqq.). persaepe autem in archetypo partes ver- 
suum et singula vocabula aut deerant aut ptorsus evanuerant. cf. 1, 262. 
312. II, 244. III, 40. 118. 293. IIII, 315. 635. V, 22. 30. 458. VI, 52- 
442. VII, 163 220. 403. VIII, 91. 591. 632. syllabae omissae I, 274- 
352. 379 401. 556. 560. II, 72. IIII, 172. 278 535. V, 423 499. VI, 
127. 198. 340. 513. VII, 15. 63 212. 217. 235. 388. 399. 451. 521. que 
omissmn I, 2. 136. 364 UI, 62. UII, 301. 419 524. VI, 102. 266. 284. 
286. 650. VII, 106. 117. 204. 222. 236. VUI, 12. 316. 433. — syllabae 
vel vocabula bis scripta I, 77. 89 190. U, 6. III, 105. 189—190. 313. 
V, 37. 437. VI, 260. 355. 435. 464. VII, 414. VUI, 417: — vocabula 
transposita I, 353. III, 258. UII, 324. VI, 52. — versus glossis adscriptis 
corrupti I, 85 IIII, 35. V, 41. 56. VI, 247. 702 

'S) Cf Partscbii prooem. p. L — LVI, Neues Archiv f ältere deutsche 
Geschichte IV, p. 581. — Matritensis ipsius unum foliuin interiit (lust. 
I, 27). reliquae lacunae fere omues, et maiores et minores, iam in cod. 
antiqniore, e quo H dcscriptus est, extitisse videntur. partem lihri tertii 
(271 — 398) in codice quodam ecclesiae Ovetensis satis antiquo scriptam 
invenerat Ruiz, lectionesque discrepantes in margine editionis suae no- 
tavit praeterea eiusdem lihri versus 271—288 e codice Santonensi edi- 
derat Elias Vinetus (nna cum Sidonio a. 1552), hodieque in Laurentiano 
45, 26 saec. XII extant. sed utriusque libri nullum fere est pretium 
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adhibere. at rem non ita se habere et loseplius Partschius, 
qui Corippum novissiine et emendatissiine edidit, probe sen- 
sit et ij)se qnattuor coinmentationibus, quil)us ile pennultis 
locis corruptis disserui, deinonstrasse mihi videor. praeter 
illos autem versus, quos iam tetigi, etiam alii band pauci 
sunt qui medella egeant: sive interpunctio mutanda est sive 
singula vocabula emendanda sive interpretatione veriore quae- 
dam monstra (ut ita dicam) dictionis tollenda. sed quoniain 
de istis omnibus, quoad fieri oportet, aut in commeiitario 
critico aut in indice verborum breviter disputahitur, nimm 
tantum locum, qui uberioris explicatiouis indiget, hic poiiam. 
loh. I, 252 sq. temptavi: 

sensit, quod mente, maliguus 
angelus ille fuit, iaculo (oculo T) deiertus Oli/mpo. 

ne quis temere me credat ita coniecisse, cxscribo locum 
Esaiae a palribus ecclesiasticis multum tractatuin, de quo 
vulgaris illa de Lucifero a Michaele arcbaiigelo in iuferiia de- 
truso orta est opinio (14, 10—12): et tu vulneratus es sicut 
et nos . . . detracta est ad inferos superhia tun, concidit 
eadaver tuuni . . . quomodo cecidisti de caelo Lwyifer, qui 
mane orieharis? unde iam Cassianus de instit. coenob. XII, 4 
haec SCripsit: angelum i//um qui . . . Lucifer nuncupatus 
est, nuUo alio quam hoc vitio deiertum caelilus invenimus, et 
. . . telo supei-bine vuhieratnm ad inferna fuisse conlapsum. 
telo igitur, quod Cassianus mystice interpretatus est super- 
biam fuisse, Luciferum de caelo deiectum esse iam antiquis- 
simi homines Christiani persuasum habebant: quam opinionem 
etiamnum pictis tabulis signisquc expressam videmus. 

V. Gustavo Loewio auctore lohaniiidos libruin quartum 
nunc denique in duos divisum conspici vix est quod defen- 
dam. octo enim libris Corippum res gestas lohannfs con- 


1*) Cf. Emendationen zu Corippus, Wiener Studien II — VI (1880— 
1884). Studien zu dem Epiker Corippus, Sitznngsber. der phil.-hist. Classe 
der kais Akademie der Wissenschaften in Wien, 1885, CIX., p. 631—668 
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plexiim esse testantur cod. Budensis atque is über, ex quo 
auctor florilegii Veronensis vereus aliquot excerpsit. “) Icctio- 
nes codicum T et M potiores tantum recepi, leviores librario- 
nim errores, quippe qui a(l emendationem nihil conferre pos- 
sint, et coniecturaruin inutilium molem notarc supersedi. rem 
orthographicam librorum manu scriptorum vestigia secutus 
paulo liberius institui, ita ut lorica lurica, haut haud, absor- 
tus abHorptus, pulcer pnkher et similia promiscc reciperem. 
nihil cnim certi statui posse de auctoris orthographia codicum 
ipsorum aetas et condicio diversa demonstrat. iudicem verbo- 
rum multo breviorem confeci quam ille est, quem Partschius 
editioni suae addidit. nam cum animadvertissem vocabula 
eum respexisse usitatissima et quae per omnes Jinguae Lati- 
nae aetates durarunt, satius duxi rariora tantum retinere, 
addere autem peculiaria quaedam et propria aut Corippi 
ipsius aut Afrorum, quae et Partschius et qui ante illum 
haec carmina ediderant ncglexerunt. 

R. Am anno et M. Manitio, viris cum serae Latiuitatis 
admodum gnaris tum lectione Corippea quam maximc inbutis, 
qui emendationes egregias coniecturasque minime spemendas 
per litteras mecum benevole communicaverunt, pro Studio ac 
favore labori meo inpertito gratias debitas refero. optime au- 
tem de hac editione meritus est Carolus Sehen kl, qui 
non solum ad verba poetae sananda multum contulit dubium- 
que me et iudicio proprio diffidentem sano semper consilio 
adiu\it, sed etiam plagularum corrigendarum negotium mole- 
stum liberalissime meCum partitus est. 


•5) Cf. G. Loewe I. I. 

Scribebam Graecii mense Februario a. 1886 . 

Michael Pebiclieni^. 


Digilized by Google 



I. 


lOHANNIDOS 

SEU 

DE BELLIS LIBYCIS 

LIBRI OCTO. 


Corippus cd. Petschcnig. 


Digitized by Coogle 



T = cod. Triwiltianus saec. Xllll 

2'* = corrpctio sive primae si»e secundae manus 

IX — Corippi lohannis ed. Mazzucchellius Mediolani 1820 

ß = Corippus ed. Imm. Bekkerus Bonnae 1836 

7c = Corippua ed. los. Partachius Berolini 1879 

L = Lacbmannus 

» = scriptara vulgo rocepta 


Digitized by Google 



PRAEFATIO. 


Victoris, proceres, praesumpsi dicere lauros. 

tempore pacifico carmina festa canaro. 
scribere me libuit magnum per bella lohannem, 
venturo generi facta legenda viri. 
s omnia nota facit longaevo littera mundo, 

dum memorat veterum proelia cuncta ducum. 
quis magnum Aeneam, saevum quis nosset Achillem, 
Hectora quis fortem, quis Diomedis equos, 
quis Palamedeas acies, quis nosset Vlixem, 

10 littera ni priscum commemoraret opus? 

Smyrnaeus vates fortem descripsit Achillem, 

Aeneam doctus carmine Vergilius: 
meque lobannis opus docuit describere pugnas, 
cunctaquc venturis acta referre viris. 

11 Aeneam superat melior virtute lohannes, 

sed nön Vergiiio carmina digna cano. 
maxima ductoris, quod sum temerarius, acta 
virtutesque viri victaque bella docent. 
nutat in angusto discors fortuna poctae: 
so laureus inde furor, pallidus inde timor. 

concitat ad cantus series iidissima rerum; 

incalui gestis frigidus ingenio. 
ductorum Ingenium docto non carmine canto, 
et retinet linguam torpor in ore meam. 

Praefatio ould. ß 1 uictoris cod. Ctuinensit uictores T 9 mtUim 
artes, ehi Paiamtdem ordinem exercilu4 inveniste vetera tradnnt 12 uir- 
giliua T 13 pugna T 16 uirgilio T 18 docent ß donaot T 
19 angusto scrip$i angustum Tv: cf. II, 322 21 cantum L 23 ducto- 

rum $erip$i doctorum T v 

1 * 
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as quid quod ego ignarus, quondam per rura locutus, 
urbis per populos carmina mitto palam? 
forsitan et fracto ponetur syllaba versu- 

conbteor; Musa est rustica namque mea. 
nempe admittenda est dicendae gloria laudi: 
ao fraudabor solus mutiere nulla canens? 

coucitat ora magis pulsus de pectore terror: 
laudibus emissis sit favor ore meo. 
quos doctrina negat, confert Victoria versus: 
carininibus fessum gaudia tanta levant. 

35 gaudeat in raultis sic si Carthago triumpbis, 
sit mihi rite favor, sit, rogo, vester amor. 
rustica Romanis dum certat Musa Camenis, 
ductorem nostrum fama per astra vehit. 
si placet, ut primi recitem mea dicta libelli, 

40 tune meritus iussis carmina prima cano. 


25 quid quod ego Teuffel quid * T quidquid ego coni. n quidquid 
sum Ammni 27 et tt px T 32 emissis Mommten immissis T 

35 si )T se y 
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Signa,' duces gentesqne fpras Martisquc ruinas, 
insidias stragesque virum durosque labores, 
et Libycas clades et fractos viribus hostes, 
indictaraque famem populis laticesque negatos, 
t utracjue letifero turbantes castra tumultu, 

tnrbatos stratosque cano populosque subactos, 
dnctorem et magno signantem facta triumpho. 
Aeneadas rursus cupiunt resonare Camenae. 
reddita Fax Libyae bellis cessantibus astat, 

10 certior et geminis fulget Victoria pinnis. 
iam Pietas caelo terras prospexit ab alto. 
lustitia comitante simul Concordia mundum 
laeta-fovens rcbcit, geminis amplexa lacertis. 
has inter medius solio snblimis ab alto, 

11 Instiniane, tuis, princeps, assurge triumphis, 
laetus et infractis victor da iura tyrannis. 
inclita nam cunctos calcant vestigia reges, 
laetaque Romano servit iam purpura regno, 
snb pedibusque tuis victus prosternitur hostis, 

30 et gentes fera vincla ligant, nodoque tenaci 

post tergum implicitas stringunt retinacula palmas. 
saeva superpositis plectuntur colla catenis. 


oraque per centnm prodncant pectora cantus, 

Lib. I. 2 stragesque cod. Budmtis strages T 3 libyae cod. Bud. . 
et cod. Bud. a,c T 8 eneades T 17 uestia T 22 - 23 deett 
folium tecundum in T 23 de inlerpunetione cf. Verg. Ge. II, 13 
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non mihi sufficerent sensus, non omne canenti 
SS ingenium, lati volitans per devia mundi. 

snmmatim illa canam: suinmis haec laudibus apta. 

Africa sub magno nutabat fessa periclo. ■ 
nam fera barbaricis rabies exarserat armis, 
insidiis, ferro, flammis populisque superba, 

30 omnia succendens direptae moenia terrae, 

captivosque trahens cunctis e partibus Afros. 
iam nullum discrimen erat, non vatibus ullis 
parcere nec senibus potuit concedere fessis 
quisquis onus busti. iacuit tune omne cadaver 
3s confossum gladiis. natis fas non fuit ullis 

Corpora caesa patrum congestae subdere terrae, 
vulnera nec lacrimis permissum infundere iustis. 
dum pater opprimitur, nati coniuxque trahuntur, 
diripiuntur opes. virtus premit improba Martis, 
40 et pia desertae linquuntur funera terrae, 
nobilis et pauper casu rapiuntur in uno. 
luctus ubique sonat, terror tristisque per omnes 
it metus et duris turbantur cuncta periclis. 
quis lacrimas, clades, praedas, incendia, mortes, 

4s insidias, gemitus, tormentum, vincula, raptus 
explicet aut miseros possit numerare dolores? 
tertia pars mundi fumans perit Africa flammis. 

iamque pius princeps volvebat pectore curas 
pensans, et nostras meditans quem vellet in oras 
so ductorem mandare ducum summumque magistrum 
militiae, tantam cupiens fulcire ruinam. 
cuncta revolventi solus virtute Johannes 
consilioque placens, fortis sapiensque videtur. 
gentibus ipse feris concurrere posse putatur 
SS solus et infensas acer prosternere turmas. 


28 barbariis T 34 onus n bonos T 36 snrgere T 37 in- 
fundere X fundere T 43 et metus T 49 meditans X moderans T 
55 infensas ß infessas T infestas ß-, c/. VII, 361. VIII, 645 (infessus 
in T etiam III, 188. V, 188. 237. VII, 31. 367. 432. VIII, 62. 645. 
Infensas IIII, 605. VIII, 333. 485. 572. Itut. I, 206. infestas II, 113. 
1111, 235. lust. II, 194. cf V, 201) 
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qnippe viri decus et praeclari signa laboris 
victaque bella placent regni graviora superbi: 
expulit ut Persas, stravit quo vulnere Parthos 
confisos turbis densisque obstare sagittis. 

«0 tempore quo lati manarunt Nitzibis agri 

sanguine Persarum, Parthoque a rege secundus 
congressus Nabedes, fretus virtute feroci, 
amisit socias ipso superante catervas, 
effngiensque suas actus formidine portas 
ii claudere vix potuit, medioque in Nitzibis arvo 
Romanus dirupit eques, victorque lohannes 
Persarum excelsas concussit cuspide portas. 
principis ante oculos discurrunt cuncta fidelis 
fortia facta viri. pensat versatque labores, 

10 Theudosiupolin ut densus vallaverat hostis 
obsidione gravi; noctis celer ille per umbras 
ut veniens dubiae succurrit moenibus urbis, 
bestes per medios portas ingressus amicas: 
territus utque pedem muris subtraxit ab illis 
7s ingens MermeroSs, densisque ut saevior armis 
ardua sidereo cingentem moenia muro 
inde Daras ausus, ductor qua signa regebat, 
appetere et bello Latias temptare phalangas. 
sed postquam primam vigilans ex hostibus urbem 
80 eripuit ductor, fiigientes inde secutns 

occupat ante vias atque omnes vindicat agros, 
ne popularet atrox aut quemquam laederet hostis. 
prünus et obtinuit celsi munimina muri, 
nec passus differre diu. nam protinus hosti 
«j fortior in medios ausus concurrere campos 
perculit innumeras felici Marte catervas, 
egregiosque duces et iunctas foederc gentes. 

Partborum dominum victum versumque fugavit 

60 mandanint nuzibis acri T 62 Nabedes ß nec habet T 63 ad- 
misit T 65 medioque icripti medieque T mediamque L arvo tcripü 
are T arcem L cf. v. 99 66 impit Tf Romanos erupit L 70 teo- 

dosio ypolin T TJ claras T qua ir quasi T qni ß 82 ne ß 
neu T 84 hostis T* 85 ausus ß uisus est T uisus ß 
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Mcrmeroen. campis Romanum Persa sequentem 
ao tune metuens manibus gladios phalerasque nitentes 
quisque suas medios fugiens proiecit in agros. 
indecor in cunctis ensis fulgebat harenis 
vaginaeque leves, hastae clipeique comaeque, 
corporaque et mistus sonipes telisque superbi 
>5 arraigeri iacuere ducis. iaeuisset et ille 
prostratus campis, ni vivum prendere vellet 
ductor magnanimus. victus tarnen ardua vidit 
moenia MermeroSs, paucis comitantibus intrans. 
tune astans mediis dominum benedixit in arvis 
100 Vrbicius sapiens, quem primum maximus orbis 
imperialis apex famulum rebusque fidelem 
tune babuit, lectum quem in illas miserat oras 
noscere, quae saevi fuerant discrimina belli, 
hie ubi victores Romanos fervere vidit 
10» atque hostes vastos pavitantes ire per agros, 
extendens geminas pariter cum lumine palmas 
ad caelum sic laetus ait. ‘tibi gloria semper, 
summe deus, victos tandem post tempora Persas 
cernere quod merui nostri virtute lobannis’. 

110 hos versans princeps auimo tune saepe labores 
hunc solnm Libyam oppressam defendere posse 
matura pietate probat, nec plura moratus 

iussit ab extremis acciri partibus orbis 
ductorem. placidus fines dimittit et hostes, 

11» occiduas aditurus aquas, celerique iubentis 
implevit praecepta die, victorque recurrens 
aurea Romanae tetigit mox limiua portae. 
principis ante pedes gaudens stetit bre sereno. 

89 memor enim T Persa n perfnsa T 92 indecor in tcrip$i 

indecus in qiu>d defendit y. indecoris it cf. Serv. ad Vtrg. Aen. VII, 
231. XI, 423. Prise. VI, 9, 47. 49 98 menneroos T lOO Vrbicius tc 

urbi euius T 102 quem in illas scripsi quem nullas 7’ quemque illas n 

111 nunc T 113 iuxit et T extremis L externis T 114 finis et 

hostis T V {lalia ubiijue mulavi, cum in cod. ilalril. multo antiquiore huius 
aeeusativi vestigium extet nuUum. ne editnres quidem sibi constant, 7, 197 
narrantis non retinentes) 
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rcspexit famulum. pedibus celer ille benignis 
wo oscnla laeta dedit. paucis hunc orbis Eoi 

acta referre iubet. iussus, quae bella peregit, 
auribus insinuat placidis. gavisus alumno 
imperialis apex optat sic \incere semper. 
ilicet auxilio Libyam defendere mittit. 
wj principis imperiis onerantur milite puppes, 

impensis armisque simul, pugnasque docendus 
raittitur auspiciis domiturus bella magistri 
tiro rudis magni. placidus iam tempore certo 
carbasa ventus agens maturas fecerat iindas, 

130 navigiumque Thetis suadebat prospera nautis. 

maximus at princeps plena pietate magistrura 
edocuit, haec verba movens. res publica nostra 
praemia compensat merito condigna labori 
principe me, cunctosque iuvat gradibusque potentes 
135 esse facit, quoscumque viros bene currere sentit 
pro terris popnlisque suis, nunc accipe dicta 
et causas cognosce libens ac mente teneto. 

Africa sub quantis iaceat miseranda periclis, 
auribus in nostris sonuit. succurrere fessae 
140 compellit pietas. placuit, fortissime, nostris 
et Visum est animis Libyam te posse tueri. 

Signa move et celsas velox conscende carinas, 
ac raiseros solitis releva virtutibus Afros, 

Laguatanque acies armis prosterne rebellcs, 

145 sub nostris pedibus subiectum flectere coUum, 
compressum virtute tua. tu prisca parentum 
iura tene, fessos releva, confringe rebelles. 
diic pietatis amor, subiectis parcere, nostrae est, 
hic virtutis bonos, gentes domitare superbas. 

160 haec mea iussa tenens, ductor fidissime, serva. 
cetera Christus agat, noster dorainusque deusque, 
in melius referens, et te per cuncta gubernet 

120 tune ? 129 maturas L motnras T 132 hacc] sic ß v 136 qnos- 

cunque Tv (pawim) 136 que 144 languentanque ^ 147 iura 

floriltg. Veron. laurea T 149 domitare ßorileg. Veron. domare T 

152 melius ß medius 7' 
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prosperitate sua. titulis melioribus auctos 
pro meritis nos rite tuos videaraus honores’. 
isj procidit ante pedes, divinisque oscula plantis 

pressa dedit, lacrimisque rigans vestigia tinxit. 
ductorem ipse pater cernens discedere princeps 
condoluit, pietasque animos concussit eriles. 

inde petens classem nautas hortatur ovantes 
160 magnanimus dnctor. deducunt litore puppes. 
prima repercussis verruntur marmora tonsis. 
solvunt vela citi, magnis clamoribus urguent, 
horrisonoque graves laxant Stridore rudentes 
expanduntque sinus. placidis iam carbasa flabris 
16S aurae impulsa movent: abscondunt alta carinae 
et latet angustum centum sub puppibus acquor. 
prospera maturis crebrescunt flamina Coris 
impelluntque rates. aeratis aequora proris 
proscindunt celeres, sulcantur marmora rostris, 

170 spumea sub longis immurmurat unda carinis. 
classis Thre'lcias angusto litore fauces, 

Seston Abydenis dirimit qua pontus ab arvis, 

Sigeasque volat ventis secura per undas, 
et legit antiquae litus lacrimabile Troiae. 

179 inclita tune referunt Smyrnaei carmina vatis, 
significantque locos alta de puppe priorum. 
baec Friami sedes, domus baec Aene'la, longe 
arboribus quae saepta iacet. hic saevus Achilles 
traxerat Hectoreum curru rapiente cadaver: 

180 Demoleum hoc victor prostravit litore magnum 
Aeneas proavus, celsae quo moenia Romae 
nomen et imperii praeclarum auctore refulget, 
atque tenet latum dominantis foedere mundura. 
cnnctaque gesta canunt Argivi proelia belli, 

i 89 i concidit Hectorea Patroclus fusus ut basta, 
utque niger Memnon Pelidae vulnere victus, 

153 tutulis T 154 rite tuos /( retecius T 158 beriles Tv 
(patsim) 171 Threicias ir traicias T 172 sexton T Abydenis ß 
abideus T 181 proauo L 184 Argivi et proelia belli L Argivo 
proelia bello coni. ß 
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flevit ut Aurora ingentis pia funera nati, 
corruit ut mediis bellatrix virgo catervis 
Penthesilea suis, Rhesus qua nocte peremptus, 

190 Troilus utquc puer forti congressus Acbilli, 

Victor Apollinea cecidit qua lege sagitta. 
quo Paris occubuit confossus vulnere raptor. 
ultima post referunt exbaustae incendia Troiae 
Aeneaeque fugam, tune darum nomine luli 
19 S nt puerum patremque amissa coniuge secum 
navibns evexit, tot per vada caeruia currens. 

audiit egregius narrantes proelia Petrus, 
audiit nt pueri praeclarum nomen luli, 
arsit amore novo pectus puerile legendi, 

MO noscere bella volens. magna pietate movetur. 
se putat Ascanium, matrem pntat esse Crensam. 
filia regis erat, mater quoiiue iilia regis. 
tune pater Aeneas, et nunc pater ipse lohannes. 
hacc meditatur ovans; pertemptant gaudia mentem. 

MS hacc patri, haec famulis, haec omnibus ipse ferebat 
per mare velivolnm, genitoris gaudia magni 
unica, Romanis rebus spes altera, Petrus. 

labitur Aegaeum classis secura per aequor. 
haud secns Hadriacis undis ventisque secundis 
110 ocius alta secat. Siculas mox attigit oras, 
deserit aura rates, ventisque silentibus omne 
immoto fluctu iaeuit mare. lenior unda 
litora nulla quatit. siluit tune Scylla biformis, 
latratus silnere canum; non ora luporum 
iti compulit unda ciens ulnlantia reddere saxa. 
qnamquam hic alternae coSant confinia terrae 
angustoque freto litus turbetur ntrumque, 
immotos fluctus nnmquam placata Charybdis 
continuit, liquidas revomens nec sorbnit undas 
HO lintea laxa cadunt, nulloque tumentia flatu 

190 troiolusque busqne T 193 exbaustae ß exauste T exnstae /i 
194 darum L clari T 197 narrantis T 199 legendo T* 209 adria* 
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arbüribus iunxere suis, tune solvere funes 
praecipiens sociis ' portus intrate quietos’ 
ductor ait. iussi celeres super omnia nautae 
armamenta volant. currens hic vela resolvit, 

H5 colligit Ule Sinus, socios bortatur ovantes 
dulcibus ille sonis et cantu mulcet acuto. 
dant animos clamore viri. vox ipsa labores 
adiuvat et vires nautis et gaudia praestat. 

Caucana Sicani iuxta iacet arva Pacbyni 
MO litora curva tenens, cuius tune aneora portus 
Romanae classis morsu perstrinxit obunco. 
et iam stella feras maris asperat Hesperus uudas, 
indueens terris taetram caligine noetem. 
hie dux maguanimus securus puppe lohannes 
»35 carpebat somnos, cautus eum forte magister 
ipse ratis plaeidos perseusit siirgere ventos. 
diseurrit puppes pubes festina per omnes 
armamenta parans, solvuntque a litore funes 
non expeotato iussu dueis. omnia nautae 
»40 vela levant, totis pandentes lintea flabris. 

iam medium pelagus ventis impulsa tenebat 
classis, et extremo surgebat roscida caelo 
producens Aurora diem, cum tristis imago 
ductoris stetit ante pedes, cognata tenebris. 

»45 Maura videbatur facies nigroque. colore 

borrida et obductis contorquens lumina flammis. 
tune sic orsa loqui. 'quas classes tendis in oras? 
in Libyam transire putas’? ciii verba remittens 
ductor ait. 'cernis nostras transire carinas, 

»50 meque rogas’? vultu minitans tune tristis imago, 
borrida sulfiireis contorquens lumina monstris, 

'non transibis’ ait. sensit, quod mente malignus 
angelns ille fuit, iaculo deiectus Olympo. 
nec timnit tarnen ipse feras imitantia formas 
»55 ora viri. sequitur fugientem et prendere certat. 

222 intrare T 232 stella feras tcripsi atelliferas T umbras Ti 
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ille mann densas aspergens ante tenebras 
pulvere commisto, tactrae caliginis urabra 
ductoris turbabat iter. sed rursus ab alto 
aspectu placidus senior desccndit Olympo, 

MO Candida sidereis gestans velamina peplis, 

ac stetit ante oculos quaerentis tela lohannis, 
continuitque manum, sanctoque haec addidit ore. 
'non furor in tantas animos sic concitet iras. 
sperne malum bonitate tua. fuge; dira maligni 
Mi iurgia ne timeas'. cui dux ' pater optime’ dixit 
'virque dei, cernis certantem aditusque viarum 
claudere nitentem’. senior tune mente benignus 
haec ait. ‘o felix, vestigia nostra secutus 
me duce carpe viam’. sic fatus lumine magno 
MO erexit placidus fulgentes lampadis ignes. 


tune vero omnis iners dubia stat mente magister, 
et ventis dat terga fugax, victamque fatetur 
artis opem, nescitque miser quo flectere puppern, 
nec breriata sinu sustentant lintea flatus. 

*7t non opus est illis; deponunt omnia nautae 

vela simul ventisque rates nndisque relinquunt. 
sparguntur vario diversa per aequora cursu, 
quo Casus, quo ventus agens, nocturnus et error 
forte trahit. saevum miseris fortuna minatur 
SSO naufragium. nullam credunt superesse salutem 
desperantque suam per aperta pericula vitam. 

ingemuit dnetor mentemque ad sidera tristis 
erigit auxiliumqne dei pietate magistra, 
ut metus ipse dabat, lacrimis inquirit obortis, 
sss pronus et exorans supplex bis vocibus infit. 

'omnipotens verbi genitor rerumque creator, 

267 terre T 260 sideriis T 262 baec add. ß 263 concitat T 
267 benigna T* v\ cf. lusl. I, 244. 111, 238 270 exezit T ignis Tv 
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principram sine fine, dens, te cuncta fatentur 
auctorem et dominum et factorem elementa tremescunt. 
te venti nufiesque pavent, tibi militat aSr, 

»0 imperioque tuo nunc ardnus intonat aether 
magnaque concussi turbatur machina mundi. 
tu scis, summe pater, tu praescius omnia nosti. 
non auri cupidus, non ullo munere lucri 
in Libyam compulsus eo, sed scindere bellum 
»5 et miseras salvare animas. haec sola cupido, 
bic animis amor omnis inest, huc iussio tantum 
principis alraa trabit. noster te principe princeps 
imperat. ipse tibi meritum debere fatetur 
ordine servitium. tu illi nos subicis omnes 
»00 et servire iubes: tua sum praecepta secutus. 
aspice, sancte, favens, et nostros cerne labores 
iam placidus, tantaeque pius succurre ruinae. 
sin sua peccantem damnant delicta lobannem 
iudice te, quocumque alio me comprime leto, 
so» pro Petro nunc parce meo’. quo nomine dicto 
haesit in ore sonus, tremuerunt pectora patris, 
frigidiora gelu ceciderunt crura manusque, 
membraque cuncta labant. lacrimas tune fluminis instar 
fiindit et ingentes gemitus ad sidera tollit. 

»10 talibus orantis fletus et verba recepit 

suscipiens dominus; validis mitescere ventis 

imperat et clauso motaeque procella 

effugiunt celeres tenuato vellere nubes. 
sol redit et claro rutilanti lampade caelo 
91» emicat alma dies, explanat marmoris undas 
iussio certa dei: venti venere seenndi. 
consurgunt laeti turbantes omnia nautae, 
vocibns et placidis intendunt lintea malis, 
implenturque sinus. socias tune nndique naves 
»30 accipiunt, totoque refulgent carbasa ponto. 

iam propius propiusque volant, et prospera cursu 

288 tremiscunt T v 305 proterio nunc parge vel perge T: em. n 
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caerula sulcantes impellunt flamina puppes. 

prospexit tandem succensae litora terrae 
ductor, et indonütas Martis cognovit habenas 
sai nec dubium (nam vera ferunt incendia) monstrum. 
volvebant venti crispantes vcrtice flammas, 
et fumo commista volans super astra favilla 
scintillas tenues summam spargebat in aetbram. 
surgit et in medio fervet iam flamma profiindum, 

SSO omnia convolvens succensae robora terrae, 
uritur alma seges cultos matura per agros, 
omnis et augescit crescentem frondibus ignem 
arbor, et in cineres sese consumpta resolvit. 
vertuntur miserae caesis cum civibus urbes, 
aas cunctaque direptis conflagrant moenia tectis. 
baud aliter Pbaetbon cunctis e partibus urbis 
non bene concesso succenderat omnia curru 
flammivomis raptatns equis, ni fulmine summo 
omnipotens genitor, terras miseratus, anbelos 
340 disiunxisset equos, restringens ignibus ignem. 

exarsit ductor miserae succurrere terrae, 
plus solita pietate fremens, largoque rigavit 
imbre genas, virtus solitis flagravit in armis, 
iraque praecipitcs dictabat tendere gressus 
S 46 in medios fluctus. probibet natura volentem 
et mista virtute modus, quo cuncta regendo, 
inclita cum parvis pensans, commissa gubemat. 
ocius adductas ad litora vertere proras 
imperat, et notae laetus successit barenae. 

SM litora Byzacii paribus non alluit undis 

opposita tellure salum. pars lenior aestu 
plana iacet. curvis statio est concessa carinis, 
efficiunt portus nimium vada salsa quietos. 

328 etbera T 329 et in ß etiam T 330 comburens cmi. ß 
336 direptis cmi. n diruptis T\ cf. u. SO 336 feton T 340 restin- 
guens ß V 346 modus L modum T 348 vertere ß uertice T cmi«- 
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bic vis nulla Noti placidos extollere fluctus 
sss mota potest, ventus liquidum nec territat aequor. 
pars pelagi quassatur aquis, ripaeque relabens 
confractum scopulis latrat mare. pervia saxis 
unda sonat nigramque super diffunditur algam. 
illic et Boreas tumidus graviorque procellis 
S 60 Eurus ab extreme convolvunt aequora fundo. 
tune pereunt miserae dirupto fune carinae 
vi pelagi: duros tabulae iacuere per agros 
saepe ratis putresque simul per gramina prorae- 
hinc est, quod metuunt fugiuntque pericula nautae 
8«5 dira loci, partisque petunt vada tuta quietae. 

illo Romanae steterant in litore classes, 
tempore quo Libyens tetigit Belisarius oras, 
Vandalicas captnrus opes: qnos nomine portus 
alterna pro parte Caput dixere Vadorum 
*70 antiqui nautae. veniens hie vela resolvit 

dux quoque maguanimus simili virtute Johannes, 
felix ille locus, statio quo tuta Latinis 
classibus atque secunda fuit. tune ancora morsu 
fixa suo tenuit securas litore puppes. 

37* agnovit portus ductor fortissimus illos, 

gavisusque locis digito monstravit ab undis 
et sociis sic laetus ait. ‘dum prima tenerent 
ultrices haec arva rates, hoc litore primus 
ipse solum tetigi, iretus iuvenilibus armis: 

SSO ex ducibus namque unus eram. cum sceptra tyrannus 
Geilamir in Libycis tenuisset perfidus oris, 
bas Romana manus primo pede pressit bareuas, 
bic Libyens potavit aquas: hoc margine fossas 
tune posuit primis veniens exercitus armis. 

SB* ille procul tumulus, vicinis proximus undis, 
cernitis ut molli congestus crescat harena 
mobilitate Noti? ductor Belisarius illic 
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altius imposuit cunctis tentoria signis. 
quem circum posucre duces mistiquc tribuiii. 

ISO hoc ego, germano paritcr comitante beato, 
castra loco tenui. sors, heu, durissima fati, 
humanis inimica bonis! o gaudia fratnim 
quanta rapit subito veniens mors saeva piorum! 
qua virtute fremens germanus perculit hostes 
395 ille meus, sociosque bonus qua mente regendo 
continuit, quantumque virum res publica flevit! 
non belli rapuit fratrem fortuna potentem, 
cum totiens victor saevo remeasset ab hoste. 
heu, superas mors dura pios! genitoris imago 
41 X 1 Pappus eras natique mihi, solacia tanti 

digna mali, victor Stygias quod despicis undas. 
haec loca me fratris memorem fecere beati 
et lacrimas movere meas. quae bella peracta 
prisca viri! deus ipse mihi meliora secundet. 

4 U 5 sit locus hic felix, illo felicior anno 

prosperitate dei. tarnen haec quo tempore castra 
imperfecta manent tanto in discrimine belli, 
quot populis subtracta salus! Victoria signis 
si faveat per bella meis, ego coepta replebo 
410 munimenta loci lirmo solidata metallo’. 

sic fatus doluit desertas civibus urbes 
et vacuas taeuisse domos, Libycasque ruinas 
ingemuit miserans, solvique a litore funes 
iussit et optatis concessit lintea ventis. 

415 tertia lux Tyrios oculis post tempora muros 
obtulit et fessae ductorem reddidit urbi. 

litora vix primis ligens vestigia plantis 
contigerat; campis acies exire iubebat, 
praecipit atque duces densas componere turmas, 
4 J 0 signaque ferre iubet. summus dolor iucitat iram. 
terrae quippe dolens, quam viderat ipse, ruinam 
castra movet. iussis parens excita iuventus 
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deposito torpore micat, omnisque resumptis 
bella petit milcs gladiis. tune aere recurvo 
4S5 aspera raucisoui succendunt proelia cantus. 
iamque novem latis erumpunt agmina portis, 
cunctaque ferratas effundunt moenia turmas. 
hinc equites veniunt, peditum pars lenta movetur 
mille viis, cursuque pedum gemit arida tellus. 

430 qualiter ille favis pulcri regnator agelli 

castra movens apium densas exire catervas 
imperat et flavis agmen producere terris, 
sive parat pugnas adversi concitus ira 
forte ducis, fucosve volens arcere raalignos 
435 accelerat, iussisque favens festina iuventus 
per cunctos aditus crebris alvearia linquunt 
exitibus, raucisque aeuunt stridoribus bestes: 
baud secus in campos tota Cartbagine miles 
exit et erectis gaudet pcocedere signis. 

440 binc seges aeratis borrescit spissa maniplis: 
bi pbaretras arcusque ferunt, bis lucida latis 
arma sonant uraeris. bastae clipeique refulgent 
loricaeque graves et stantes vertice cristae. 
volvitur inde novns densa caligine pulvis, 

445 Ventilat assiduas conculcans ungula terras, 
aera sublatae convolvit fumus barenae. 
ipse inter primos exhortans agmina ductor 
fertur equo solitisque duces succendit in armis, 
dum veteres memorat gestas in Perside pugnas. 
460 non aliter posset sensus flammare virorum, 
ni Martis laudaret opus. sic luppiter ille, 
ut veteres aiunt gentili carmine vates, 
saeva Giganteo dum staret Pblegra tumultu, 
caelicolum turmas, quid vellent fata, monebat; 

455 sternere terrigenas posset quo fulminis ictu. 
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cuspide qua Mavors transfixos hinderet artus, 
verteret in montes visa quos Gorgoue Pallas, 
Arcitenens crebris quis ferret fata sagittis, 
quosque levis torto fixisset Delia telo. 

4«o iamque per extensos properans exercitus agros 

Byzacii carpebat iter, <iuo Antonia castra 
nomine dictus avis locus est. bic castra lohannes 
mox posuit, legati etiam venere tyranni. 
hos dux egregius iubet intra tecta vocari 
465 atque referre viros saevi mandata tyranni. 
tune, eui Romanae fuerat facundia linguae, 
iussus Maccus ait. 'Laguatan gentis acerbae 
doctor magnanimus tibi nos, Guenfe'ius beros 
Antalas, haec ferre iubet. tu nempe, Johannes, 

47U quem novit Massyla manus Solomonis ini(|ui 
tempore, dux nostris fueras qui proximus oris 
vicinaeque maris quondam servator hareuae, 
non Solomoniacas audisti Marte catervas 
tot pariter cecidisse gravi, qua flumina clade 
475 iraplerit Romana manus, campisque perempti 
quot vestri iacuere viri, ductoris et ingens 
exitium per bella tui? tu gentibus audes 
invictis inferre manum? non quantus Ilaguas 
notus Marte tibi, quem tantum fama perennis 
460 prisca canit? euius iam Maximianus in armis 
antiquos persensit avos, Romana per orbem 
sceptra tenens, Latii princeps. tu milite parvo, 
iam periture, meas audes vel cernere turmas? 
aut poteris sufferre manus faciemque virorum 
465 aspicies campis, ductor Romane, meorum? 

quin potius converte pedem vel sumpta retrorsum 
signa refer mortemque cave. sin proelia mecum 
mittere posse putas, si te iuvat ire sub umbras, 
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atque dies suprema vocat, cur signa fatigas? 

410 verba remitte mihi, quae sit tua certa voluntas, 
et venio quocumque voles nec fata morabor. 
haec mandata dedit ductor fortissimus ille. 
tu quaecumque placent animo responsa remitte’. 
tune placidus gravitate sua nec motus in bestes 
495 ductor ait. 'mihi nunc saevo responsa referre 
non opus est hosti. certis sunt ista diebus 
maturanda mihi saevi mandata tyranni. 
post vobis mandata dabo’, sic ore locutus 
ipsos private iussit custode teneri, 

500 fortia facta parans. illis superesse salutem 
quis potuit sperare viris? patientia magni 
quanta ducis, quanta est pietas virtusque regendi! 
barbara corda tument insano accensa furore: 
hic dementer agit moderans gravitate Latina. 

505 noluit ulcisci praesenti morte superbos, 

sed voluit salvare humiles fractosque levare- 
sic virtus Romana manet semperque manebit: 
corripit et salvat, veniam promittit ab ira. 
extulit ut radiis rutilantes Lucifer ignes 
510 Oceani prolatus aquis, tune castra moveri 

cuncta iubet ductor densasque exire phalangas. 
signa canens gemit horrendos fera bucina cantus 
aere cavo, dulcesque expellit pectore somnos. 
dant animos socii (clamor tentoria miscet) 

515 hortanturque parem. famuli tune fixa revellunt 
vela solo, alipedes ducunt praesepibus altis 
ornatos phaleris, atque omnia tela resumunt. 
ast ubi compositis coepit procedere turmis 
victricesque aquilas acies ostendere campis, 

590 sic bene sollicito dispensans pectore voce 

admonet ipse duces, causas referensque docensque. 
'o Romana manus, spes o fidissima rerum, 
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0 virtus orbisque decus summumque levamen 
imperiique fides et nostri palma laboris, 

S15 certa licet vobis, quae Bit fiducia genti, est, 

ipse tarnen memorem insidias fraudesque dolosque, 
et metuenda canens, et quae peragenda revolvens. 
proelia dura dolis numquam carucre malignis. 
bella per insidias acics Maumsia gessit 
}3o semper, et obscuris fidens subsedit in arvis. 
solaque Massylas servat fallacia vires 
et timidos bellare facit, dum saxa latebras 
montibus in summis aut altis flumina ripis 
praestant, aut ubi glauca nemus distendit oliva, 

»IS arboris aut altae frondoso vertice robur 
efiicit occultis acies subsidere campis. 
fraudibus bis certat committere proelia Maurus, 
ut celer incautum subitans exterreat hostem 
ambiguumque premat, fretus numeroque locoque 
»40 et domitis confisus equis. tune belligcr astu 
mittitur in planos rarus qui proelia campos 
provocet et visos fugiens exaggeret hostes. 
ille levi cursu praebxo hastilia ferro 
vibrat, et incurvo nec cessat flectere gyro 
»4» cornipedem domitura. sed cum properaverit hostis, 
arte fugit, comptas ut spargat callidus alas, 
dum sequitur numerosa manus victrixque pntatur 
esse sibi, et totos agmen diffundit in agros. 
bis agit in bellis, fingens certamina, Mazax 
SSO insidiis, donec medios perducat in hostes 
hostile obsessis conclausum vallibus agmen. 
tune dolus ille patens saevas effundit habenas, 
absconsasque eiet tota de parte catervas. 
quem metus acer agit, primo fugit ille tumultu. 
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(»5 hunc premit elatus saevo sab vulnere Maunis, 

quem impavidnm timor ipse facit. sin robore iirmo 
constiterint tune forte viri, non ulla sequetur 
audentes pugnare manus, sed colla reflectunt 
mollia quadnipedum versi: sic bella relinquunt. 

9«o sic acies fugitiva cadit, sic firma resistet. 

nam tiraidos fortuna premet, cautosque iuvabit 
audacesque simul; multos nam saepe revisit, 
et quanti ex ipsis palmam sumpsere periclis! 
ut decet esse duces, cauti fortesque trucesque 
MS pandite quisque suas belli in discrimine vires, 
sit labor ille animis. acies componite turmis, 
cunctaqne dispositis incedant signa maniplis. 
haec sit praecipue summi cautela laboris, 
bas vigiles servate vices; bis vincitis hostes. 
sTo ordine quisque suo praecedant castra tribuni, 
interdumque duces, suspectas quaerere valles 
et faciles praestare vias. exercitus omnis 
bis securus erit: cautum nec praevenit bostis 
vallatumque suis, at si Maurusia bellum 
S7S fraudibus occultis acies assueta parabit, 

nuntius ante levis nostras deportet ad aures 
vectus equo, cautasque facit properare cobortes. 
boc servate, duces: vesträm sperate salutem’. 

dixerat baec ductor, latum cum vocibus agmen 
.S 80 consequitur faustis: laudant plauduntque faventque 
exultantque animis et laeti iussa facessunt. 
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Pellitur interea cunctis vastator ab oris 
Maurus, et adverso trepidus calcatur ab hoste. 
deserit obsessas fugiens conterritus urbes, 
turbatusque metu montes concurrit ad altos, 
i diraque munivit posuitque raapalia silvis. 
implentur vallesque cavae collesque supini 
gentibus innumeris, caraposque et iiumina late 
curva tegunt. latuit densis contermina tellus 
agminibus, montesque et celsis frondea silvis 
10 tecta latent pendente casa. fugit inde ferarum 
omne genus, saevi reverens venabula Mauri, 
nec potuit miserum tantas evadere pcstes, 
sed iacet affixis resupino in pectore telis. 
non mitis volucer ramis permissus in altis 
i> frondibus aut mediis dulces suspendere nidos. 
arboribus religant congesto culmine cannas 
Omnibus, et nullo est vacuum lam in monte cacumen; 
qualiter infusae tellus contecta pruinae 
nube latet, campique et montes arbor et omnis 
so albet, et ipse suis artatür motibus aSr, 
eripitur crebris fades certissima rerum 
imbribus, et nullis noscuntur sidera signis. 

quis mihi tot populos gentesque et proelia vates 
ordinet arte nova? tu, lustiniane, favendo 
n cuncta doce; admisce blanda dulcedine Musam. 
temperet insuetis nutant quae carmina vcrbis: 
nam fera barbaricae latrant sua nomina linguae. 
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primus init bellum, fraterna morte coactus, 
Maurorum princeps, Romanis subditus olim 
so principibus, gratus ducibus fidusque magistris, 
Autalas; duramque movens in proelia dextram 
erexit furiale fremens, qua turbidus omnes 
impulit aeratas bellorum ad praemia gentes. 
bnibus in Libycis suscepta pace fidelis 
85 ille fuit plenosque decem perfecerat annos. 
heu, ducis ignavi quäle indiscretio bellum 
movit et extinctas fecit recalescere flammas! 
tünc furor incepti posuit plantaria Martis: 
perfidiae crimen vel tantae semina mortis 
40 ira dedit. gentes Libyae commovit amaras 
acrior et totum turbavit caedibus orbera. 
hunc consanguineis sequitur densissima turmis 
Frexes et tumida laudat cervice regentem, 
fortis gens et dura viris bellique tumultu 
45 effera, seu pedes it campis praesumpta per hostes, 
sive frementis equi pulsat calcaribus armos. 
inde leves equitum turmae comitante Sidifan 
arma ferunt. saevus medium volat ille per agmen 
fisus equo, armatasque movet pulsatque phalangas 
50 acer, et indomitus latos discurrit in agros. 
hinc Sinusdisae volitant per bella cohortes, 
Silvacaeque truces et saevis Nafifur in armis 
Silcadenitque ferus, celsis qui vivida silvis 
bella dolis metuenda parat, conterritat hostes 
55 fraude loci caecisque fnrens praefertur in ansis. 
qui Gurubi montana colunt vallesque malignas, 
Mercurios colles et densis Ifera silvis: 
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quis gravis Autiliten, patris non mollior ausis, 
prapfectns bellique comes nullique iidelis 
Bu ibat et ingentes scelerura laxabat habenas, 

succendens praedans<iue ferox mactansque trahensque. 
Silvaizan Macaresque vagi, qiii montibus altis 
horrida praeruptis densisque mapalia silvis 
obiectae condunt securi rupis ad umbram. 
et quis flumineis fontes interserit undis, 

Silzactae Caunesque leves, qua montis ab alto 
dirigit incurvis amnem per gramina ripis, 

Vadara, quem planos currentem fundit in agros. 
quas Agalumnus alit, venere ad proelia gentes. 

70 nubibus in mediis celsum qui ferre cacumen 
cernitur, et lati sustentans sidera caeli 
Macubius. gravidis quas atque miserrima culmis 
dnmosae nutrit perstringens hordea terrae 
Sascar. et accitus longis convenit ab oris 
7s Astrices, Anacutasur, Celianus, Imaclas, 

Zersilis artatis ahnt quos horrida campis. 
immittit polluta viros mox Gallica tristes, 
nee cessant populos infausti mittere campi, 
quos Talalateis nutrix suscepit ab arvis, 
so Tillibaris, iunctasque mari distendit barenas 

Marta mali genetrix. tristes quos cernere campos 
vitasset Romana manus, ni fata dedissent 
invida saepe, bonis licet, ultima rumpere fila. 
sic tibi, summe pater, placuit, sic iussa ferebant. 
si nuntius extremas Libyae transvectus in oras 

convocat indomitas externa ad proelia gentes. 
convenit innumeris numquam superatus llaguas 

68 patriis /u 60 in gentes r: cf. Ind. i. v. babenae 61 ferox ic 
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milibus et totum volitans conterritat orbem. 
cornipedum saevns laxatis Austur habenis 
»0 viribus hunc sequitur fidens, et fortis in armis 

et numero superante moduin. nam heiliger Austur, 
sollicitus dubias campis committere pugnas, 
collocat astrictis muros fossasque camelis, 
atque pecus varium densa vallante corona 
95 ponit, ut obicibus pugnantes implicet bestes 

ambiguosque premat. currens tune saevus Ilaguas 
mactat in angustis prosternens agmina muris, 
et campos securus adit, sequiturque premitque 
caede nova, miseruroque furit vastator in agmen. 

100 est aries illis infandi machina belli, 

comptaque dispositis ponunt tentoria signis, 
borrida gens et dura viris audaxque triumpbis 
innumeris, nullo bellis quae tempore cessat 
impia, crudelis. nullas timet ille ruinas. 

103 sed lieuit timuisse tarnen, seu iure licebit. 
paeniteat saevisse diu. nam fortis Ilaguas 
quondam per latos prostratus vulnere campos 
t iuncta saeva dedit, praedis bellisque pepercit. 
lerna ferox bis ductor erat Gurzilque sacerdos. 

HO buic referunt geutes pater est quöd corniger Ammon, 
bucula torva parens. tanta est insania caecis 
mentibus! bat miseras fallunt sic numina gentes! 

Ifurac infestis venit consultus in armis. 
hic pedes insignis clipeo telisque resultat 
115 et raucrone potens, saevum dum tendit in bestem. 
Muctuniana manus calidis descendit ab oris, 
quae Tripolis deserta colit. Gadabisque maligna 
mittit ab arce viros, et saevis moenibus borrens 
Digdiga vicinis acies dedit improba ripis. 

1*0 tune, Velanideis verrunt qui stagna pbaselis, 
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conveninnt populi, qui currunt arte per aequor, 
inflexos tremulis iactantes piscibus bamos. 

Barcaei solito currunt saevire furore: 
deseruere suas et nostras qnaerere terras 
iK incipiunt. bis arma furor bellnmque ministrat 
et genus acre viris, clipeos gladiosque minaces, 
non solito vinctos lateri, sed circnlus ambit 
perstringens modicum, complexus bracbia gjTo, 
vaginasque aptant nudis pondere lacertis. 

130 nec tunicae manicis oruant sua bracbia Mauri. 
insita non ullis stringuntur cingula bullis, 
discinctique feras agitant in proelia turmas, 

. binaque praevalido portant hastilia ferro, 
horrida substrictis dependens stragula membris 
I3J ex nmeris demissa iacet. tune lintea taetrum 
palla caput stringit, nodo suffulta tenaci, 
crudaque sub nigra calcatur Maurica planta. 

Marmaridas gentes tot pertulit Africa bellis. 
quis raiserani superesse putet? non sufficit istud, 
14« 0 superi! iam audax alternis surgit ab oris 

adversa de parte fremeus dux ille ruinas, 
qnas illi Romana manns per vulnera Martis 
ante dedit. tantam inde ferus nunc colligit iram. 
innumerae gentes illum comitantur euntem, 

14.1 quae Gemini Petram, quae Zerquilis horrida rura, 
quaeque nefanda colunt tristis montana Navusi 
desertosque locos, nntrit quos horrida tellus 
Arzngis infandae (veteres sic nomine dicunt). 
Aurasitana manus celsis descendit ab oris. 

ISO non pedes illa potest acies in bella venire, 

praevalide sed pugnat eques. tune lancea duplex 
inniperum ferro validam suffigit acuto. 
caetraque saepe levis duro iacet horrida dorso 
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aut lateri suspensa cadit. substrictus at ipse 
iji mucro fulmineus laevo dependet ab armo. 

quique Vadis tepidae messes bis tondet in anno 
Maurus arans, bino perstringit et hordea culmo, 
beu, furit in sicca Phoebi candentis harena. 
quantus amor praedae! toleratur fervidus ardor 
160 snflferturque fames terrarum aestusque sitisque 
Martis amore feri turpisque cupidine lucri. 

iam fortis properans densos exercitus bestes 
montibus in summis et collibus esse videbat, 
fumantesque locos flammis silvasque latentes 
I6S agmine condenso nullum monstrare cacumen. 

omnia tecta latent, vox undique saeva per auras 
indiscreta sonat. lucos silvasque sonoras 
tempestate putes nimia veniente moveri, 
litore collisas frangentes aequoris undas. 

170 hinc iuvenum claraor, freraitusque ardescit equorum 
inde furens. tremulis ululatibus aethera matres 
concutiunt. fervet trepido tune terra tumultu. 
pastorum ecce venit fugiens e vallibus agmen 
bostis ab adventu. pecudum per prata balatus 
175 consonat et densa pulvis succrescit harena. 
iam sonipes campis laxis currebat habenis, 
primus et armentis praedam rapiebat ab altis. 
obvius ecce venit saevis de faucibus bostis 
rarns, et in nulla comptus procedere turma 
180 cernitur, adversos nec poscere fervidus bestes, 
sed tantum clamore furit. tum stragula crebris 
nutibus e silvis acies agitata requirit 
auxiboque vocat Maurorum more catervas. 
convolat ergo celer prima ad certamina Frexes 
185 Marte levi, tantumque fugax armenta tuetur: 
constans uam nullis acies componitur armis. 
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non tarnen inceptum fnso est cum sanguine bellum. 
Geisirith ille potens nam dux praecesserat agmen 
ductoris iussu, sapiens et Amantius una, 

190 ■ hostiles temptare locos, perquirere valles 

et solito planare vias. nunc aggere celso 
Romanae sistunt acies, gentesque nefandas * 
exspectant oculis. magno quae ferre raagistro, 
mente gerunt dubia, nequeunt tolerare tumultus 
199 nec densos lustrare locos. quis ccmere posset 
milia tanta virum? sic si lucusta sub astris 
Austro flante cadit Libycos diffusa per agros 
vere sub extremo, vel cum Notus aethere ab alto 
in mare praecipitem magnoque a turbine raptam 
»00 ire iubet: dubiis horrescunt corda pavore 
agricolis, segetes ne conterat horrida pestis, 
neu vastet fructus teneros hortosque virentes, 
mollibus aut ramis florentem laedat olivam. 
iamque pedem retrahens ibat Romana iuventus 
»05 ductori responsa ferens hanc proximus hostis 
circumdat levitate sua. iam dura subibant 
agmina. conveniunt densi de montibus hostes, 
faucibus e cunctis campos funduntur in omnes, 

Austur et, indomitis ardens quae fertur in armis, 

>10 Mutuniana manus. succedit fortis Ilaguas. 
iamque sub hostiles acies transmissa catervas 
innumero currebat equo, turbatque premitque, 
et magis atque magis densum stipatur in agmen, 
exuperatque viros. ipsis artatur ab hastis 
*15 Campus et ingenti quassatur terra tumultu. 
sic, ubi compellunt currentia nubila venti 
murmure cum valido, tot crebrius ignibus ardens 
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nimbus et adversa veniens in fronte procella 
influit exactis vasto cum pondere guttis 
no grandinis infandae: pluviis ventisque subactus 

tristia submittens iam frigidus ora viator 
dentibns infremuit, victus sic terga reflexit, 
et loca tuta petens silvis tectisque cucurrit. 
non aliter Romanus eques iam victus abibat, 

MS hoste premente gravi, surgens licet inclita virtus 
fortia facta petat, nimius tarnen imprimit hostis 
conveniens. nec tela viri nec spicula possunt 
spargere lenta manu, solus vix suflicit ensis 
pellere Marte viros, clipeis vix sistere contra 
MO vulnera sufficiunt. tristis tune aethera clamor 
pulsat: susceptis regemunt obstantia telis 
scuta virum. infandis agitatur vita periclis. 
tune Roraana acies paulatim excedere pugna 
nititur adversosque reluctat prendere colles. 

MS intcrea velox placidas concusserat aures 

nuntius, ingenti conturbans castra tumultu, 
descendisse feros silvis et montibus bestes 
innumeros, campos acies implesse nefandas, 
obsessosque locos populis armisque coruscis, 

Mo iam potuisse duces tantae succumbere pugnae. 
ilicet omnis eques campo decurrit aperto: 
nam cunctos civilis amor pulsabat et ardor 
ductorisque raetus. compellit terga suorum 
voce verendus agens: interdum pulsat et basta, 

MS quos cessare videt. populos excedere castris 
imperat auxilioque suis succurrere dictat. 
utque leves alas campis produxit apertis 
praecessitque duces, illos per castra morantes 
increpat et rauci sonitu conterritat aeris. 

SSO bucina saepe ciens tremulo gemit borrida cantu. 
subsequitur crebris acies collecta maniplis. 
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ungula sidereos contristat pulvere campos, 
et solis pallescit honos radiosque micantes 
colligit, oppositaque polus turbatur harena. 
praecipites veluli surgunt de montibus Euri 
Aeoliis ferventque graves, verruntque procellae 
litus barenosurn, tune tristibus aöra turbant 
Satibus, adversis scindentes nubila flabris: 
sic campos acies deusis Romana catervis 
seu turbat, et absentes pulvis iam comprimit bostes. 
cautus ab adversa venientes rupe Melangus 
vidit, et ingenti turbans clamore cohortes 
barbara signa dedit. paulatim linquere campos 
incipiunt et tuta acies per castra recondunt. 
ggj at veniens fortis vallatus et agmine ductor 

montibus in summis astantes conspicit bostes, 
incolumesque suos gaudens suscepit ovantes. 
binc, fera quae saevis et tristia bella periclis 
gesserat illa manus, referunt faucesque malignas. 
no praecipit ipse viris fossas et castra locare 

baut procul adverso, nimium sed proximus, boste. 
perficiunt praecepta citi planumque per aequor 
Candida mox niveis figunt tentoria velis. 
bic Romana manus positis fortissima castris 
*7i per varium discurrit opus. pars arma reponit 
alta locis, pensat pbaretras arcusque retendit, 
arduaque excelsis sustentant vela columnis. 
ordine conligunt pratis in mollibus bastas, 
atque bastis solite per campos scuta reclinant, 

SSO loricasque graves et conos pellibus aptant 
suppositis, glandes et cetera tela reponunt. 
alipedes meritos pars altera colligit ardens, . 
pabula certa ferens. epulis volat ille parandis 
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doctus, aSna locans flammis alimenta ministrat. 

ISS hic gelidos fontes puteo rapit, atque per herbas 
incurvos parat ille toros, et fercula ponit 
cuncta locis, aptans dapibus mundansque fluentis. 

maximas interea curas sub pectore ductor 
volvebat diversa movens, gentesque locosque 
SSO captivosque simul, bellum quos gentibus Afros 
miscuit et miseros praeda raptante subegit. 
aestuat et curis, iterumque iterumque volutat, 
quid faciat dubius- iam nunc committere pugnas 
virtus summa parat, pietas modo parcere dictat, 
sss quippe ne captivos ullo discrimine quasset, 

pro quibus arma movet. sensus vigilanter oberrat. 
inter utrumque volans animus decernit et obstat. 
pectore pugna furit: pietas occurrit et irae. 
ac velut agricola immistis cum sentibus arva 
soo ferre videns fruges, maerenti pectore curat 
impiger infaustos agris convellere sentes, 
sed movet ipsa Ceres: pavitat damnumque repensat, 
ne male dimissi perdant aut hordea vepres, 
aut bene non pereant tristes cum frugibus herbae: 
SOS sic pater alternas pensabat pectore curas, 

omnia lance probans, animus quo pondere vergat 
quidve gerat, nec stare libet nec dulce sedeuti 
Colloquium: tacita geminat suspiria lingua. 
dum curis agitur, pendens dum pectus anhelat, 
sio surgit et in mediis mavult confligere castris, 
itque reditque vias, animum corpusque fatigans. 

hunc paribas curis ilagrans comitatur euntem 
magnanimus, ductoris honos nimiumque benignus 
consiliiqiie decus, lateri Ricinarius haerens. 

SIS hunc habet in saevis fidum sociumque periclis. 
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et virtute virum et discreta mente levamen. 
illum etiain summis victo Mavorte triumphis 
tot nimios gaudet secum tolerasse labores 
Martis et ad summam pariter venisse coronam. 
sao et tune ergo comes curis non impar auhelis 
ibat et alterno placidus sermone Icvabat. 

'nutat in angustis omni de parte periclis 
sensus ductor ait, ' curis et pectus anbelat, 
dum movet, iu dubiis quae sit fortuna salutis. 
ns maxima damna fereus rerum victoria non est. 
aut, ea si pereant, pro quis ad proelia veni, 
quid lucrum victoris erit? me namque fatigant 
omnia mista raalis. hiuc damnum triste minantur, 
binc laudem differre volunt, partosque triumphos 
33U de nostris manibus iussa pietate retollunt. 
captivi pereunt misti cum gentibus Afri, 
si pugnare placet. quae uostri gloria facti, 
si miseros damus? nullus iam vincitur bostis. 
consule, quid muveam duri iu discriminc belli, 

3S.^ atque gerenda refer'. placide at Ricinarius beros 
edidit et modice plana cum voce locutus. 

'omnia dispensans iusto moderamine virtus 

haec summa est, bacc sola placet, haec vincere gentes 

ac placare potest. praestat quod, maxime ductor, 

340 virtutem indomitam saiicta pietate revincis. 

quidquid deinde geras, nostrae est victoria partis. 
sic ordo, sic cuncta docent. modo mittere duro 
legatos opus est promissa pace tyranno. 
captivos revocent. nostris discedat ab oris 
343 ille furens Austur saevae seu gentis Ilaguas. 
principis ipse iugum sollte sufferre coactus 
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subiecta cerrice vehat. 'si cesserit ille, 
omnia salva fient. ignosces gentibus insons, 
et placide dabitur nostris victoria rebus. 

SM at si fors tumidus steterit cervice rebellis, 

tone armis superandus erit. nec paenitet umquam 
pro miseris; si morte cadant, peccata lohannes 
Dulla feret. pietas animis illaesa manebit 
certa tuis’. placuere duci consulta fidelis 
SU ittsta viri, curisque pater resolutns ab illis 
non vacat: alterna franguntur pectora cura. 

Consilium maturum agit, et raandata superbo 
tune inbet armigerum celerem perferre tyranno, 
talibus atque docet. 'perfer mea dicta rebelli. 
seo bis monitis nostris aures contunde superbas. 
dum gentes peccant, pietas Romaoa remittit, 
cunctaque deletis donat delicta libellis. 
perdere non properat quameumque in proelia gentem, 
paeniteant si bella tarnen, si foedera rerum 
se.t subiecti veniamque sibi pacemque requirant. 

sed princeps dementer agens sic omnia mavult 
esse sua, ut cunctos salvetque habeatque regatque, 
subiectos relevans, frangens virtute superbos. 
non tua sollicitus teneat modo pectora terror, 

370 peccatis obstricte tuis. namque omnia prosunt, 
si redeas, veniamque tibi pacemque volentes 
ultro damus. discent, quae sit Romana potestas, 
tot populi, et quae sit pietas virtusque regendi. 
quae miserum fortuna tenet? nosterne fidelis 
S7s semper eras, nostris solitus gaudere triumphis, 

tune bene subiectus? quae te mala fata superbum 
ad fera bella trahunt? tandem iam desere facta 
turbidus in miseris quae exerces tristia terris. 


SSO tumida fi 351 peniteat T 352 morte n Marte ß ß (.n 
-faUo Ugitut videlur marte) 354 certa teripti cetta T coepta /i v (certa 
= manifesta: cf. yil, 515 et F/, 560-. dabitur victoria vobis, credite, 
certa, viri) 357 agit tcripri alit Tv et add. p 360 hic monitus T 
363 quaeuuque T 370 obstricte T, quod relinui obstricta pv. cf. 
379. 395 377 ad fera p affera T 


■■ Digilized by Cooglc 



lOHANNlDOS LIB. II. 


35 


quid iuvat, infelix, Romana lacessere signa? 

380 quidve paras miseros tanta iactare ruina? 

vincere nempe putas quascumque in saecula gentes 
Römanas tu posse roanus? nos Partbica regna, 
nos Lazos, Vnnos, Francosque Getasque domamus. 
quaeque sub aetbereo latum sparguntnr in orbem 
SU axe ferae gentes, nostris famulantur in aulis, 
principe subque pio laeti iam Marte relicto 
iussa ferunt suavique iugo sua colla reflectunt. 
suscipe dicta citus, salvans gentesque tuosque. 
non velut imbelles nostrae mandata salutis 
3»<i mittimus, aut fugimus pugnas pacemque rogamus. 
captivis vobisque timet vestraeque saluti 
prospiciens miseris pietas, quae continet orbem. 
baec mibi magna inbet perituris parcere castris: 
propter captivos veniam donare licebit. 

3SS qnodsi, dure, meis audes contraria dictis, 
crastina bella para: cingens munimine fossas 
funde pecus solitum, rapiendos construe muros, 
balantum compone greges fetasque capellas 
et torvis medios clamantes vnltibns bircos. 

400 non ariete cavas adducto spargere turres 
est opus. abducto potius nudabimus bostes, 
inter ovesque tuas aries praedabitur omnis, 
et bene direptos ponemus prandia muros. 
sculptilis ille, tuis cuius munimine castris 
40» prospera danda canunt, disperso robore Gurzii 
scinditur, ardentesque palam mittetur ad ignes; 
gentibus effusis campo quaeretur in illo 
montibus et cnnctis. quodqnod Maurusia gessit 
impietas scelus, boc tum iusto Marte piabit 
410 nostra manus, calidos prosternens aequore truncos 
verticibus raptis. disces quod proelia possunt 
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nostra magis, tniseros ensis dum vindicat Afros 
et peritura cadunt dispersis agmina fossis*. 
vix ea fatus erat: missus montana tenebat. 

415 castra adversa tenens media in tentoria transit 
indubius, sedemque feri petit inde tyranni. 
umida nox caelo fulgentia sidera reddit 
palantesque polo stellas. nam Cynthia cornu 
iam vacuo, obscurae nec praebens lumina terrae, 

4S0 aequore mersa fuit: mensis tenuaverat ignes. 
sed non castra ducum noctis sensere tenebras: 
lumina densa focis per campos clara relucent, 
perque altos montes splendet contermina tellus 
ignibus, et densae radiant in nubila silvae. 

415 quis caelnm a terris illa discernere posset 

nocte, ferens quae stella nitens, quae flamma fuisset? 
omnia lumen erat, flammis hinc terra coruscat, 
inde polus stellis. quotiens scintilla cucurrit 
igne volans, sidus labens in nocte putata est. 

4M quisquis ab aversis \idit tentoria campis 
inscius, intremuit crescentia sidera credens 
insolite esse polis. erravit navita campis 
aequoreis, nullisquc modis cognoscere signa 
tune valuit, cursusque reflexa puppe negavit. 

455 pervigil insomnem miles Maurusqiie trahebat 

armatus noctem. discurrens undique fossas 
Circuit, attonita sonitus explorat et aure, 
cuncta cavens, ne quis fraudes temptaret in usu 
noctis et in dubiis inferret proelia castris. 

440 discurrunt, vicibusque suis tentoria servant, 
et vicibus placidnm ferrati pectore somnum 
carpunt inque sinus flectentes colla reponunt. 
hi clipeos, pharetrasque alii cervicibus aptant 
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suppositas, bastasque tenent arcusqne. sedentes 
Ui ensibus innixi vultus in pectore curvant. 
sonmus et adverso vix tangit lumina cornu 
effugiens: iterumque caput iara iamque remittnnt 
nec relevare valent, oculos clauduntque moventque, 
sollicitoque cadens quaasatur pectore vertex. 

4M dum Vigilant variantque vices cursuque laborant, 
cetera iara snranos castris secura iuventns 
pectore carpebat placido- tantura improba Marlis 
facta gerunt mentes: animos insomnia turbant 
sollicitus, variasqne ostendunt nocte figuras. 

494 miles ut in tenero laxavit membra sopore, 
rore novo prirous madidis mox irruit alis 
soranus et effuso flaverunt pectora cornu, 
castra aliena rapit celsis de raontibus absens. 
corpore dormit iners, anirao tarnen ille laborat 
4M bella gerens, vincitque trabens aut vulnerat bestem, 
aut vitat clipeo venientia vulnera cautus 
opposito. nunc dividitur sensuque manuque, 
nunc utrumque movet silvis bellare videtur 
ipse sibi, nam membra vacant languentia somno. 

4M lumina saepe vident saevum concurrere Martern, 
lumina clausa vident certamen. it borridus ira, 
vnltque movere roanus: languescunt fessa sopore 
membra viri. quotiens excusso dextera ferro, 

449 dum putat adversum, socium ferit improba peetns! 
471 ‘ nec non in mediis acies Maurusia silvis 

praescia iam saevis agitatur in invia fatis. 
castra rapi videt et somnos iam proflat amaros. 
languet, direptosque potest nec flere camelos 
479 nec vindex surgit, totis sed currere campis 

agmina fusa videt firustraque attollere dextram. 
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ast alios stemi variis per devia fatis. 

currere quisque volet, languescunt membra timore 

et somni gravitate raunt, perterritat hostis 

480 cuncta ferus, saevum geminans in viscera ferram. 
dum vitare parat \iolenti vulneris ictus, 
coniugis excusso concussit vertiue pectus. 
eripitur tune illa magis. nam praedo superbus 
crinibus abstractam silvis rapiebat ab ipsis. 

488 sic sibi quisque videns quassantes pectora somnos 

horrebant. diram referentes nocte quietem 

487 horrescunt visis, gaudent sed falsa fuisse, 

470 et risere viri, referentes proelia, somnum. 

488 donavit miseris modicum sna gaudia teropus. 


LIBER TERTIVS. 

At ducis invicti iactabant pectora curae, 
sollicitusque -suis nullum per membra soporem 
accipit, et dulci non claudens lumina somno 
pervigil in mediis disponit acumina castris. 

5 circum proque duces vallantes agmine denso 
Consilium pariter summis de rebus habebant, 
tractatu vario noctem sermone trahentes. 
gaudia militiae referunt tristesque labores, 

481 vitare tcripti utraque T manu utraque ß v: cf. 461 487 bor* 
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quasqae Latinns agit vincens exercitas orbem, 

IO nunc bene commissas referentes ordine pugnas, 
nnnc male gesta novo meraorantes bella dolore, 
dum diversa canunt, ductor sic forte locntus. 

'qualis in adventn faerat tune Africa nostro, 

0 socii, saevis esset dum maxima regnis 
IS ultio missa dei, tristem quae rite tyrannnm 
Vandalicumque genus centeno perderet anno, 
Geilamir infandns quamvis vexaverat Afros 
perdideratque nocens, magnus quo tempore ductor 
sub iuga Sidonias misit Belisarius arces, 

*0 principibus captum praesentans urbe tyrannum! 
quam celeri cursu summis tot bella peracta 
viribus, aut quae digna virum fortuna secuta est! 
ibat in adductas densis exercitus umbras 
arboribus, rapidi nec solis torridus ardor 
M militiae noeuit fervens aestate perusta, 

quamquam antumnus erat, Pboebi candentis et axe 
tristia bella magis calida inferrentur harena. 
nec mAns et capto, facta iam pace, tyranno 
laeta fnit plenam Libyam ciiltamque reliqui, 
so inqne statu proprio me discedente remansit 

et melior: sum namqne memor. fecunda, redundans 
fnigibus et fructus lumen fundentis olivae 
et latices laeti turgeus referebat laccbi. 
pax erat alta locis- quae tanta insania belli, 

3s quis furor exarsit miseris insanus in arvis? 
quae movet immerito quatiens Bellona flagello 
innumefas gentes? vel quae succedit Erinys 
- et Phafithonteos commiscens gentibus ignes 
omnia sic mergit, valida labente ruina? 

40 die age, qnisqnis ades quaesiti temporis Index’. 

Gentius egregius respondens voce magistro, 
ipse magister, ait. 'digno venerande favore 
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rector summe ducum. nutantis destina terrae, 
spes Libyae nostrique favor virtusque triumphi, 

4.S impia quae fuerit belli nascentis origo, 

nos latet, abstrusis penitus contecta latebris. 
vester Caecilides illa de parte tribunus, 
si iussus coepti referat discrimina belli, 
cuDcta docere potest: civis quippe omnia novit 
JO in patria commissa sua, gentesque locosque 
auctoremque mali prisci seu temporis iram’. 

praecipitur placidis Liberatus dicere verbis. 
parnit ille celer, plana sic voce locutus. 

’nitor, summe ducum, causas narrare malomm 
jj et iussis parere tuis. dum dicere tempto, 

flamma nocens surgit, gelidus praecordia sanguis 
turbat et attonitae vix prodit fabula linguae. 
praecipis ipse meos iterum me ferne labores, 
dura refero saevum (piod pertulit Africa bellum. 

«0 sed quia celsa premunt dominantis iussa magistri, 
hinc procul esto, dolor: magno iam vinceris ausu. 
parendum est iussis bumilique pavore sequendüm. 

principio geminas iam senserat Africa pestes: 
nunc iterum geminas sentit miscraiida ruinas. 

«.j finibus in nostris orta est, quae crevit in orbe, 
impietas. Guenfan miseris est tristis origo 
Antala nascente fero. nam tempore prisco 
pax erat in cunctis Libyae tntissima terris. 
gaudebat miseranda novis ornata coronis 
TO Africa. nectebant flavis gestamen aristis 

agricolae, solitoque rubens in palmite Bucchus 
Paxque sua laetam fulgens ornabat oliva. 
usque ad ter denos Antalae floruit annos 
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nascentis, nostriqne potens pars maxima mnudi 
75 damit, ut toto praefulgens Lucifer axe 

Stellarum flammas flamma meliere revincit. 
quae dedit in nostris proles Guenfela terris, 
summe pater, capiti ipsonim generique reserva. 
parvulus ille feris raox contigit ubera labris, 

KO terribili monitu iam iam flammante Megaera 

fama volat metuenda canens. namque Amroouis ipse 
templa petit simulata pater, tune prolis iniquae 
fata tenenda rogans mactat de more profano 
horrida sacra lovi, tristes et Äpollinis aras 
H5 inde petens Phoebi tripodas laumsque requirit. 
funditur horrendis sanguis maestissimus aris, 
omnigenumque pecns mactat vittata sacerdos, 
fata movens: mptis primum quae saevit in extis 
inspiciens (series patuit longissima) fibras, 

»u diraqne perpetnis imponit viscera flammis. 
inde ferox rapitnr, subito correpta furore 
terribilis, mersosque simul per viscera cultros 
imprimit ipsa sibi. multus de corpore sanguis 
influit, et crebro geminat cum vulnere ferrom. 

»5 erigit alta comas. tune flammea lumiua torquet 
snbsiliens, saltusque rotat flexnsque malignos 
corporis acta sui. rubor igneiis iniieit ora 
numinis icta nota; ludunt cervixqiie comaeque, 
inque umeros utrosque cadunt. praecordia raucis 
100 flatibns alta sonant. miscentur inurmura, voces 
tune dubiae, plenumque agitant suspiria pectus. 
non aliter primos surgens Vulcanus ad ignes 
follibus obductis tumidos concurrere ventos 
arte movet, flammasque ciens Eurosque sonantes 
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lot spirat, inexhaustas renovans fornace procellas. 
tune mala fata canens dictis respondet iniquis. 
’Vandalicas, Guenfan, pariter Libycasque rainas 
fata trahunt, Maurisque iugum frenosque resolvunt. 
Antala crescente tuo furor omnis et ira 
HO horribili miserum turbabunt lampade mundnm. 
flammea Tisiphone tortis saevire chelydris 
incipit, erexitque rigentes vertice crines 
abra per vaeuum. nigris infusa venenis 
ora madent, foedant oculis lioguisque trisulcis 
11 » temperiem, diroque horrescunt tempora tabo. 
sanguine Yandalico Video decurrere rivos 
montibns. en Libycas exurunt ignibus urbes! 
en praedam exhaustis rapinnt raptamque reclaudunt! 
cur tantum, o superi, tantum turbare paratis? 
iM omnia mista simul. quid multum crescere Mauris? 
en iterum pereunt. quid iuvit tempore parvo 
virtute indomita partam meruisse ruinam? 
bic levat, hic perdet multas cum nomine gentes 
infang, et vario rapiuntur tempora fato. 

1 » Africa namque snum factorem fessa rogabit, 

quem colit ipsa deum, quem fas cognoscere cunctos. 
tune Orientis opes Romani maximus auctor 
nominis, heu, nostros mandat praesumptus in axes. 
classibus ecce suis totum conterritat orbem. 

130 iam puer indomitus subito pallore tremescit 
classis in adventu, iuga iam supportat anhelns. 
pondera magna domant. ardet dirnmpere vincla 
indigna cervice ferens, ruptisque catenis 
en iterum bellare parat, concursus ad Ulum 
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139 ecce venit, mnndamqae puer subvertere currit. 
qnid iavat hic nimiura peritaras surgere gentes 
orbis ab occasu? quid tantum surgit in altum, 
unde cadat rnrsus, nostris praesumptus ab arris? 
en spoliis oneratus abit, tandemque reversus 

140 proluit, heu, nostro concretos sanguine carapos’! 

talia dicentis vultus in terga retorsit 
concnssa cervice fnror: subitoque tremescens 
conticuit vastoqne ad terram pondere fluxit, 
et dubium murmur defessa per ora cucurrit. 

149 sic, nbi lymphigeros deducit iistnia tractus 
aere cavo, liquidns dum cnrrens fnnditur amnis 
rauca sonans: placitum si flnxos sistere ductus, 
obice contorto patulum celer arte magister 
obstruit amnis iter, vertex tmncatur aquarnm 

190 obicibns clausis, ad fontem refluit amnis, 
et reliquus fessa transcurrit rivulus nnda. 

responsis sublata novis gaudetque siletque; 
namqne hnmilis gens illa fuit. tarnen omnis in illum 
spesqne metnsque coit: sacrum servantque foventque, 

199 promissoque sibi fatorom munere gandent. 

septimus et decimus nascentem snmpserat annus, 
cum puer infaustis admovit bracbia furtis. 

Cacns nt Herculeis cariturus luce lacertis, 
noctis itns metuendus init, raptnmque retraxit 

150 ductorem patremque gregis, colloqne levavit 
obnixus portansque fureiis, et pergit in antrum. 
strangnlat inde premens, constricto gutture pngno. 
cormit ante pedes aries prostratus anheli, 
laniferi spes nna gregis. tune ense reclauso 

169 deripit astrictam magno cum pondere pellem. 
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viscera nuda patent, fnistis conciditur artis 
omne pecus, verubusque trementes conserit artiis. 
uritur horrendum flamma torrente cadaver. 
ignibus in mediis semiustum sorbet anbelans 
170 et trepidus, totumque fern consumpsit hiatu. 

tempore iam ex illo saevis adulescere furtis 
incipit, obscurisque faventes pascere praedis. 
contrahit inde viros, secumque ad furta nefandus 
in mediis tacitos exhortans ire tenebris 
17S arte docet, totumque trahit iam raptor ovile 

iamque armenta boum. celsisque abscondere praedam 
montibus abstrusisque latebras quaerere saxis 
et loca tuta parat, capta subsidere valle 
Vandalicasque latens audet temptare phalangas. 

ISO quantos ille dnces, quantos truncaverat hostes, 
obsidione premens, mediis in faucibns ense! 
barbaricasque trahens perrerso numine turmas 
impius in latis prostravit cuspide campis. 

iam teropus miseros fatis urguebat acerbis, 

ISS regnaqne centeno properans iam fregerat anno, 
tune primum in uostris nrbes snccendere terris 
et populäre casas et campis currere Frexes 
coeperat, infensasque ausus committere pngnas. 
inde movens vires [tune Naffur anbelus] 

190 atque omni de plebe viros tune Naffur anbelus 
vicina de parte premit. nos linquere terras 
et dnlees terrore lares sors impia pulsat. 
fervet praedo ferox; nullis iam vita salutis 
eerta loeis. aeti fatis urguemur iniquis 
19S tempore Vandaliei perierunt gaudia regni 

nostra simul. versos miseris tune flere penates 
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contigit et tatas indignis quaerere terras. 

Hildimer infaustis gessit tune proelia signis, 
insuetus conferre manum. non viribus illum 
«00 vinceret, aut tantis poterat concurrere signis. 
illius adverso rumpuntur stamina fato 
montibus in mediis, Casus quia terret iniquus. 
saepe irata piis servat fortuna nocentes. 
constiterant iam signa iugis silvisque superba: 

«05 desuper ab scopulis acies vallaverat hostem. 
nec spes ulla fugae pressis, nec fidere turbae 
nec vitam sperare fuit, nec sistere contra 
iam poterant: tantum scopulis tardatur iniquis 
illa manus. ruptis tegitur gens impia saxis, 

«10 vallibus et scissis muratus cingitur hostis. 

silvarum in medio locus est nemorumque malignus, 
undique praecisis munitus rupibus Ingens, 
arduus ipse licet summoque cacumine duetns 
emineat, densisque tegantur saxa salictis, 

«15 per inga siderei plano cum vertice campi 

funduntur. via nulla patet: vix semita, tortis 
undique fracta viis, celsi fastigia campi 
sola capit. densa clauduntur devia silva. 

Hildimer ut saeptas vidit munimine fossas 
>«o atque in praecipiti, nullo iam tramite, puguae 
Stare locos, saevum timuit temptare periclum. 
tune acies propriis densas consistere signis 
ipse iubet, saeptos dubius quo tendat in hostes. 
omnia perversis veniunt contraria fatis. 

««5 axe premens medium Phoebus iam lampade caelum 
fervidus omnis erat: siccis exarserat ardor 
faucibus et nimius miseros commoverat aestus. 
forte sitis quosdam gelidas deduxit ad undas. 
post tergum rediere viri: nam longius amnis 
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no tune aberat. plenos portabant fontibus utres 
haut procul inde cava spectantes valle ministri. 
priraus ut infaustas contingens Yandalus undas 

laudavit cessasse sitim,' tune eetera eursu ‘ 

ad latiees iam tnrba eoit: sie fata trahebant, 

»s sie fortuna noeens damnaverat agmina leto. 
signifer eeee super mutandum eredere signum 
ausus de summis reduees eontorsit habenas 
montibus: hune sequitur densis exereitus armis. 
invia rupta patent: quaerunt dum prendere eautes, 

MO post tergum redeunt. fugientes eredidit hostis, 
et summo de monte furit. perterruit otnnes 
easus et ille duees. raptantur signa retrorsum 
versa fiiga. non eampus erat, quo eurrere posset 
über equus laxisque levis transiret babenis. 

M5 per rupes seopulosque raetu perque ardua raontis 
saxa eadunt, seseque suo iara pondere raergunt. 
fata premunt miseros, eurrens et territat hostis: 
ardet et' insequitur. euuetis de partibus ingens 

turba eadit, seseque suis per peetora telis ' 

aso transfodiunt alii veniunt in tela cadentura 
praecipites, alios pondus civile repellit. 
sie pariter turbata ruunt de montibus altis 
agmina densa virum. mistis veetator et armis 
fortis equus, rapidi iaetatus turbine eursus, 

US eonfluit et dominum vasto sub pondere frangit: 
eeu glaucam veniens grando destringit olivam, 
arboris exeutiens eoneusso vertiee fruetus, 
tune pariter praeeeps ad terram pondere nimbi 
et te.ner exeutitur, quassatus grandine, ramus. 

S6o non virtus inimiea viros, sed fata premebant i 

invida, quae tantam properabant perdere gentem. 

hine aeies eonfraeta redit, regemque trementem, i 
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annorum fessum numero casumque paventem 
deicit, et sceptrum saevo dedit ihde tyranno- 
M5 tune doluit princeps dirnpto foedere regni, 

tune Libyam solitis quaesivit Roma triumphis. 
sed tarnen in modico perierunt tempore cladis 
multa satis; dimm senserunt omnia bellum, 
namque inter geminas pressa est tune Afriea pestes: 

«70 hine fervens bellum, spolians premit inde tyrannns. 
subtrabit a miseris almae fortuna salutis 
praesidium, mortemque alterno Marte minatur. 
quem fngiant? qua parte cadant? praedantur ubique: 
terror ubique viris. saevas sie tota per illas 
S 7 J maxima terrarum est Libye nudata rapinas, 

ut perlt in dubiis puppis, heu, naufraga ventis. 
Poenorum bas pestes solito miseratus ademit 
more pius prineeps, Afris solacia fessis 
summa ferens, vietorque malum deiecit utnimque, 

«80 Sidonios patres titulis melioribus augens. 

vestra manus miseros mortis de faucibus Afros 
eripuit fessisque iugum crudele retraxit. 

Afriea surrexit vestris ereeta triumphis. 
gaudia post luetus terrae donastis amicae. 

«8s dum premitis gentes, totum dum vincitis orbem, 
intremuere feri vestra virtute subacti. 

Maurorum tune bella duces, tune proelia quisque 
vestra pavens, alacer frenos et iura eueurrit 
prineipis ultro pati. Sorens haec gaudia sensit 
«so nostra deeem tellus plenos laxata per annos, 
et, quamvis fuerint fato pellente rcbellcs, 
ante magis eecidit, quam praedam tolleret, hostis. 
non Martis vim, non sensit tune Afriea bellum 
te vigilante, pater, spectavit Leueada puguas 
«SS virtutemque tuam. pingueseunt sanguine eampi, 
ossibus albesennt; feriuntur vomere'rapta 
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ex umeris capita et sparsi per gramina trunci 
ense tuo. cunctis notura est quid gesseris illo 
Marte, favente deo. tantis signare tropaeis 

soo quis potuit carapos? ornasti, niagne, decorans 
et Solomoniacos auxisti saepe triumphos. 
asper et ille simul bellum temptavit laudas 
et tulit: ante tarnen campos quam vidit apertos, 
in mediis tremuit Komanos currere silvis. 

90S at Stutias orsus nostra de parte duellum. 
haec rabies, baec ira fuit, haec addita rebus 
cura nefanda piis: bellum civile revixit. 
tune Carthago feras dirupto foedere praedas 
sensit et infandum non aequo Marte periclum. 

810 sed tarnen hic celeri devictus tempore cessit. 
hunc Membressa suis vidit concurrere campis, 
hunc eadem petiisse fugam, cum maximus bestes 
fudisset modicis Victor Belisarius armis. 

te quoque per medias vidit Victoria pugnas, 

315 fortis et irruptis truncabas agmina castris 
ense gravi, simUique viros virtute necabas 
Germano spargente ferum victumque tyrannum. 
te Cellas Vatari miro spectabat amore, 
te Autenti saevos mactantem viderat bestes. 

330 tune facta est nostrae requies pinguissima terrae, 
non bellum, non praedo rapax. non miles avarus 
rustica tecta subit. temptatur nulla supellex. 

333 omnia plena bonis. Libyae pax tuta per orbem, 

336 miles et in propriis laetatus sedibus insons. 

331 tune fecunda Ceres, tune laetus pampinus uvis 

335 pictaque gemmiferis arbor splendebat olivis. 

337 cultor in omni parte suas plantare novellas 
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coeperat, et ductos iiingcns ad aratra iuveucos 
arva serebat ovans, placidusque a moiite caiicbat. 

330 ausus et ad lunam laetus cantare viatur. 

dives opum pa.x piiiguis erat, mercator ubiqiie 
quisque cauit. resonant securis caimina terris 
dulcia voxque levis, gaudens hinc cuntat arator, 
inde viatcir ovans. mulcebant ergo Tamenae 

335 et variis boininum relevabant pectora Musis, 
libertas iam plena fuit, sed tempore i)arvo. 
invida sunt misero fatorum stamina mundo, 
cur, Lachesis, hoininnm tenui |>enilentia tilo 
fata tenes? leviter pellis: iani ruinpitur orbis. 


340 fortibus aut aeris referes ferrique cateuis 


cuncta movens terror premeref, non rnmperet ira 


iainqne novas nielior reparaverat Africa vires 


atque hominum vastare genus miindum([ue labantem 
coeperat. bis nostris veniens fervebat in oris. 

34.5 numquam audita fuit mortis tarn tristis imago. 
non orbis novitate rudis, non tempore Pyrrhae. 
nain miseros monstris conturbans letifer annus 
miscuerat superis manes, seseque videbant 
vulnera divinis homines hausisse sagittis, 

3.'.o tum varias pestes ima consurgere terra 

aspectusque feros. iain nullus terror acerbis 
mortibus: haut leto metuens sua liiinina clausit. 
aetas si ([ua ruit. lacrimis privatiir amaris 
humanum genus, et plangentia lumina non sunt, 
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35S dum §ibi quisque timet, nullus tune reddidit ullum 
funeris obsequium: somiit non luctus in orbe. 
non sponsus sponsam flevit, non nupta maritum 
nulla parens natos doluit native parentem 
0 male corda novam nusquam plangentia mortem! 
3fio iustitium meruit, sed nullis lumina tectis 

effundunt lacrimas: vilis mors Omnibus illa. 
iam Libycis vacuae cessabant civibus urbes. 
rarus et in multis domibus vix unus oberrans 
divitias longa quaerebat lite parentis. 

3(15 immeritus iam plenus opum, qui mille parentum 
lieres erat, non notus avis patrimonia, fructus, 
argentum vestesque simul flavumque metallum 
abstulit, et tantis implevit praedia rebus 
insaturus. magnis cumulata est arca sacellis, 

370 et tarnen ardor inops numquam satiatur avaris. 
coniugiis caluere novis, viduasque potentes 
accipiunt: nullis virgo quaesita maritis. 
coniugis ob nummos defuncti quaeritur uxor, 
virginibus dos parva datur: sic tempore diro 
375 nulla maritales curavit reddere luctus. 

hinc fora cuncta patent, et tristes surgere lites 
incipiunt. saevit toto discordia mundo, 
iurgia saeva movens. pietas omnino recessit. 
iustitiam nullus compuncta mente secutus. 

380 inde est quod miseris ira dictante dagella 
omnipotens genitor, dilato tempore nullo, 
addidit et lites cunctis iratus ademit. 
erigit a nostris nascentem finibus bestem, 
hic fratris mortem concussa mente dolebat; 

385 sed virtus non ulla fuit, qua surgere posset. 
dum tarnen occultum conservat pectore bellum, 
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militis innumeras fatuni miserabile sensit 
diminuisse manus. gentos non laesit amaras 
Martis amica lues. metnens tarnen ille cavebat. 
3SO ne mala jiraedatae capcret contagia terrae, 
ast ubi pulsa Ines, Martis succedere fervor 
coepit et infandas acies ad bella coegit. 
misit ad extremas Libyae sitientis harenas. 
sole ubi tellurem nimio siccaverat olim 
39.'. fulmine deiectus Pliaethon, populosque malignos 
edocuit nnstrisqne implevit Cladibus aures. 
iamque ferac gentes Libycum fundnntur in axem. 
raptor nbique furens per nostras ciirrere terras 
et vastare cusas ignemque iminittere tectis 
400 incipit et flammis succendere fervidiis urbes. 

ut Solomon vidit tantum consurgere bellum. 
Romanas acies cunctis de partibus actas 
contrahit, adversis proi)erans concurrere fatis. 
ilicet infausto mandatur pagina versu. 

40.S et mit ecce volans, aequo non Marte coactus, 
Mauroruro ductor, miseri Solomonis amicus. 
Romanis rebns nimium sempcrque fidelis 
Cusina Mazacianis secum viribus ingens. 
qui Tripolis tune ductor erat, convenit et audax 
410 Pelagius: sed gentiles durosque Mecales 

secum ad bella trabens faustis non viribus ibat. 
Ifuraces fictos suscepit nescius artis. 
mens obscura manet, quotiens, Fortuna, miliaris, 
heu, Solomon miserande, tuis hos lungere castris 
413 debuerasl tractus versis contraria fatis 

semper agit. niillus poterit vitare (juod instat. 

ultima iamque dies nostras pervenerat oras; 
iam Libyam minitans properabat perdere fatum. 
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congrcditur niediis commisceus proelia silvis 
420 impavidus fidciisque suis, iaiii vicerat hostes, 
iamque acies adversa fugax advertero terga 
coepcrat acta motu, fervcns iamque ipse per hostes 
currit et eversas sequitur per devia tuniias; 
cum subito dirupta tides. Fortuna retorsit 
42.'. vultus retro suos. Lacliesis tune stamina rupit, 
laesaipie perversas retulit Victoria pinnas. 
invenere suum tune tristia fata ministruiii 
Guntaritli infelix nostrum conterruit agmen. 
fiinditus hic potuit Romanas vertore vires. 

430 non victum fortuna minax, non pressit et hostis, 
non metus acer agens: sed vertens mente maligna 
signa refert fingitqiie fugarn quem vidit ut omnis 
versa coliors treidduin, sequitur, campisque magistrura 
deserit in mediis miscentem proelia fossis. 

435 haec fors dura novas tune hostibus addidit iras 
virtutemque simul, nosfris letumque metumquo 
obscenannjue fugarn, turpi quae perdere gentes 
morte solet sequitur densis iara fortior armis 
hostis acerba furens- ipso impendente tumultu 
440 occidit, heu, duris transtixo pectore telis 

immeritus Solomon, tune omnis vertitur ordo. 

Martis more furens nullus iam rebus amicus 
man.sit. sed jiraedam rapiens per bella cucurrit 
omnis amica manus. flevit tune tristis arator 
445 disiunctos fugiens hostes rapuisse iuvencos. 

tune nmnes periere domus, tune cuneta supellex. 
nee solus pauper casu concussus in illo 
suecubuit: dives pariter cum paupere mersus. 
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post Solomonis opcs libertas facta rapinis, 

450 nec pars iilla fuit belli secura maligiii. 

raptor ubique furens urbes succemlit et agros. 
nec seges aut arbor, tlagrans qiiae solvitur igne, 
sola perit: quae peste careiit, armenta j)predit, 
omiiis et a doininis calcata est Africa Maiiris. 

455 pro dolor! in campis acies iam sistere nulla 
nec potuit clausos miles defendere muros; 
irascente deo traduntur cuncta rapinis. 
perfidus et Stutias iterum per bclla cucurrit 
Äntala dominante suo, meruitqiie tyraimus 
46U omnia sub domino praedans disenrrere Maurn 


LIBER QVARTVS. 

Dnm placet infandi nomen memorarc tyraimi, 
surgit ab iuternis couturbans ossa medullis 
durior ecce dolor, confnsa mente retardor 
tot clades memorare ducum casiisque meoriim 
5 atque meos. miles trepidos non fidus adegit 

tradere signa malis. longum est narrare ruinam: 
sed memorem certis bellorum crimiiia verbis. 

dux erat obsessae servator Himerius urbis, 
moenia clausa tuens et celsas milite turres. 

10 e mediis miscros traxit fallacia muris 

et Mauris servire dedit. namque urbe sedcuti 
blandior hifausto mandatur epistula versu, 
nomine scripta ducis, milesque Sinonins intrans 
esse Johannis ait. legimus mandata tyTanni 
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15 credeutos mandata ducis. nos saepe per illam 
liortatur mediis, ceu dux, occurrere campis 
et pariter sparsas Maurormn evertere fossas. 
attollunt animos confusa mente tribuni. 
signa movenda damus tacita velocius aiira 
JO egreditur dux ipse simul, noctisque ])cr umbram 
currit cques sociis festinns iungere signa, 
seque putant tardasse viri. tune ante cucurrit 
impius ille Sinon gentes(iue dolosque paravit. 
extulit ignivagos gelidis nt maestus ab undis 
J5 Phoebus equos, patuere doli, tune signa tyranni 
vidimus, heu miseri, nostris occurrere signis 
et totis rabidos campis fervescere Mauros. 
nos pavidum revocare pedem: nam sistere contra 
quis poterat? sequitur pavidas per prata catervas 
.50 Antalas Stutiasque furens. via nulla salutis, * 

et densus trepidos urguens circumvolat hostis. 
mors erat ante oculos et opem fors dura negabat. 

0 utinam medio iaeuissent funera campo! 

34 dedecus indignum nostris procul esset ab armis. 

36 ergo per extensos fugiens compellitur agros 

currere fortis equus. crebro sonat ungula cornu 
40 atque ferus pavidos urguet de montibus hostis. 
ardua castra gerit campis Cebar addita apertis. 
huc miseranda manus frenos deflexit equorum. 
cum miseris tenuit miles castella tribunis; 
dux erat et medius. nec nobis claudere portas 
45 cura fuit. tutamus equos pugnaeque pedestri 
cingimur et tectis venientes pellimns hostes. 
irruerant gemini turba coöunte tyranni 
T.aguatanque cohors et densis Naffur in arniis. 

15 nempe coni. ß 16 seu T 23 paravit /u putauit T 
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tune Stutias, saevum tiiigens compescerc bcllimi. 

.V) in inedias acies stricto volat igueiis ense. 

admonet arte feros campis desistere Mauros 
et cohibet sumptas infandis vocibus iras. 
discessere locis. stetit iniprobus aggere celso 
ceu ]>lacidus, blandis nutantia pectora verbis 
5^ impellens ad bella. simul promittit et urgucl 
hortaturque viros variis ad bella figuris. 
nunc minitans, nunc blandus adest. terrore subaeti 
proiciunt sua tela \iri, genibusqiie tyranni 
accurrunt celeres et amica voce salutant. 

«0 in ducibns iam nulla salus. quid cuncta roferro? 
oramus veniam: datur ilicet. eginius hostes 
per vitam iurare suam: fecere. coacti 
iinximns infandis veluti servire tyrannis. 
lustiniana polis saevis tune tradita Mauris 
S5 Sorte sub ancipiti. sociorum flecterc mentes 
post lieuit per verba mihi. Marturius una 
consilio matnrus erat. comi)ellimus ambo 
nutantes animos propriis se reddere signis. 
assensere viri: castris cessere malignis. 

70 paulatim temptare fugam. me noctis amicae 
eripiunt trepidum turba comitante tenebrae, 
perveniensque meas vidi cum coniuge sedes. 
deserit infandos fugiens Marturius lio.stes. 
post sequitur miles. voluit quicumque, remansit. 
lustiniana polis nocturnis panditur armis; 
proditione pia civis patefecit amicus. 
hic iuga non potuit saevi sufferre tyranni. 
signa tarnen clausis servabant publica muris, 
nec potuit quisquam, campo congressus aperto, 
so hostilem temptare manum, nec credere ductor 
iam voluit sociis Stutia vivente maligno. 

Africa dum tantis urguetur fessa periclis, 
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Ariobindeis fulseruiit aequora proris. 
adveiitu sUipuere ducis: gens tcrrita ccssit 
M Laguatan terris. utinam non ille penatcs 

Poenorum vidisset iners! tune Africa cladcs 
persensit graviore malo saevasque rapinas 
inter iitnimque dneem. nescit commissa potestas 
aequales sufferre duos: consortis amienm 
<H) saecula nulla ferunt. sic nos exempla priorum 
ipsa docent. primi sequitur pes mota secundus 
crura pedis, ritum capitis sua membra sequuiitur, 
et proprii generis fructum dant arbore rami: 
niundus adhuc rudis et parvis vix laetus aristis 
95 non potuit portare duos, non niaxima rerura 

Roma, novos proprio quae sanxit sanguine muros. 
aenmla dividitur confusa mente voluntas, 
despiciensque parem discors permansit uterque. 
dividitur geminas inter res publica partes: 

UH) quisque suos tenuere duces. dumque ille superbus 
se primum esse putat, non se tarnen ille secundum, 
Africa barbaricis ]>lanxit nudata rapinis. 
ductorura iussn, merito fortisque lohannis 
temptavere feros aequis non partibus bestes, 

105 sed victi petiere fugam; discordia mentis 

vicit amara viros. rursus dux ipse Johannes 
signa movens densos vadit moriturus in bestes 
confisus virtute sua, fortesque tribunos 
secum ad bella trahens tantis conenrrere monstris 
110 non timuit. durae contempsit vulnera mortis 
pro patria conteutus amor. persensit ut hostis 
adventum properare feri, non segnior ille 
sponte petit mortem, campis sua signa locavit 
et sooiis sic fretus ait. 'contemnere vitam 
11 « pro patria, haec est vita magis. mors lege Tonautis 
humaoo lata est generi nec praeterit ullum: 
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nam veniet qiioeiimque modo, sed mortis lioueslap 
siimmus lioiios summusqiie favor dulcisqiie eiii>ido pst. 
hostis adest, socii. (luotimis fiiaienms nmiciim 
130 Martis opiis? qiiotieiis fiiffitivos rideat hostis 

imbeüpsque putet? nunc est teiu|itare quid, instat 
nunc virtutis oi>us. scmpcr mild cognita virtus 
vpstra, viri, semperqiie tidcs. consurgite, eivps 
Romani, pro laude |)ii. geutcsque superbas 
is.s frangite. iam tantum ducibus removete pudorein. 
fac nos veile fngam : fugitivos conterit hostis 
feminea nunc morte viros. coiivertite mentes, 
et procul a nostris discedat dedecus umhris. 
o utinam ferus ille meis occurreret armis 
1311 nunc Stutias, ipsumqiie mihi fortuna dedisset! 
aut simul alterno patuissent iiectora ferro, 
et raperet fors saeva duos, aut Corpus arundo 
vuluere letali fixisset saeva tyranni. 
vel nieciim iiariter, si sic mea fata minantiir, 

18.S crimine civilis careat res jiublica belli’. 

dum monet ille viros, inimicis improba signis 
ecee acies Massyla mit, ripisque iiropimpii 
fluminis arte doli longo stetit ordine compta. 
tune primum volucres imgnam movere sagittae: 

14 » impia pennato tiguntur corpora ferro. 

Irans fluvium cedens acies inimica retrorsiiin 
flexit equos: sequitnr, densis et flumiiia telis 
pemimpit levitate sua. non ille periclum, 
non mortem metuens iter irremeabile transit 
l4.^ invaditque viros. veluti vastator acerbus 
diripiens armeiita leo taurosiiue feroces 
hunc fugat, hunc mactat: currit dispersns iibique 
grex pavitans pastorque fugax: furit ille crueiitis 
dentibus et latos frangit manditque per agros: 

ISO Massylas acies sic dux virtute lohannes 
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turbabat, mediis prosternens funera canipis. 
hunc imitata cohors gladiis fugitiva perurguet 
aguiina traiisfodiens. volat igneus aequore toto 
cum sociis dux ipse furens Maurosque fugaces 
is5 persequitur ceu victor ovans. iara sanguine multo 
arma calent: rubrum gestat iam dextera ferrum 
pugnax militis atqiie ducis. pro sortis iuiquae 
triste nefas! o grande malum! iam cesserat hoslis 
victus, et adversas passim per prata catervas 
ISO sternebat Romanus eques victorque necabat, 
cum subito Stutias mediis e vallibus atrox 
signa movens inimica mit, crimenque Latiui 
nominis Herraogenes pariter Taurusque feruntur. 
bos sequitur Romana manus, non nostra, rebelles. 

Ki.s tune iterum miseris pariter concurrere telis 
et bellum civile datum est. cognata petuntur 
pectora, cognatis funduntur viscera dextris. 
magnanimus Stutiae coguovit signa lohannes 
l)rimus, et inflexo contra stetit acrior arcu. 
nu at socii petiere fugam, faciemque furentis 
nec potuere pati. nervo tarnen ille sagittam 
imposuit ductamque gran virtute remisit. 
perque feraur duri transivit arundo tyranni 
confringens os pulsa feri, mollesque medullas 
ns contigit, et mersae rubuerunt sanguine pinnae. 
emicat inde cruor vestesque aspergit eriles. 
saucius at Stutias, letali vulnere victus, 
flexit equum post terga fugax, hunc raorte cadentem 
suscipiunt socii densaque sub arbore ponunt. 

I8U respiciens victor socios per prata fugaces 

vidit, et immensus duris dolor ossibus arsit. 
tune tristis casumque dolens sic voce secutus. 

'quem fugitis, socii? vestra est victoria, cives. 
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iani Stutias nosfra confixus arundine bellum 
|R5 ileseruit, prostratus hiimi. convertite signa. 
quo ruitis? quo vos fatum miserabilc ducit? 
heu, virtus Romana, i)eris!’ sic vocibus ille 
culpabat pavidas fatoruni sorte catervas. 
sed nullus post terga redit. Mauriisia virtus 
IW' pcrsequitur, trepidosque super tot milia currunt. 

alveus amnis erat mediis praeruptus in arvis, 
ufraque cognatae dirimens conlinia terrae, 
incidit hic ftigitiva manus mortisque jiavore 
per ripa.s fossasque cadit. miserabile letum 
195 nascitur. heu, miseros poiidus civile perurguet 
hostilisqiie metiis. multos in tela cadentum 
impetus ipse dedit, propriis modo pectora contis 
transfodiunt, dominumque sujier crepitante ruina 
fortis eqiius veniens immani pondere frangit. 

8üu sic periit miseranda raanus victique tribuui. 

*S5 dux simul * ereptus [medius] felici morte loliannes 
•Kl occiibuit; fastus domini non pertulit liostis 
a? Sorte pari, enses nec timuit captivus eriles. 

Joi Marturius illis 

vix potuit teniptare fugam. moriturus in bestes 
cum parva mit ille manu, fortuna salutem 
praestitit audenti duraque e morte levavit. 

2115 interea Stutias anima fugiente dolebat. . 

paenituit bellasse ferum. suspiria ducit 
cum gemitu seseiiue dolens sic increpat ipse. 

'quae mihi bellandi fnerat tarn dira voluptas? 
cur rerum ingratus domino numquamque fidelis 
210 infelix virtute mea? modo paenitet ista, 

dum miserum, mors saeva, trahis. reddam, improba, poenas, 
quas merui. furiis socius Catilina furentis 
exagitatus adest. Video iam Tartara hndi 
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flammarunique globos et dira inccndia volvi. 

SIS perfidiae nioritum cum durae crimine mortis 

hacc mihi bella ferunt. doleant caveniitqiio Latiiii 
bas poenas rebusque fidcm dominisque reservent’. 
dixit, et iiifeliccm animam mors impia claiisit. 

occidit ut Stutias, quamqiiam ducis esset acerbus 
SSO morte dolor popiilo, Romanis crescere virtus 
coppcrat et campos acies iam nostra petebat. 

Guntarith en iterum )>erversa mente malignus, 
perfidiis, infelix, atrox, insulsus, adulter, 
praedo, homicida, rapax, bellornm pessimus aiictor, 
sss duetorcm incautum crudelibus occupat arinis 
opjiressumque dolo rapuit iuransque fefellit. 
principis haut illum tanti revereutia movit, 
sumere nec timuit bellum nomenque tyranni. 
quas Tyrii clades, quae saeva pericula passi! 

S30 snb gladio iaciiere gravi, sed tempore parvo: 
abbreviata dies infanda et pessima regni est. 
nam pater ille bonus snmmis Athanasius Afros 
consiliis media rapuit de caede maligni. 
liic potuit Libyam Romanis reddere fatis 
sss solus et infestum leto damnare tyrannum. 

Armenius tanti fuerat tune ille minister 
consilii. hunc placidus cana gravitate coegit 
imniitem mactare viriim. tenqitare periclum 
non timuit genitor pro libertate senilis. 

S4II Guntarith infelix, cupieus fera regna teuere, 

Armenios enses saeva inter pociila sensit 
et inadido festas macnlavit sanguiue mensas. 

Africa per tantas periens non ulta rapinas 
sic mersa est te exspectat inops. succurre geraeuti: 
s<s namqne potes, virtnsque tibi iam nota per orbem est, 
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et vigilans sensus, et Claris dextera factis’. 

talia commemorans referebat bella tribumis 
himina conturbans lacrimis, Libycasque ruinas 
fatacjue cuncta diicum liictu deflebat amaro. 

»5u ingenulit ductor conciissa mente benigiuis. 

congeniuere diices: animis in proelia snrgnnt 
indomitis. dolor alijue pudor fera corda fatigat. 
tune maciilis tinxere genas, pallentque rubenttiue. 
nec latet ore furor. cunctantein snrgerc lucem 
iam cupiunt tardumciue iiibar, Martpm(iiie requirunt. 

caenila sulcabat dirnnipens liice corusca 
Pboebiis et errantes radios per nnbila vibrans 
liiniina subtremulis spargebat lampadis iindis, 
surgebabpie dies miseris gratissimus Afris. 
a*i iamqiie duces, variis tiirbantes vocibus agmen, 
nrguebant fortesque viros clarusque tribuiios. 
quisqtie suos bortatur agens. bis castra movere, 
arma parare iubent, iiissa s])ectare magistri. 
signa fenint ornantque viri. gaudentque tuentes 
S65 prospera discussis ludentia flaraina velis. 

at pater exsurgens compiincta mente lohannes, 

Corde pio, genibus nixis et poplite flexo, 
suppliciter geminas tendens cum lumine palmas, 
ore canens baec verba refert. 'tibi gloria, Cbriste, 

3711 summe parens, bominum linguis et poctore puro 
rite datur, laudesipie libens gratesque resolvo. 
non alium laudare volo. tu, conditor orbis, 
tu gentes et bella domas, tu conteris arma 
impia, tu nostris solitus succurrere rebus. 

571 aspice suecensas duris a gentibiis urbes, 

omnipotens, agrosqiie vide. iam nulliis arator 
arva colit: lacrimas nullus per templa sacerdos 
pro populo iam ferre potest. nam montibus omnes 
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vincula dura ferunt palmis post terga revinctis. 

J80 aspice, sancte pater, nec iam tua fulniina cesseiit. 
sub nostris pedibus Maurorum Sterne catervas, 
eripe captivos saevis a gentibus Afros, 

Romanosquc tuos solite miseratiis alumnos 
cerne pius, nostrosque tavens fac gaudia luctus’. 

385 haec memorans lacriniis siccas infundit hareiias. 

quippe dolor pietasqiie movent mentesque beiiignas 
conturbant densisque agitant singultibus artus. 
ut bene complacitis consummans omnia verbis 
conticuit, tune surgit ovans rivosque fluentes 
290 luminibus tergens placidis iam vultibus heros 
respicit armatasque iubet properare cohortes. 
ipse capit tnmulum, quo summus et altior astans 
cousilio cunctos relevaret more ministros. 
conveniunt lectique duces fortesque tribuni 
295 atque suo veniens condensus in agmine miles. 
undique ductorem vallant stipante caterva. 
non aliter quam examen apes per mutua nexis 
efficiunt pedibus, regem dum saepe sequuntur. 
arboris aut apicem ductor summiunque cacumen 
joo aut mediam tenuit condensis frondibus ornum. 
ipse sedet primusque locum Stridore verendus 
eligit: at circum densis exercitus alis 
colligitur regisque sui praecepta capessunt. 
armiger interoa veniens de montibus altis 
3 ii 5 ecce volat, densasque videns astare catervas 
et celso medium fulgentem colle magistrum, 
alipedis celeris dextra contorsit habenas, 
ductoremque petens volucres per gramina cursus 
corripuit, densum et dirumpens concitus agmen 
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310 fluxit cquo pedibusque boni tuuc more magistri 

oscula pressa dedit. fervens iamque omnis in illum 
turba coit, cansas cupiciis cognoscere rerum 
responsumque feri referentem audire tyranni. 
et metuunt ne pacem oret, cum dicere inssus 
315 paruit et placido sic coepit Amantins ore. 

omnia quae dominus famulo praecepit adimplens 
gentibus in mcdiis portans mandata cucurri, 
peireniensque ferum vidi sub rupe tyrannum 
montibus in summis. tune evocat ille rebelles 
3» voce ciens: cursu rapido Maurusia turba 
confluit et.nigrae facies tentoria complent: 
nt quondam Ditem moturum proelia divis 
concilium fecisse ferunt et mille per am]>Ias 
monstra vias venisse, Hydram tristemqne Megacram, 
3*5 ac Carona senem deserta currere cumba, 

Tisiphonem validam tlammis et pondere pinum 
quassantem, Alecto tortis saevisse chelydris, 
quaeque sub ingenti facies monstrantur Averno. 
utque ducem veniens densum circumstetit agmeii. 

330 obtulit ipse sedens consessum ex agmine dignis. 
ille tarnen medius sedit praefectus, et omnes 
aspiciens rabido tumidus sic intonat ore. 

'legatos. proceres, dura et mandata lohannis 
suscipiens vos nosse volo, cunctisque loquentem 
335 mandatum monstrare virum. vos auribus illum 
intentis audite palam. et decemite, si iiuid 
est animo fixum, pacem bellumne petamus’. 
permisere loqui digitisque silentia Unguis 
imposuere suis, docui praecepta iubentis 
340 principis et morem. pietas ut magna regentis 
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omnia contineat, crebro scrmone cucurri. 
virtutem indomitam inista bonitate revolvi. 

Sappe niinas addens Romanos parcere dixi, 
sed tarnen et gentes semper fregisse snperbas 
34S funditus et validos bello pressisse tyrannos, 

enumerans, quos Roma potens postqne ipse subegit 
noster ab cxtremo temptantes proclia mundo 
princeps. asserui bellum, pacemque recurrens 
edocui, tandemque silens responsa petivi. 

350 illi inter sese fracto scrmone furentes 

latratus varios, stridentibus horrida linguis 
verba ferunt seseque novo terrore revincunt, 
montc lupi medio veluti, cum nubila latis 
incumbunt terris, ululatibus aera crebris 
355 pulsant perque cavas resonant latratibus umbra«. 
nt requies facta est animis, tune ille suporbus 
talia verba mihi dictis respondit acerbis. 
ista mihi satis est Romani cognita regni 
nuper ruida fides. ultra nec fallere quisquam 
3 (M Antalan se posse putet. iam sufficit istud 
Armenio lieuisse semel. quos fingis amicos 
arte mihi? non vester eram? non saejie cucurri? 
non iussis merui? cautus non jiroelia gessi 
pro diicibus, Romane, tuis? res publica certe 
3fi5 fida satis sanguisque tuus, germane, fatetur, 

Guarizila, ducis iussu qui fusus iniqui est. 

Armeniique tui doeuit mihi reddita merces, 
frangere quod, uisus nostra virtute, tyrannum 
Guntarith hic potuit. paci sic tidus amicae, 

370 sic meritus, vestris quod favi saepe triumphis, 
haec ego digna tuli? vobis quia bella peregi, 
haecine vestra fides? tales referuntur amici? 

Artabanum modo grata mihi, fortuna, dedisses, 

Sorte nova fortis pariter cum noster Ilaguas 
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S75 castra regit gentesque feri de finibiis Austri! 

quas tarnen ccco parat ductor temptare lohannes 
milite cura parvo. paceni qui quaerere nostrara 
non humili cum iure putat, sed callidus arte, 
poscere quos decuit, vanis terroribus artat. 

S8U tot mihi post meritos subiecto Marte triuraphos, 
dextera quos tribuit, ducibus virtute peremptis, 
post Solomona ferum, primi post fata lohannis, 
Antalan cuiquam bello temptare licebit? 
terreat ergo lupum pascens in vallibus agnus 
385 et leo iam metuat surgentem in cornua cervum! 
vividus ore canis le))orem damamque pavescat 
et ferus accipiter mitem sub nube colurabam! 
armiger ipse lovis liquidam tremefactus in aethram 
effugiat raucamve gruem cygnumve canentem, 

390 omnis et inversis pereat natura figuris! 

Romanis totiens iterum concurrcre victis 

ecce placet. rursus redeant et proelia teraptent’. 

vix ea legatus; media inter verba cucurrit 
perque duces varium perque aginina fervida murmur, 
395 turbine ceu valido, prima surgente procella, 
aequora pulsa gemunt ruptis crepitautia ripis; 
congeminat tune unda sonos et litora lapsu 
cuncta fremunt crebroque resultant aspera Huctu. 
imperat erecta motaque silentia dextra 
««) ductor. conticuere citi intentique magistrum 
suspexere viri. facies tune omnis in illum 
mensque coit cupidique volunt audire iubentis 
Consilium: apponuut sensus auresque loquelis. 
hortatur placida rector tune voce cohortes 
405 attonitas, avidasque movens in proelia mentes 
talibus incendit dictis et firmat in hostes. 

‘Romanis, socii, crevit sic gloria rebus 
resque super totum regnavit publica mundum, 
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dum gentes, dum bella domat. non arma ferentos 
410 Romanus timuit populos, aut agmina miles, 

(juanta forent, metuens convertit terga retrorsum, 
fidus quipjie suis et multo pervigil astu 
et virtute jiotens Martis sufferre labores. 

■ sed quotieiis dirujita fides, nec principis ullus 
41S vicit bonos mentes iam sese ad bella parantes, 

dum raptus, dum praeda placet, dum praemia miles 
Martia mente cupit nostris contraria signis, 
tune Romana manus propriis conterrita dextris 
terga dedit gentesque feras vicisse putavit. 

4S0 non tarnen bis longos tendit Fortuna labores 
perfidiis, sed laeta ferens meliorque revisit. 
diligit illa suam fatorum munere Romani, 
lianc propter multos perdens omnino nocentes 
contrivit rebusque dedit sua gaudia nostris. 

43.1 profuit insano nomen quid ferre tyranni 

Guntaritb, Armenia iaeuit qui ex caede volutus? 
noniie epulas inter vel festae pocula mensae 
exsolvit meritas pro fracto foedere poenas? 
quid Stutiam referam profugum, tot partibus orbis 
4,10 errantem, dum multa cupit, dum vana requirit, 
nomen habere volens iniusto Marte tyranni? 
qiias Libyae clades, quos gentibus Ule furores 
addidit aut quanto maculavit sanguine ferrum! 
tardius ille licet, digna sed morte peremptus 
435 occubuit criinenque simul poenasque resumpsil. 
cernitis ergo, viri, quantum Fortuna laboret 
priiicijtibus servare fidem, quantumque secundo 
Marte gerat totum Romanis subdere mundum. 
ergo agite, et belli socii eivesque fideles, 

44(1 pandite qiiisque snas in ajierta pericula vires, 

Romano de more pii, gentesque malignas 
rumpite. cognoscant populi regesque subacti, 
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quae rebus virtus et quac sit gloria in armis. 
cernite, sub ((iiantis iaceant nunc signa i)ericlis, 

44S et vigilate, viri. mediis tentoria Mauris 

vallantur. virtute salus gladioque i>etenda est. 
coniunctos lateri nostro quos credis amicos 
pacatosque putas, casu speculantur in isto. 
si Victor Konianus erit, fainulantur, adorant. 

«Ml et sola bos faciet victrix fortuna fideles 

conceptusque tiinor. nunc nunc insurgite, cives. 
liaec est quae geminas franget victoria partes, 
bi gladio pereant, hos virtus terreat hostes. 
ite. duces, numerosque locis compouite vestris 
415 quisque suos. propriis iucedant signa maniplis, 
et bene compositas acies in proelia ferte’. 

dixerat, et saltu sese super ardua terga 
composuit sublatus equi. souuere verendi 
arma viri, cassisque novo splendore coruscans 
4(M sole repercusso radios in lumina misit, 

loricaeque iubar rutilum jier castra cucurrit. 
non aliter nubes convexi margine caeli 
murmure mota novo, medium duin tangit Olyniimm, 
intonat et subito flainmas per nubila vibrat. 

465 tune omnes saluere duces omnesque tribuni. 
post imitata cohors validis incumbit in liastis 
quadrupedesque iireinit saliens. pars ardua celsi 
colla retentat equi. sonipes celer aequore toto 
oppugnat frenis, dextra laevaque per herbas 
470 subsiliens; colloque maniis dum sentit edles, 
gaudet et in latos luctatur currere campos. 

direxere acies. dextro regit agmina cornu 
Gentius, electis circumdans signa maniplis. 
ipse magister ovans, rutilato vertice fulgens, 

475 fertur equo, cristisque decens anroque coruscus 
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per medias volitans succendit proelia turmas 
componitque acies digna fortissimus arte. 

magnaniinus iuxta iuvenum Putzintulus ingens 
arma movet densasque trahit post signa cohortes. 

480 heiliger ipse super cristata casside celsus 
loricaque micans et longa pulchrior hasta 
arduus ibat equo sociosque ex more monebat 
voce suos, superans quoniam sapientia fort! 
pectore semper erat, felix, si fata dedissent 
485 longaevos in luCe dies, maturus ut ille 

cana aetate foret. quantum maturior esset! 

tertius inde furens rapta Gregorius hasta 
atque levi clipeo et telo fulgebat Iberis. 

Geisirith hunc iuxta numeros et signa movebat, 

490 ante tubam cupiens adversas nimpere fossas, 
conscius ipse sui. cinctus fulgentibus armis 
ardua tela gerit. ferrato corpore toto 
ipse nitet. squamas maculis distinguit et auro. 
aurea cassis inest commisto flammea ferro. 

495 inde apicem cristasque iuba componit equina, 
cingula gemmiferis stringit fulgentia bullis. 

Vagina gladius latus exornarat eburna. 
tune suris ocreas, multo quas vinxerat auro 
Parthica pellis, habet rubroque includit in ostro 
.5ix) depingens gemmis et multa callidus arte. 

omnia signa placent meliorque et maxima virtus. 

inde per extensos componens agmina campos 
consiliis melior fortis Marturius ibat 
atque tribuuicia socios virtute regebat. 

505 Marcianusque potens densos perfertur in hostes, 
misturus proprio Barcaei sanguinis amnem. 
nec non egregius clara de stirpe Senator 
fertur equo comptisque nitet felicior armis. 
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hos sequitur fidus, densa stipantc catcrva, 

510 Cusina Massylis deducens agmina signis. 

ille animo Romanus erat, nec sanguine longc, 
moribns ornatus placidis, gravitate Latina. 
non illum aequiperans iaculis aut viribus esset 
vcl Veneri dilectus Adon vel fortis Achilles. 

515 at parte ex alia, curnu fuigeutc sinistro, 

nomine ductoris ductor fuit ille Johannes 
iam senior grandisque annis. cui cruda senectus 
et virtus iuvenilis erat, qua maximus hostes 
frangere non minimo potuit sudorc laborans. 

5*0 discolor hunc portat maculis variatus in albis 
parte niger sonipes, gemmis auroque superbus, 
ore fremens, camposque levis discurrit in omnes. 
ferreus ipse suas componeus ordine turmas 
itque reditque volans, socios et firmat euntes. 

5*5 Fronimuth erectis iuxta movet agmina signis 

impiger, et campis socians coniungit apertis. 
ipse licet medius cristis et casside fulgens 
cmineat, ferrique novo splendore coruscans 
altior adversi radios et lumina Phoebi’ 

5*0 suscipiens frangat, densae tarnen undique saeptum 
circueunt acies clipeis galeisque micantes. 

proximus inde ciens numeros Marcentius urguet, 
inssaque per latos discurrunt agmina campos. 
illius et fulvos cassis premit aurea crines 
535 aere rigens cristisque gravis, thoraxque tremendos 
suspendens uraeros squamis fulgentibus ambit, 
dum sonipes gradibus componit crura superbis. 
lumbis tela gerit pharetramque arcumquc sonantem 
cinctus et aeratas referens in bella sagittas 
540 signaque terrificis munit vallata tribunis. 

hinc Liberatus erat longa pracstantior basta, 
hinc Vlitan pnlcher, variis depictus in armis, 
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hic melior pilo, curvo nec segnior arcu. 

flectere cornipedem placidis bene doctus habenis 
545 ibat Ifisdaias, gentis praefectus et auctor, 

(luem fera gens sequitur, nato comitante Bitipteii. 
gens numerosa viris et gentis vivida virtus 
ingenioque valens fuerat dux ipse fidelis, 
militiae ducibusque placens magiioque magistro. 

550 iiatus et exiraius sumptis praesumptior aniiis, 
nec genitore minor, iaculis qni vincere posset 
Persarum teneras nervo pellente sagittas. 

coramistas acies dux Tarasis ante pedestres, 
ardua signa movens, variis componit in arniis. 

555 ipse per obliquas distinguit proclia turmas 

vectus equü clipeosque suis coniungere dictat. 
tenditur in longum, nexis umbonibus horrens, 

Martia per latos acies densissima campos. 
murorum in raorem celantur corpora densis 
5so tegminibus. solae apparent post scuta bipennes 
et summae galeae cristis conisque micantes. 
at super erectis horrescit ferreus hastis 
Campus, resplendetque novis terroribus aer. 

sic pater ipse suae componens cornua pugnae 
565 armipotens medius componit signa lohannes, 

ordine cuncta regens aequansque per agmina turmas. 
it bene equo medius, totis pugnaret ut armis 
agminibusque suis fortis dictator ut esset, 
arma movens populi. veluti vigilanter oberrant 
570 cauta reluctantis media inter cornua tauri 

lumina, bellantemque parat qua vulnerct hostcm 
parte premens, dextroque rotat laevoque minatur, 
vulnera congeminans variato verbere, cornu, 

(luoque iubent oculi, configunt cornua vulnus: 
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ä7^ sic acies ductor, perpensis partibiis aequis, 
bella subire iubet sic dispomintiir ct arte 
organa plectra lyrae digitis pulsanda magistri. 
quam movet ille, sonat contactu fistula venti: 
non chordae, non aera gemunt, ni sponte regentis 
sw carmina percussis rcsonent expressa cicutis. 
non aliter iussu ductoris cuncta movetur 
discretis acies concurrens ordine signis. 

iunctus erat lateri Claris Ricinarius armis 
fulgens et paribus disponens agmina curis, 

58 S ipse animo matura gerens, ‘gravitate mudestus, 
magnanimus, mitis, sapiens, fortissimus, insons, 
armipotens, belli domitor pacis(iue minister, 

Corde hiimilis, quod Christus amat, pietate benigiius, 
■ et qui dignus erat tali properare magistro. 

53U corpore nam geminos aniraa iunxere sub una 
non natura parens, summi sed signa favoris, 
castus amor, pietas, bonitas, sapientia, virtus. 
ergo inter medias acies praeclarus in armis 
ibat equo et placido socios sermone .monebat. 
i»5 ipso dispositu felicia signa regentem 

fortem mirata est acies inimica lobannem. 
bellorum at princeps nocturno temi>ore Icrna, 
sollicitus curis, miiros per castra camelis 
construit, octono circumdans ordine campum. 

800 inde bov.es iungit, bis terno cornua gyro 
cornibiis arte ligans, et multo callidiis astu 
implicitas errore parat per devia fraudes, 
notus ut inde volans currat per proelia Maurus, 
ignarumque premat subeuntis castra per ipsas 
ft'S insidiae formas infensi militis agnien 
non Labyrintheis Minoia cura latebris 
flexerat ancipites tantis anfractibus orbes. 
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distorquens errore vias, quas callidus arte 
invenit, tento revocans vestigia filo, 
sui Aegides monitus. pectus tune ipse biforme 
ense ferit misti generis; vomit ille cruorem 
et ruit obscurae confringens cornua terrae, 
tertia constricti formans munimina valli 
circumdat, spargitque pecus \incitque minutum 
6ts impediens. medios densis astringit asellis 
arte locos, funesque ligans extendit iniquos, 
et tribulos per castra locat furcasque bicornes, 
exaeuitque sudes et magnas obice cautes. 

Antalas pariter pugnas determinat arte 
« 3 u egrediturque suis vallatus cornibus. ardet 
in medium confisus equo, pugnaeque pedestri 
composuit solide iunctas umbone phalanges. 
sed propius tenuit munitis agmina castris 
nec pedites voluit tristes committere pugnas 
6ä5 longius, expertus totiens quid terror in armis 
et virtus Romana potest. tarnen ordine certo 
processit geminis acies Maurusia signis. 
ante volans sonipes totes concurrit in agros, 
Laguatanque levis campos collesque propinquos 
63U atque cavas valles silvasque et flumina complens 
it, lerna comitante fern Brutenque superbe, 
ille secundus erat. Camalus quos deinde secutus 
ardet in adversos multis cum milibus bestes, 
Hisdreasen laldasque ferex et Sinzera fervens, 

635 quosque referre parans comprendere nomina nullus 
mente potest, saevasque volens tot dicere gentes. 
bis medius, fernes belli rectorc^ue, Sidifan 
acer erat, dextrosque equites et signa regebat. 
at socians laevo Carcasan agmina cornu 
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«40 condensas acies carapos effundit in omnps, 

Ifiirac.es in bella movens, pariterqne Melangns 
signa regit, Gantal Guentanque, Alacanza, Iiitungiiii 
dirus et Autiliten velox fortisque Catubar, 
et quos niille duces misere in proelia Syrtes. 


LIBER QVINTVS. 

laniijue iiropinqiiabaut adversis bustibiis hostes 
signaque compositis. arciis volucresque sagittas 
deproniunt pbaretris et ferruni missile vibrant, 
tinierat spatinm .vacui pars obvia eampi. 

5 accessiimque viris acies aliena negabat, 
inqne suis obstans venientes fecerat hostes 
Stare locis, pressisque haeserunt agmina frenis. 
prospiciens acies vidit Guenfelus hostis 
ductorem Antalas media inter signa lohannein 
10 agnovitque procul. celso per tela suorum 

egrediens tune fertur equo, magnique magistri 
transiit ante ociilos, domitum post terga reflectens 
cornipedem frenis. hosti tarnen obvius ivit 
congressus vaeuis diictor fortissimus aimis. 

19 arripit ille fugam: quem dux sic voce secutiis. 

'quo fugis, Antalas? haec sunt minitaiitia verba? 
milite cum parvo veniens vocat ecce lohannes. 
quo velox deflectis iter? modo iudicet ille, 
qui caelum terramque movet, qui fulmiiia torqiiet’. 
M talia narrantis seseque in bella vocantis 


642 iuctungun T 

Lib, V. T non dUlmguit: ef. Alu*. Rhen. XXXUIl, p. 1H9 et praef. 
4 pars obvia p par ouia T 6 obstans ß bostaus T 10 celso 

seripei celsa T 12 domitnm tcripsi demini T v 14 vaeuis] pau- 
cis? ef. 17 parvis Schenkt 16 amtalas T 18 uelos T 20 uocan- 
tus T narranti . . . vocanli ß\ ted iungendum talia (teil, verba) erubuit 


Digitized by Google 



74 


COKiriM 


erubuit maerensque suis se immiscuit armis: 
cum magica subito taurus dimittitur arte 
Maurorum e medio, taurus, quem lerna saccrdos 
atque idem gentis rrctorura maxinms auctor 
f5 finxerat Ammonii signantem numina Gurzil, 

Omina prima suis, celsis tune cornibus ille 
inter utrosque furit, dubius qua rumperet hostes. 
agmina dum trepidant cursus, per Syrtica rupit 
ingrediens iterumque ferox sua castra poposcit. 

30 hunc sequitur Romanus eques tremulumque sub armo 
missile contorquens mediis prostravit barenis. 
proelia raucisono cecinerunt cornua cantu. 
tollitur inde novus fractis ad sidera clamor 
vücibus et magnis' ululatibus ardet Erinys. 

3.3 concrepat omne nemus, tune omnis eonsonat eeho, 
geutibus et varias imitatur reddere liüguas. 
hine Sinifere vocans aeies Maurusia elamat 
Mastimanque ferum; Mastiman assonat eeho. 
iude ferunt Gurzil: Gurzil eava saxa fesultant. 

<0 hine Romana mauus conturbans voeibus aethram 
intonat et quassis regemunt montana pharetris. 

VOX veneranda canit. elamatur: 'numine Christus, 
lustiniane, tuis pugnet fortissimus armis. 
principis imperium nostri, pater optime, serva’. 

45 ad nomen tremuere poli, tremuere gementes, 
concussa tellure, ingis et vertiee silvae 
comraoto paruere quati, montesque laeusque 
rauca gemunt. orbis tremuit eompage solutus, 
auetoremque suum linguis elementa fatentur. 

50 additus hine furor est, animique in bella calescunt. 

exhortantur equos, effundunt tela laeertis 
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spissa viri, densisque iubar pallescit ab hastis. 
sub iaciilis iiox atra mit, campis(iue teiipbras 
rt super arma dieni ferruni disiunxit utniiiKiuc. 
obvia contortis densaiitur tela sagittis, 
alterna qaae parte volant. tune tristior oniiiis 
obseiirnsque subit taiitis hastilibiis aer, 
quantaque torserunt, totideni modo vulnera partes 
suscipiunt. mortem veniens telum omne ininatur, 
eo sed dispar fortuna regit, nam missilc tortiim 
saepiiis adversa vtiliiiis, dum currit, in basta 
inveniens, geinino consertum ponderc campo 
cormit, ac duo rapta simul mors vulnera perdit, 
inque aliis mox ipsa rubet. tune sanguine misto 
fis terra madet. strident missis bastilibns aurae. 

Mars furit et media permistos caede virorum 
cxaniines eonvolvit equos. coit imiu-oba virtus 
alterna de parte ruens, eaeeique tuiuultu 
atque furore viri adversis dant )>eetora tclis: 

7u quique aliis inferre iMiraut, in viseera fernim 

suseipiunt duleestpie animas per vulnera fundunt. 

acer in obnixos rumpens Ricinariiis bostes 
irruit adversasqne aeies et .signa fiigavit 
Eilimare occiso. primus qui proelia miscens 
T.v Romanas aeies ausus temptare petebat, 

tisus equo fretus(|ue suis, bune maximus beros 
exeipit; opposito venientis pectora ferro 
transfodiens fraetis rui>it vitalia eostis, 
bastaque i>er tergum magna virtute cueurrit. 

SU vertit equos fugiens gclida formidine Miizax. 

insequitur Romana manus turbatque premendo. 
dorsaque per latos fervens Maumsia eampos 
eomprimit et versos faeili iam caede fatigat. 
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ut pedites socios stantes a fronte paratos 
»fl fractus eques vidit, rediens in pectore virtus 

flectit equos, canipumque feris clamoribus implens 
currit et in medios adversi militis enses 
quaerit iter. siunmis ductor sed viribus obstat, 
conbrmansque suos dictis hortatur amicis. 
so 'Romani proceres, rerum nostrumque levamen, 
experti totiens beili portare labores, 
optastis pugnam. tandem data copia pugnae est. 
unius puncti nutat vix causa periclo. 
hoc spatio summis impellite viribus omnes: 

SS hic labor unus erit, nostrae victoria parti 

quo manifesta datur. summos portamus honores 
militibus, qui bella domant gentesque superbas 
frangunt Romanisque novant sua gaudia rebus’. 
dixit, et in medium dirumpens concitus agmeii 
iiM) pulsat equum magnaque fremens it voce per hostes. 
consequitur densis acies fortissima telis. 
pulvere cuncta latent; at campis ferreus imber 
confluit et nervis volitans pulsatur arundo. 

Mantisynan primum ductor transmisit ad uinbras, 
IO» eiise caput rapiens: nec sensit vulnus acerbum 
magna viri cervix, nec tardus in ossibus ensis 
sanguine tinctus erat, iacuit per gramina vertex 
luminibus patulis. truncum levis aequore portans 
currit equus, sanguisque micat, quo colla metuiitur. 

110 Laumasan inde ferit valido per tempora ferro, 
ossibus et fractis pariter per molle cerebrum 
ensis abit, galcamque simul pallamque secutus 
luminaque et longos secuit cum fronte capillos. 
Guarsutiaeque levem coniecta comminus basta 
115 fundit equum. laevo tremuit coniixa sub armo 
fraxinus, et calido cu'rrens per \iscera ferro 
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perque pedem dextrum domini conserta pependit. 
comiit ob vulnus sonipes dominuroque ruina 
comprimit ipse sua et letali pondere quassat. 

IM Manzerasen medium rigido mucrone tremendus 
dividit, iiique latus gemina defluxit utrumque 
parte cadens. iugulum rapiens deiecit larti 
armatamque roanum. ferrum tenet illa retractans, 
frigidus ille cadit. terrae tremor iiigerit ictus 
lu excutiens calidis morientia brachia ncrvis. 

Mazana prospiciens ferventem caede lohannem 
obvius, adducto temptans hastile lacerto, 
irruit, inque virum veniens ut missile torsit, 
flectit equum domitans. fortis sed vulnera ductor 
130 nulla pavens dipeo contentam deviat hastam 
suscipiens, ipsumque petit non territus hostem 
et ferit intrepidus. virides cruor inficit herbas 
exiliens, tantumque iacet per rura cadaver. 
viderat ingentem deiectum vulnere fratrem 
i3s Gardius, exitiumque parans defendere fratris 
ecce volat, tectus clipeo telisque superbus, 
ductoremque petit. comjiellit coiiscia virtus 
germanique dolor, ludit dnm poplite flexo, 
subsiliens tremulam per costas accipit hastam 
HO tegmine transacto, ceciditijue indxus harenae. 

quem bonua affatur victum iam morte lohannes. 
'hoc erat, infelix, quod nos virtute petebas 
nescius? an fratri potius comes ire parabas? 
en perfecta tua est coniuncta Sorte voluntas, 

Ul dure, magis, praedamque simul mortemque secutus 
finibus a Libycis pariter cum fratre recedis’. 

protinus adversa Cullan petit arduus basta 
persequiturque diu. campos dat terga per omnes 
Maurus eques magnum fugiens conterritus hostem. 
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150 perfurit ipse sequens, missis configit et hastis 

terga virum, multusque infundit sanguis bareiias. 
Corpora densa cadunt latnm revoluta per aequor. 
terror Ilaguatan impellit Martius hostern; 
agniina cuncta treniunt. invadit pectora gentis 
155 insolitu’s virtute pavor. intrantur et liorrent 

effugiimtque virum. sic contremuere Tonantem 

fulmine deiccti fracta cervice Gigantes, 

sic Troiana manus fortem fugiebat Achillem. 

Bruten ut expulsas campis iam vertere gentes 
160 terga fuga insolituinque suis auxisse timorem 
vidit et eversis acies succumbere signis, 
castraque tuta metu Mauros intrare fugaces. 
ultima fata siiam credeiis concludere vitam 
evocat erraiitesque iiistigat voce cohortes, 

• 165 talibus et dictis timidos ad bella reducit. 

'o miseranda manus, numquam quae victa recessit, 
unde metus gelidas, aut qua virtute, catervas 
acer agit? quisquamne fuga defenditur ista? 
aiit castris securus eris, quae Marte superbus 
170 rapturus iam Victor adest? qua territa pugna, 
Laguatan gens dura, fugis? quo victus ab hosfe, 

, Austur equo fidens, tanta formidine curris? 

non pudet, heu miseri, campis cessisse relictisV 
o virtus, o corda virum! nudosne reverti . 

175 desertosqiie übet? calidas sic cernere Syrtes 
vaditis? o fugitiva manus, vel prisca memento 
bella senum pugnasque truces et nobile robur. 
imperium vicere patres: non vincere nostros 
Maximianus avos, Romani fortia regni 
i«o sceptra tenens, potuit. turbet nunc agmina perdens 
militibus qiiantis aut qua cum plebc lohannes, 
respicite, et tandem vestris succurrite natis’. 
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talibus exarsit dictis Maurusia virtus, 
atque acies conversa redit pugnamque resumit 
185 acrior et densis conturbat nubila telis. 

turbine victa ratis cursu ceu saepe recussa 
fertur in aequoreas, Auster qiio dirigit, uiidas; 
dum miseros turbant infensa pericula nautas, 
obvius oiitato veniat si flamine ventus, 

180 assurgit laetus magno clamore magister 

exbortans socios. puppern convertit et arte, 
velaque placatis iotendit prospera ventis: 
sic victos populos praefectus voce refecit 
atque truces animos verbis ad proelia torsit. 

185 Bruten in adversum contorsit missile Paulum, 

perque viri calidum transivit lancea pectus 
acta tremens, rupitque vias pulmonis anheli, 
et valido geminas confregit verbere costas. 
ense ferit laldas miscentem proelia Largum; 

SOU Sinzera Cresceiitem, Servandum mactat Hasan. * 
Marcianumque petens infesto Marte tribunum 
Hisdreasen summis excussam viribus hastam 
torsit, et adversi frontem ferit horridus ira 
fortis equi. sonipes letali vulnere victus 
S 05 corruit atque hastam nimio sub pondere fregit. 
consurgit velox magna virtute tribunus 
amisso nec fractus equo, campisqne pedester 
constitit et galea celsus clipeoque refulsit. 
at ferus Hisdreasen visu tremefactus eodem 
110 coutinuit sese, solus temptare nec hostem 
ausus retro redit. nudo tune ense tribunus 
insequitur. domitum ferrata calce fatigans 
Hisdreasen contorsit equum, sociumque per agmen 
effugiens trepidus densis se miseuit armis. 
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S 15 ut vero ille sequens auctorcm attingere teli 

non potuit, medium sternit mucrone Merasguu, 
Suartifanque super: celerem montana Gamasdrum 
eripiunt, mortemque miser suscepit Isaguas. 
inde furens victor victis rapit hostibus arma 
»sü turbidus, et sociis fugientes conserit bastis 

acer et intrepidus. sternuntur Corpora passim 
deusa virura alipedesque simul, quos missile tortum 
invenit, medios cusu dum currit in bostes. 
at procul Antalas celso de colle videbat 
iih omnia prospiciens. nam se committere primis 
noluit ante viris, astu sed proelia tempfans 
anxilio venturus erat, tune caede tribuiium 
non tulit ardentem. Mauris succurrere fessis 
incaluit sparsasque acies de colle petivit. 
m ergo inter socium dirumpit saevior agmen 

Marcianumijue petens turmas per prata sequentem. 
ut leo venantum magno clamore coactus 
montibus in mediis, stimulis et verbere caudae 
aspera terga ciens in proelia suscitat iras, 

835 ore fremens, frangitque viros virtute potentes: 
congreditur viso nec territus boste tribunus 
irruit, infensoque virura mucrone petebat. 
ante sed oppositam transivit lancea parmam, 
inque viri costis lato stetit improba ferro. 

840 nascitur inde fragor: raagnis montana resultant 

vocibus et fracto crudescit pugna tumultu. 

Antalae virtus venientis suscitat iras 
spemque dedit victis. iterum concurrere certant. 
agmina densantur cuncis aciesque novantur. 

845 ipse, ubi collectis firraavit robora turmis, 

per medios enses quatiens acerrimus bastam 
irruit et densos volitaiis perfertur in bostes. 
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obvius ardenti primus sese obtulit Ornus, 
Romulea non Rente satiis, quem Persida mater 
aso edidit ad bellum, rapnit tarnen Africa matri 

Autalae superante mnim. namque arduus, bastam 
viribus intorqiiens, clipenm transtixit et liostem. 
protinus infelix, fatis oblatns iniquis, 

Arsacis oce.urrit. crudo quem fenidus ense 
t.v. Antalas medium truncat, qua cingitur arcum. 
extaque per geminas secuit spirantia partes, 
inde ferit pavidiim conversa ciispide Maluuin. 
Artemiumque furens et duro nuraine Mauriim 
transadigit socioque inbxnm deicit ictu. 
aeu Zudius eximiis longe |)raesumptior arinis 

contempto pedes ibat cquo turbasque tribunus 
hostiles sternebat ovans. iamque ille Misantaii 


fuderat et Tiseran: Tiseras de plebe rebelli, 
Mansitalas pinnatiis erat, tune mittit ad iimbras 
26 .^ immitem Sanzin. tumidum compressit Amarum 
et Garafin Tilifanque duos per vulnera fratres 
stravit humi. frater morientein vidit uterque 
germanum mnriens. doluerunt pectora matris 
tempore tarn longo tristes passura dolores. 

270 hunc procul ardentem eernens a colle Sidifan 
obvius ire parat, tune Syrtiea eontrahit arma 
magnanimuiiiqiic petit ferventem caede tribunum, 
quem numerus virtuseme premit. circumfluit hostis 
densus, et iniectis perturbant undique telis. 

27.1 intigunt feriuntque viriini. tune mille i>eremptum 
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hostes vulneribus media stravere per arva. 

verterat expulsis acies per devia signis, 
impuleratque duces terror post terga redire. 
sed ductor properans, fidis comitantibus una 
Mu armigeris, victos socios virtute levavit. 

hic primum ensipotens rumpens inimica lohaunes 
agmina fulmineo Maddeu per pectora pilo 
transfodiens prostravit humi fortemque Magargun 
et Taden et Meilanta novo torpore fugacem. 

Ariarith ingeutem deiecit vulnere, Mestau 
ense rotat magnum, et vertens per gramina collum 
corruit Altiserae. vultus iu pectora Zambri 
percussa cervice ruunt, stomachoque pereraptus 
tlumina rubra vomit Roffas atque ilia pulsans 
extremis f authima siogultibus ore vocabat. 

liaut procul inde Ziper medium currebat in agmen 
turbabatque viros, cogens in castra redire. 
ille iieci laldan Tusdrunque Arcanque Nadosque 
morte dedit varia, sed valle stravit in una. 

S95 bis celerem coniunxit Ilan contoque supcrbum 
Conunian mediis feriens effudit harenis. 

signiferum vocitans Vitulum Ricinarius ardeus 
compulit in medios signum comraittere Mauros. 
ipse volans pariter densos virtute per hostes 
900 effera ca.stra petit. sequitur tune cetera pubes, 
efbciuutque vias et fossas rumpere temptant. 
quis dolor ille fuit, quo sic Ricinarius ardens 
ibat in liostiles, prosternens agmina, montes, 
rumpere castra parans? non sic virtute tremendus 
305 Alcides miserae turbavit moenia Troiae, 

281 iobaunis T 284 Meilanta novo torpore fugacem tcripti mei- 
lan tum nouo porpore fugen T cf. Verg. Aen. XII, 8ti7. Luc. Phari. III, 
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Laomedontiadas agitans regenujue tremendum. 
persequitur niactatque viros. liic caede furentis 
missile dura ferit contorquens pectora Laiizi. 
tune mucrone caput terrae deturbat acerbi 
siu Masgueu et rigida Nacusan ferit eminus basta. 
Macurasenis equum media prüstravit harena 
vulnere confossum valido, dominumque ruentem 
desuper ipse premit. ruptis praecordia venis 
purpuream funduut animam. tune ealcibus ipsaiii 
3IS tundit humum moriens herbasque et gramina quassat. 
hie Solumuth fortis densüs invaserat bestes, 
is maetat ('ullen eoncurrentemque lutunguii 
sternit humi. iugulat pressum mueronc Meuzzeu, 
Laltin equo deiecit ageiis, fortemque -Sinisgun 
aau Varinuumque ferit, quem uundum fata trahebant. 
tegmina divisit gladius i)almam(iue sinistram 
cuntigit et sumnios dirupit verbere nervös. 

\'ictus at ille fugit pereunte per agmina parma: 
saucia eum digitis dependet laeva eruentis, 

3« eurrentisque cruor madidus vestigia pingit. 

Geisirith ardentem Mitienm eampisejue furentem 
deieit adversumque ferit per peetora Ceucrum. 
pinnatum Autifan Dorotis arundine tixit. 
protinus inflexum eurvat fortissimus arcum 
33.1 excussa(|ue ferit fortem Maggite sagitta. 

volvitur ille eadens: eursus servavit arundo 
pulsa suos, saevi fugiens per tempora Cambri. 
Canibrus ut infelix, alieno vulnere raptus, 
corruit in frontem, armigerum Barsippa petivit 
335 proteetus elipeo et librata eoneitus basta. 

subsiliens, dum ludit magnum umbone per bestem, 
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pinnigerum Barsippa levis per viscera ferrum 
suscipit, et magno ad terram cam pondere fluxit. 
praecipitem Vulmirzisacum per bella ruentem 
»to consequitur, missaque infixit comminus hasta. 

hinc nigrum Manonasan agit sternitque cruentuni 
ense virum. rapto moritur Vascina lacerto. 
Bulmizis mucrone ferox fortisque Tamazii 
sternitur et duro confisus Martzare pilo, 

MS asper, acerba furens. Gemiatius compriinit Arzen, 
at Salusis Meuiden, Mestanque in rupe lohannes. 
Tanala mactat Iten, Vitalis arundine Tizen, 
Fisculaque ingentem deiecit vulnere Frecten. 

iam gravis incumbens Mavors compulsa tiinore 
SSO agmina cogebat iidis succedere castris, 

miles et in mediis Mauros truncare camelis 
coeperat obsessasque gravis dirurapere fossas. 
hic vero ingenti concurritur undique pugna, 
Romanique simul fortes Maurique rebelles 
jss pacibcique ruunt. frater uec cognitus ulli 
pulvere concretus, carum nec notus amicum 
cernere tune potuit civemve agnoscere civis. 
miscuerant acies uullo discrimine turmas 
Marte gravi, densisque incurrunt agmina telis. 

S6U vix sinit obnixas confuso Marte catervas 

turba movere manus: confringunt pectore j)ectus 
et clipeis clipeos, et conis proxima quassant 
fortia colla virum. iam nescius accipit hostis 
saeva per occultos confossus vulnera cultros. 

S65 mortua condensis stipantur corpora turbis. 

funera mille cadunt. sanguis perfundit harenas. 
contiguus rivus pedibus calcatur et amnis 
purpureus, rubroque madent vestigia luto. 
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Icrna premit niiserns tirguens in proplia Manros 
170 . Antalasque fremens: coinpellunt agmina castris 
c mediis exire suis, miirosque per oinnes 
arma ferunt. misti senibus dcnsantiir ephebi: 
omnis ad obsessas aetas coucurrere fossas 
cogitur et crescens succendit bella turaultus. 

371 Romanis virtus, Mauris locus addidit iras. 
insidiis Martern fallax agit undiipie Mazax. 
currit et in mediis intrantes castra camelis 
observat surgitque ferox. modo commlnus hostes 
missile contorto, nudo modo percutit cnse 
3»o implicitosque premit: facto nunc agmine muris 
egreditur fortescjue intentat pellere turmas. 
borrida nec solum volitans dat vulnera ferrum: 
nunc lapides torresque cadunt, modo missile robur 
spargitur, inde sudes et fracti monte molares 
385 in galeis clipeisque tonant, modo pondere plumbi 
Corpora dant animas cernnntur fulminis instar 
saepe faces rutilis ardentes currere flammis, 
altema quae parte volant. stat robore summo 
miles et invicti fretus virtute magistri 
ISO castra adversa premit. certat tarnen hostis acerbus 
expngnatque viros et fossas vindicat arcens. 
at socios ductor pulsans firmansque Johannes 
voce tonante iuvat. conturbans territat hostes 
ille sonus, faciemque viri vocemque tremescunt. 

3».i horrificos veluti cum Inppiter excitat ignes 
aethere commoto, et tonitru conterritat orbis 
omne genus, fractisque tremunt praecordia nimbis: 
Marmarides acies sic magni voce Johannis 
conturbat gelidus quassato pectore terror. 

400 agmina mota pavent: convertunt terga retrorsum. 
insequitur Romanus agens, sternitque per ipsos 
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Corpora densa locos. hortatur runipere fossas 
ductor ovans laetisque incendit pectora dictis. 
'vicistis, socii. faciles nunc rumpite muros 
40J ensibus, et gentes gladiis truncatc cruentis, 

vindictae dum tempus adest, dum letifer hostes 
terror agit, virtus animis dum maxima vestris. 
nunc tempus: pretium, iuvenes, deposcite belli, 
hostibus extinctis praedam sperare licebit, 

410 iussa per imperii (videam sic lumina Petri 
incolumis dilecta mei! Carthaginis arces 
cernere sic victor merear!) mercede laborum 
omnia militibus donamus castra volentes. 
non mihi, non ulli ductorum auferre licebit 
41» de praeda sociis. habeat sua gaudia raptor 
miles et in propriis laetetur fortior ausis. 
eia agite, o iuvenes! horainem, pecus, obvia quaeque 
impediunt, mactate truces et limite largo 
implicitas planate vias. ego primus inibo, 

4S0 quod videt, ut faciat securus miles in hoste 
exemplo iam quisque meo’. sic fatus et ipse 
castra petens primus magnum ferit ense camelum, 
quo pedibus vis tota feri latet insita nervis. 
tune per utrumque femur vulnus transivit acerbum 
41» et geminas seeuit conciso robore coxas. 
retro mit revolutus humi Stridore camelus 
borribili geminosque impressit pondere Mauros 
ossaque contrivit quassis male mista medullis, 
qui ducis horrifico celsam terrore sub alvum 
490 condiderant sese. cecidit resupina duobus 

cum genitis Gaetula iacens, supraque cadentes 
sarcina lapsa mit. cecidit lectusque lapisque, 
quo Cererera frangit. dirupit vincula pondus 
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dissolvitque moras. turbantur castra repente, 

43S atqne uno scissi patuerunt vulnere muri: 
subductis veluti moles excelsa columnis 
cum sonitu deiecta cadit, resolutaque saxis 
fabrica magna iacet latos diffusa per agros. 

Gentius adversas alia de parte catervas 
440 sternit hnmi et ruptos condenso milite muros 

turbat acerba furens. pariter Putzintulus ardens 
horrida fiilmineis sternebat Corpora telis. 
ceu dub turbantes curruiit armenta leones, 
persuadet quos dura fames, sic saevus in hostes 
443 ibat uterque suam dirumpens vulnere partem. 

Fronimuth oppositnm scindens mit impiger agmen 
castraque cuncta movet. densis Marcentins armis 
ardebat mediis prosternens agmina fossis, 
atque simnl fervens roseo furit ense lohannes. 

430 adversas alia trnncabat parte catervas 

Cnsina Romanis consanguinitate propinquus 
atque fide. largum fundens super arma cmorem 
Corpora per latos sternit Mäurusia campos 
densis missilibus. duro rotat ense lacertos 
433 collaqpe mnlta virnm nervosque obtruncat equorum. 
rescindunt fossas omni de parte tribuni. 

Tarasis in medios contra furit ardnus hostes: 
pectora dux ferit et fractis undantia costis 
viscera mpta natant calidoqne in sangnine torpent. 
4«o fortis Ifisdaias summis cum viribus ardens 
ibat et adversas acies per prata necabat. 

Syrtica prosternens ferventi fnnera ferro, 
accendit socios ductorum maxima virtus 
conceptusqne furor. gladiis tune cetera miscent, 

4(3 dirampunt mactantque viri, rapiunt feriuntqne, 
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efficiiintque vias sterniiiitque cadavera passim 
atque truces curriint. feriunt discrimine nullo. 
non aetas animos, sexus non mitigat insuns; 
omnia prosternit Romanus corpora miles. 

470 fit sonus armonim: fractis montana resultant 

tegminibus. geraitus raptis dant pectora raembris 
mistaque per latos densantur funera campos. 
qualiter, antiquae sternentes robora silvae, 
innumeri agricolae steriles succidere plantas 
47S certatim insistuut, tot per nemus omne blpeimes 
uongeminant validos sllvis regementibus ictus: 
sic fera dirupit Maurusia castra lohaunes 
cum sociis. cunctis stridunt de partibus enses 
atque cniore rubent. animas in vulnere reddunt 
480 cum gemitu. mistique runnt per prata cadentes 

nunc senibus iuvenes, nunc pressae pondere matres 
ardua cum natis inter pecuaria parvis. 
innumeros fundunt gladiis ferventibus hostes: 
sternit et innumeras morientum lapsa ruina. 

485 crinibus abductae pavitant fera vulnera Maurae, 
dum trahit hostis ovans. infantes ille reportat 
direptos ex hoste volans mandatque ministris, 
et redit ad medias conculcans funera fossas. 
ille camelorum gaudet dirumpere vincla, 

490 diripit ille boves, ovibus redit ille reductis, 
hic pulsat tardos conversa cuspide asellos. 
omnia iam pereunt: Maurorum tarua uusquam. 

solus eques currit iam campis nudus apertis. 
eflfugit ille ferus confracto robore lerna, 

495 et simulacra sui secum tulit horrida Gurzil. 
huius et auxilio sperans se posse tueri 
cornipedem infelix geminato pondere pressit 
impediens, mortemque sibi miser ipse resumit. 
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quisquis is est, quem, vaiie, colis, quod geiitibus illo 
5011 praesidium. (piap digna tibi solacia praestat? 

dum tu morte cadis, dum frangitur ille |ier hostes. 
dum conflant uitidiim flamnia solvente metallura. 

Syrtica per latos fugiebant agmina campos. 
quae eircumfusus <lensis exercitus armis 
.VIS insequitur, sternens variis per devia fatis. 

nec potuit quisquam Romanos ferre seqnentcs 
Marte gravi, faciemve fugax oculosve retorsit. 
proiciunt enses gelido terrore subacti 
praecipitesque cadunt. facili iara caede trementes 
MO miles acerbus agit. Soloraonis signa retollunt 
prisca viri lernaeque simul captiva reducunt. 
horrida per cunctos sternuntur funera campos: 
per valles scopulosque ruunt. iam fliimina complent 
corporibus densis supraciue cadavera calcant 
SIS quadrupedes, quassisque rubet levis ungula membris. 

(laut gemitus miseri. saiiguis per gramina currit, 
in roanibusquo virum ooncretos glnttinat enses 
aspersus super arma cruor: ferrum omne rubescit. 
occubuit princeps multa inter milia lerna. 
sao Marmaridum rex ille ferus quondamque superbus 
confossus iacuit mediis bene niidus harenis. 

ille dies cunctis supremus gentibus esset, 
si mora praecipitem tenuisset prospera solem, 
fecit ut ante semel. iam pronior ordine certo 
SM axis, in ucciduis summersus flammiger undis, 
ex oculis gentesque fuga bellumque tenebris 
eripuit fortesque acies in castra reduxit. 

499 quisquis is ß quisquis T 500 sibi sullutia prestet T 
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Victores placidam Romani nocte quietem 
non omnes petiere simul, sed castra vicissim 
conservant lucri vigiles nec lumina claudunt. 
laeta per insomnes discurrunt gaudia mentes. 
i militis indomiti nnllus post proelia membris 
torpor inest; quassos reficit victoria nervös, 
virtuteraque novat captae spes addita praedae, 
et relevant animos fidi promissa magistri. 
Mauromm interea noctis defensa tenebris 
10 agmina currebant cunctis per devia terris, 

sparsa metu. nox ipsa iuvat, nox ipsa fatigat. 
eripuit mediis cunctos de faucibus Orci 
occultans obscura viros: sed rursus easdem 
sollicitat dubias incerto Marte catervas. 

IS effugiunt pavidi nullo post terga sequente, 

dum trepidant strepitusque suos sonitusque suorum 
esse putant hostes, turbatique ardua quassaut 
ilia cornipedum. crebris montana flagellis 
nocte silente crepant. socium terroribus agmen 
in exngitat solidum quatiens levis ungula campum. 
altera Phoebeos cogebat currere cursus 
Oceano reserata dies, turbatur anhelis 
aequor et ardet equis, fervescunt stagna profundi, 
aestnat unda tumens et sacros parturit ignes. 

>s consurgens solita primum pietate magister 
laetus agit grates, dominum virtutis adorans 
et meritas reddens tali pro munere laudes. 
tune lecti venere duces fortesque tribiini 
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et primi procerum. raedius quos ipse magister 
so sic prior allo(|uitur; 'quae gens dnrissima vestros 
corruit aute pedes, socii! sic mortis araicam, 
sic iugulos inferre neci, sic currere in hostes 
non alibi popnlos, saeva non Perside vidi, 
nam quotiens victos hostes dare terga subegi, 

3'' intrepido totiens vultu rediere minaci 

cum fremitu saltnque fero. tarnen ordine summu 
et nostri virtute dei confracta recessit. 
nunc Libyens fines snlito custude tuen 
accelerare placet, felicia regna referre. 
in ocius in proprias numerosque reducite sedes 
et munite locos. celsos indagine montes, 
antra, nemus, fluvios, silvarum saxa, latebras 
cingite et obsessas cauti concludite fauces. 
tempore sub modico periet gens impia Mazax 
deficietque farae. aut nostris se protinus armis 
subiciet pacemque petet, si milite pulso 
non valeat populäre casas, aut ultima mundi 
appetet arva fugax et nostras deseret oras. 

Byzacii geminis ducibus sit maxima cura 
•so Ma.ssylas acies acie turbare sequaci 

sollicitas, tristes gladiis urguere phalanges 
et procul a nostris expellere finibus hostes’. 

dixerat, et cnncti dicto parere fatentur. 
digressus proprias florens exercitiis arces 
•w inde petit: subeunt urbes, castella locosque. 
solvitnr a longo roiserabilis Africa luctu 
et placidum gaudens cantat vicisse lohannem. 
plausibus assidnis felix Carthago magistro 
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lustiniana favens gcminis excepit in iilnis. 
so panduntur portae raulto iam tempore claiisae. 
iiigreditur victor populo gaudente triumphans 
urbem per mediam. palroas laurosque virentcs 
Sidonii patres referunt: concurrit ab omni 
turba via, expectans acies intrare Latinas. ' 

«» conveniunt fessique senes pavidaeque puellae 
• visendi studio; stantes per moenia matres 

aspiciunt variisque modis per gaudia plangunt. 
contingnnt animos saevi tot tempora belli, 
feniinea pietate dolent casusque priores 
^0 commemorant narrantque feri malefacta tyranni: 
gentibus nt dubias patefecit in ordine portas 
foedere dirupto, miseram qua mente fefellit 
fervidus aut quantis turbavit cladibus urbem. 
latidibus immensis pueri iuvenesque senesque 
:.s imperiale canunt ductoris munere nomen 

exultantque animis. omnis miratur et aetas 
bellica signa videns, concretas pulvere vestes, 
terribilesque viros quos fecerat aspera caedes. 
loricas, conos, clipeos gladiosque minaces, 
so cingula, frena. comas, arcus pharetrasque sonaiites 
pilaque purpureum spectant gestantia ferrum 
sanguine Massylo. captivas cernere Mauras 
ire iuvat, celsis ut crispa fronte cainelis 
impavidae sedeant parvosque sub ubere natos 
s.^ contineant. aliae geminis ambire lacertis 
sarcinulas super et parvi cunabula lecti 
(heu miserae matres!) vultn maerente laborant. 
impia corda gemunt; miseris modo matribus Äfris 
iam servire volunt. didicerunt corda dolores 
fin impia paenituitque malum; sensere. quod essent 
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bella cavenda nimis. damnant sortesque deusque. 
nec color ipse fuit captivis omnibus unus. 
concolor illa sedet cum nigris horrida natis. 
corvorum veluti videas iiigrescere pullos 
95 matre sedente super, solitas cum porrigit escas 
ore cavo pansisque fovens complectitur alis. 
horribiles vultus parvis ostenderc natis 
dum patres matrcsque übet sic, liraiua teinpli 
magiianimus ductor signis comitantibus iutrans 
100 üravit dominum caeli terraeque marisque, 

obtulit et munus, summus quod more sacerdos 
pro redituque ducis pro victisque hostibus arae 
imposuit, Christoque pater libaraina saii.Kit. 

Sjrticus interea Carcasan agmina ductor 
Io:. tinibus e cunctis, tcrror quae sparserat ingens, 
contrahit et tristes lacrimis affatur obortis. 

' non ita deiectos sperabara cernere Mauros. 
indomitae gentes. iiumquam superatus Ilaguas 
nudus adest victusque redit. matresque uurusque 
HO perdidimus natosque simul. quid denique restat 

ni mors sola viris? quid nunc placet? esse quietosV 
au melius bellis armisque lacessere duri 
militis arma placet? turpe et miserabile crimen 
confractos cessasse semel. non orane deorum 
115 sublatum auxilium campis discessit in illis. 

non ita vult Ammon, nun iam qui numina Gur/il 
sic violata dolet non sic fortuna minatur, 
quae voluit servare viros. pecuaria tantum 
perdidimus, uam robur adest. discernite, quanti 
120 occubuere viri. veluti cadus hauriat undas 
aequoris Oceani: numquid decrescere possit 

aut damnum sentire Thetis? tut et igne recussu 
astra cadunt: signis plenum tarnen omniu caelum 
sidera semper habet, sic nostram laesio gentem 
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iM contigit, haut tarnen omnino fortissima sensit, 
consulite et rebus celeres succurrite vestris’. 

Bruten ut emissas persensit in aure querelas, 
mente ferox. rapuit bellum, 'pater optime’, dixit, 
'ingeminans bellum nostro reparare labore 
I3U _ uxores natosque potes; nam fundere vitam 
et bellis flnire placet. quae fama per omnes 
gentis erit populos, si iiostrae iniuria caedis 
indefcnsa manens latum referatur in orbem? 
absortas melius subito telluris hiatu 
135 mors rapiat gentes: extendant Tartara fauces 
et uigrae pallore domus. Proserpina regnum 
patris inops teneat nigri per bella mariti. 
sunt acies, sunt arma tibi: surge, arripe bellum, 
te duce confossus ponam sine crimine vitam. 

140 haec est certa salus. tu nostrae gloria gentis, 
tu virtutis honos, tu spes iidissima Mauris’. 

vix ea Bruten ait, cuncti clamore sequuntur 
Carcasanque fremunt, Carcasan omnibus unum 
gentibus esse ducem lingnis animisque fatentur. 

145 ille ut conceptum populis auxisse furorem 

vidit et insani rabiem succrescere Martis, 
Marmaridum tines, habitat quo corniger Ammon, 
inde petit, durique lovis. responsa poposcit. 
semper amat miseras deceptor fallere mentes 
■50 luppiter hic, quem, vane, rogas; in sanguine gaudet 
horridus et uunctas quaerit disperdere gentes. 
asper in adversa percussus fronte bipennj 
.taurus ut occubuit, manibus tristissima vates 
tympana rauca rapit saltusque altaria circum 
155 cum strepitu lympliata rotat. saht ardua cervix, 
igne micant oculi, consurgunt fronte capilli, 
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ac facies testata deura fervore rubescit. 

nunc maculat pallore genas, nunc lumina torquet, 

nunc caput, alta fremens, saevos dum culligit ignes. 

ICO ut vero toto percepit pectore numen, 

suspicit excelsam nocturno tempore lunam 
lumine sanguineo, scrutatur fata recensens, 
ardet, anhelat, hiat, pallet, rubet, aestuat, alget, 
fatidicum dum quaerit iter. vox improba tandeni 
163 prodidit ore fero fatorum arcana sub nuras. 

‘ Victor Ilaguatensis acerbo Marte Latinos 
conturbabit agens. aeterno tempore Mazax 
Byzacii campos magna rirtute tenebit. 
tune erit alma quie's celsas Cartbaginis arces 
i;o Carcasaii ductor portis ingressus apertis, 
altior et placidus, populo comitante feretur 
urbem per mediam. vultus mirabitur Afer 
terribiles. lauros current palmasque ferente> 
huius in adveutu. felix Carthago per omnes 

175 dicetur populos. Carcasan terror acerbas 
subiciet gentes, et foedera pacis amabunt’. 

dum canit haec vates, conturbniis spiritus ora 
obstruit et miseras mentes errore fefellit. 
bis gentes fallax decepit fraudibus Ammon 
ISO Massylas, dum vera cauens caligine vestit 

insidiasque parat, nam Mauri tempore cuncto 
Byzacii tenuere quidem semperque tenebiint 
ossibas arva suis, magni virtute lohannis 
quae modo fracta iacent. celsas Cartbaginis arces 
185 Carcasan ductor populis comitantibus altus 
per medias ibat, tune cum cervice recisa 
infixum rigido vidit caput Africa conto. 

mentis inops nimium responsis dsus iniquis 
horrida bella parat, discurrens fama per omnes 
i!<o it populos. regnum cecinit quod gentibus Ammon. 
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excurrunt celeres calidis a Syrtibus alae 
invitantque feras regni sub imagine gentes. 
barbara turba coit: numeris augetur et armis. 
tune equites peditesque ruunt, altisque camelis 
i »5 Maurorum qui more sedent nec solus Ilaguas 
aut gentes tantum, egerunt quae bella priores, 
convenere sibi, sed si quis Syrtica rura 
asper arat Xasamon, si quis Garamautidos arvis 
proximus arva colit, pinguis qui margine Nili 
siM» stagna bibunt, venere viri. quis dicere gentes 

aut numerare queat? numeres aut aequoris undas 
nimboruni aut guttas, aut quantas litus harenas 
alluit, aut pelagus pisces aut terra •volucres 
omnis liabet, varius quot gignit catnpus aristas 
»OS vere novo, vel totum ornant quot sidera caelum. 
viribus indc suis bellorum ductor abunde 
se tutum fortenique piitans simulacra novavit 
signaque, et extremis acies commovit ab oris, 
plus solita virtute freniens, ac pergit in hostem. 

»10 victus ut Herculeis Antaeus saepe lacertis 
contacta lassum reparabat corpus harena, 
spoiite cadens, victor donec Tirynthius artein 
nosceret, et suminis cornjilexus viribus hostem 
pensasset pronum cum maguo pondere corpus, 

»16 guttura saeva premens: ut terram tangere matrem 
non potuit, victrix miseri mors lumina clausit: 
sic victus vires Carcasan innovat oranes 
Syrtibus a propriis. sic et moriturus in hostem 
nescius arma parat, tune liquit pectora terror 
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>80 Martis et obscurae tot saeva pericula noctis. 

pervolat eccc levis, magno mandaiite Rutino, 
nuntius et fama Libyens conterritat urbes 
iam placidas, victas iterum bellasse catervas, 
finibus occiduis equitum iam currere turmas 
»5 et Tripolis vastare casas, Carthaginis altae 
Carcasan ductore feras ad moenia geutes 
ire docens nomenque sibi promittere regni. 
missus Sidoniam miles vix contigit aulam, 
ductori mandata ferens: concussit acerbus 
»0 corda furor narrante viro. sed mentis lionestae 
virtntem indomitam melior sapientia vincens 
Consilium quaerit. volvuntur pectore curae, 
nec movet obtutus. mentis discurrit acumen 
omnia prospiciens; pensat discrimine causas 
»5 et videt infanduni cuncta de parte periclum. 

tune proceres de more vocaus consulta requirit, 
talibus et dictis animos curasque retexit. 

'victus bella movet rursum vincendus Ilaguas. 

0 socii, expertis audens concurrere signis. 

240 hic Tripolis iam rura premit praedasque rebellis 
diripit, in nostros i>romittens tendere fines. 

Signa movere paro, tot gentibus ob\ius ire, 
exteniis cupiens committere proelia terris 
et procul a nostris prostemere ruribus hostes, 

>4.'. Africa ne saevis iterum concussa ruinis 

]>lus pereat. turbant animos impensa locique 
difdcilesque viae: sterilis nam cernitur annus. 
perdidit ipsa suas bellis provincia vires, 
heu nimium defessa iacens. exercitus ingens 
>M non poterit sufferre famem. si admittimus hostes 
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Byzacii extremos tantum contingere fines. 
iam properare volent, disperdent cuncta rapinis, 
atque iterum fessam turbabunt proelia terrara. 
consulite et dubios animos firmate docentes’. 
s.w vix ea ductor ait: populis placet oranibus ire 

longius, atque ipsos Libyae sufferre calores 
occiduos se posse ferunt: promittit et omnis 
turba manus raentesque feras. magnosque labores 
pro patria temptare volunt, gentesque rebelles 
9ßü despiciunt animosque truces in proelia sumunt. 
ductor ut erectas acies virtute feroci 
vidit et intrepidas sese promittere bellis, 
signa raovenda canit. tune raucos bucina cantus 
aere gemit: eiet armatas vox saeva catervas. 
conveniunt cunctae propriis a sedibus alae 
et pedites iussi, comitesque ducesque Latini, 
Massylasque trahens acies in bella magister 
Cusina, Romanis semper tidissimus armis. 
l>ergit in australem ductor fortissimus axem, 

»70 qua fervens loca sicca dies sub sidere Cancri 
sole perusta tenet nimium, semperque laborant 
arva siti Zepbyrisque calent. namque Africus illic 
omnia flammivomis exiccat rura procellis. 
illic et sitiens calidis exerrat harenis 
»7s Afer anhelus, inops, Stygias rimatur et undas. 

Fama per innumeras spargens praeconia linguas 
ante volat fortem referens properare lobannem 
cum dueihus cunctis. Lagnatan gentis ad oras 
improba tendit iter. fines iam raptor iniquns 
«10 Byzacii vastabat eques. sed iiectora rumor 
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iiotninis incutiens magna virtute lohannis 
terruit: iiinumeras acies i>ost terga reflexit. 
iain super esse putant, acti terrore. niagistrum 
experticpie fremunt: vultus memorantur acerbos 
»5 signaque cuncta viri. siccas superare Gadaias 
nec dubitant tristesque locos, quis nullus eundi 
vivendique modus. non illis finibus ulla 
aöra per calidum tranat suspensa voliicris. 
armiger ipse lovis, portat qni fulminis ignes, 
stK) vix impune pntaf ferventis marginc caeli 

flamina posse pati, quae terror iussit adire. 

ductor ut hostiles sensit cessisse catervas 
per deserta metu, solita virtute fugaces 
insequitur, calidas terrae sitientis harenas 
J9S .acrior ingrediens. inssit tarnen omnibus undas 
ferre suis Cereremque sibi. praecepta magistri 
perticiunt celeres. sed quantum posset in illis 
tot populos satiare locis, quantisque diebus 
agmina tanta aleret! vacuantur fontibus utres, 

30« iamque Ceres nusquam. siccis tune faucibus ardent 
deficiuntque fame. heu, miles bacchatur anhelans 
et solis fervore rubens exaestuat, ardens 
ignibus immensis: sed nullis flumen harenis 
inveniens scrutatur aquas vanumque laborat, 

305 ut Dananm quondam Thebanos inclita campos 
agmina dum peterent, siccatos numine Bacchi 
expavere lacus fontesque, et flumina ductor 
Adrastns latis sitiens quaesivit in arvis. 
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deposuit miseras erumpens voce querela« 
sio miles. amanis ait. 'si tristia fata minantiir 
tempore nunc uno Romanam perderc gentem, 
sunt enses, sunt bella, ferae sunt gentibus irae. 
lancea transfodiat. veuiant vel fniminis instar 
omnia tela simul. contortum \iscera ferrum 
31S transeat atque maniis tantum per vulnera fundat. 
cur nos dira fames ardorque sitisque coartans 
segnibus heu fatis, longa sic raorte fatigat? 
sit gladiis sacrata manns. converte retrorsum 
signa. rogat ieiuna fame liaec te, o summe raagister, 
310 turba simul. miscrere. velis, nostrique tuique. 
respice, magne, tiios. macies iam contrahit artus 
ossaque nuda rigent siccis tenuata mediillis. 
stringuntur nervi, cutis aret, lumine mcrso 
infectae pallore genae. iam mortis iinago 
Corpora nostra tenet, sitiens et spiritus ardet’. 

vix ea vulgus inops; populos pater ipse dolentes 
continuit fessosque bonus sermoue refecit, 
talia saepe monens. ' o spes Romana decusipie 
atque salus patriae, nimios ne sperne' labores. 

331/ vinee sitim diranupie famem. nunc dura memento 
facta patrum. vires populi sensere priorum. 
sic domnere patres propriis virtutibus orbem, 
aspera dum tolerant, summa est patientia virtiis. 
lianc metuunt gentes. alios haec territat hostes, 

33-. dum necat lios. geminis acies inimica laborat 
exitiis: hinc sicca sitis fervorque famesque 
exagitant, liinc terror agit Romanus et instat. 
solis iter temptate truces partes/jue iiegatas. 
vestros zona rubens referet testata labores 
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.140 confinnante polo, a niaKnoque Catone secundum 

mc temptassc legent vosque hanc supcrasse minores. 
vincat amor patriae meutern, et sitis improba cesset 
numine pulsa pio, ac vester satiabitur ardor’. 
sic Latias placida tnulcebat voce cohortes 
14.S egregius ductor, verbis ceu flumine dulci 

pectora ciincta rigans, epulis aut viscera replens. 

accidit infelix rebus fortuna Latinis, 
quassato validas quae fregit robore vires.' 
quadrupedes cimctis quaerentes pabula campis 
sw errabant. iiam dira famos atque ardor habebat 

omne geuus. non herba virens, non frondibus iillis 
arbor erat, densis subito cum palluit herbis 
Campus et adversi rubuerunt Horibus agri. 
longius o])tatas cernens grex improbus herbas 
3S9 (pulsabat nam dura fames) discurrit et omnes 
tondet ubique locos. nudas iani lambit harenas, 
nec potuit satiare famem, mala gramina pastus, 
quadrupes: ipsis nam cecidit densissimus arvis 
morte nova, pressans gelidis sub dentibus lierbas. 

3«ii funere cornipedum fracta est Romana iuventus. 
concidit ira ferox; it tristis et anxius omnis 
miles, et ingeutes conturbant pectora ciirae. 
corruit hoc uno nimium conterrita casu 
virtus magna virum. primo tune castra tumultu 
turbavit fortuna nocens: hoc pondere pressit. 

vidit ut hic ductor tantam evenisse rninam 
et vires minuisse suis, ad litoris oras 
castra niovens pergit, cupiens relevare dolentes 
et reparare viros. facilem iamque aSra sentit 
370 miles et adpropians vitales invenit lierbas. 
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flumina nulla tarnen, siccis tune faucibus ipsos 
impressant flores, sucisque ardentia tiuguunt 
ora novis, epulisque famem viridautibus impleut, 
nec tolerare queuut. captato tempore noctis 
37S innumeri redeunt. alii sparsere per arva, 

pabula dum iiuaerunt: alii pro fontibus errant: 
saeva fames alios divertere terga eoögit, 
cunctaque destituuut coutempti signa magistri. 

castra locat ductor monstrati ad Hominis uudam. 
380 incubuit ripis sitieus Komana iuventns 

et liquidis solatur aquis. huc undique miles 
confluit ad latices et dulcia flumina potat. 
panis inops toudet flores herbasque virentes: 
bis cupiunt satiare famem. mandata per urbes 
385 litoreas dux ire iubet, deducere puppes 
vectantes alimentu suis, pro tristia fata! 
adversos habuere Notos. fors dura negavit 
puppibus aequoreas velis transire per undas. 
proxima se iunxit, sed tune male Ada Latinis 
39U Vrceliana manus, Romanis addita fatis. 

Astrices illis longo iam tempore terris 
horrentes habuere domus, gens aspera bellis 
et numerosa viris multosque illaesa per annos. 
baec ubi persentit venientis signa lohannis 
38.5 finibus esse suis, adveutu territa primo 
mittere legatos hiimilis pro pace cucurrit. 
accipit hos placidus media in tentoria ductor. 
poscentes veniam, pacem gentique salutem 
summissi fudere preces. 'tua, maxime rector, 

400 fama potens animique vigor virtusque fidesque 
ante volans gentes pariter conterruit omnes 
et gratas ad iura trahit. cervice reflexa 
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snbicit ipsa tuis sese, fortissirae, iussis 
Astricura gens clara virum. tna foedera patres 
4ui gentis amant optaiitque simul; servire volentes 
ad iuga colla parant. poscentibus, inclite, parce. 
oratnus pacem et placidani post bella quietem’. 

has inter voces ignari raurmura vulgi 
in castris sonuere ducis 'quonam usque necabit 
410 aginina imilta fames? vitae spes nulla salusquc. 
conterimur miseranda maims’. ductoris ut aures 
contigit ille sonus, graviter commotus in aurem 
sic Ricinari ait. 'infanstas nunc arce querelas 
railitis ignavi. quaenam dementia cordis 
4IS praecipitat niiseras confusa mente catervasV 
cernuiit legatos: poscmit mea foedera gentes. 
staut humiles precibusque rogant. bi nostra retexunt 
intima secretunique raalum. pro pessima ventrem 
turba colens ritn pecudum vel more fcrarum’! 

4»! ilicet egrediens placidis celer omnia verbis 

murmura coinpressit, referens praecei>ta magistri. 
l>ostqmini facta qiiies, legatis gnavior ipsc 
ductor ait. ' noster qua.s nunc exercitus iras 
fuderit, andistis. ciipit bis fera proelia miles: 

4» per gentem transire parat, sed nostra potestas 
parcere subiectis semper studet. arraa tcnentes 
conterimus ]>upulos, bumiles ascimus amico<. 
ite, viri. si certa fides mea foedera poscit, 
tradite vestra meis iiatonim pignora castris 
430 et pacem retinete meani. genus omne inauebit 
securum Astricum nostro sub principe pollens’. 
baec fatus donis onerat. servire fatentur 
Romano imperio, natos pro pignore pacis 
polliciti praestare suos. virtute Latinos 
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43S et pietate probant. laudant viresque fidemque 
principis atque ducis. composta pace recedunt. 

at procul in campos squalentes fessus Ilaguas 
errabat sitiens nec tantos ferre labores 
iam poterat duramque famem. via uuUa salutis 
440 et nnllnm monstratur iter. post terga lobannes, 
in faciem nimius solis calor. undique gentis 
mors erat ante ociilos: nec cursum tendere rectum 
nec potis est revocare gradum. confusa periclis 
anxia turba gemit: mortem orant. ire retrorsnm 
443 persuasit fortuna nocens gentisque uefandae 
infaustum divertit iter. redit improba Martis 
Syrtica sorte manus, telis non proelia poscens, 
sed dnbiam temptare fugam. explorator ubique 
Romanns currebat eques mistnsque Latinis 
4M iidns erat Mazax, pariter vestigia gentis 

inqnirens qna parte forent. nec fama nec ullus 
proximns hostis erat, taetra cnm nocte repente 
ardentes videre focos, dubiique volutant, 

Astricesne forent an retro versus Ilagnas. 

456 flnctibus Oceani nigros Anrora ingales 

tristior extollens radios tendebat in axem, 

Inctificum Titana trahens et fata ferentes 
impia Solis equos. abscoudunt nubila cursus 
obscuratque diem squalenti lumine Phoebus. 

4«o nuntius ecce volans retnlit sub nocte sileuti 
se procnl a fossis late vidisse suorum 
inmimeros lucere focos: seu fessus Ilagnas 
conversus post terga redit, seu proxima tendit 
Astricnm gens castra locis: manifesta relatu 
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4*is non fuerat vox illa sun. dum pectore diictor 
perquirit sollers angusto tempore causas 
et stupet in dubiis, veniens super ecce repente 
Cusina fidus adest roulta stipante caterva 
atque duci sic laetus ait. ' fugitivus Ilaguas 
47U huc furtim transire parat defecttis inermis, 

languida castra inovens. tempus venit - arrijie signa. 
maxime ductorum — fessam modo perdere gentcm. 
namque est militiae facilis labor. amnis opacus 
alluit umbriferas viridanti marginc ripas, 

47.S arboribus saeptus variis et arundiiie glauca. 

huc gentes tendunt. primi veniamus ad undam 
atque omnes teneamus aquas’. jilacuere loquentis 
verba viri poi)ulo. diictor tarnen ire vetabat 
defessi rctinens iamdudum murmura vulgi 
4M pectore sollicito. sed quis praecepta iubentis 
certa dei superare (pieat vel sistere contra? 
castra movens ductor comptas inbet ire cohortes 
per numeros turmasijue snas. it pulvis in altum 
conglomerans nubes at(|ue acthcra turbat barenis. 

4SS infandum carpebat iter, collesque roaligiios 

tristis et infaiistos monstrabat Gallica campo*^- 
conscendens Titan altum flammabat Olympum 
curribus igniferis, medium cum fluminis alveum 
alternae posuere acies. sed Syrticus hostis 
490 continuit terrore gradnm retrofpie revertens 
deseruit ripas ojitataque flumina liquit. 

praecipit hic ductor fossas et castra locari. 
ac Martern differre mora puguamque sequenti 
luce movere parans labentia flumina tantum 
495 et snmptis latices iussit defendere telis. 
utile Consilium, si nunc Romana iubentis 
implesset i>raecepta manus. miserabile fatum 
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audaces dedit esse viros, passimque iuventus 
per campos diffusa mit, primique lacessnnt 
:oo agmina prima viri. concurruut ordine nullo, 
non acie compti solito clamore Latini. 
non tuba belligeros cecinit clangore tumultus 
praeceptis contacta ducis, non ardua pugnae 
signa locis statuere suis, incompta per hostes, 

.SU .1 heu, male iisa manus fatis currebat iniquis. 
territa cessemnt primo certamine retro 
agmina Mannaridum. sequitur Romana iuventus, 
aspera condensis perroiscens proelia telis. 

Corpora certaraen fiigientum conserit hastis 
MO per campos Latiaris eques figitque premitque, 
et subigit victos inter timor ire camelus. 

at procul armipotens munibat signa lohannes 
ordine cuncta suo, fossasque et castra locari 
praecipiens servandam tantnm ob iinminis undam 
■M» rectores iuvenum hostes expngnare iuhebat. 
composuere acies. dextrum latus ipse tenehat 
Cusina, Massylis saeptus telisque Latinis. 
Fronimuth hunc iuxta, Romanis fortis in arrais, 
et dux ille potens, felici nomine comptus 
.SSO ductoris, senior, felix non sorte, lohannes. 
at laevum tenuere latus Putzintulus Ingens, 
Geisirith arcitenens et celsis Sinduit annis. 
ipse loco medius ductorum maximus auctor 
stabat et in cassum socios sermone monebat, 

.'•SS iam fato incumbente gravi, quem Tarasis ante 
condensas peditum cingens umbone phalanges 
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veloci volitabat pquo tunnasque parabat. 

nuntins interea venit celer ecce magistro, 
turbatos hostes referons iam victa per agros 
•sai vertere terga fuga. sed non bis vocibus illuni 
consilio iuvenis valuit doppllere iusto: 
mens immota fuit. sed non sic iiissa tremendi 
nunc voluere dpi. cunctantem bella subire 
arinigeri suasere duceni, fortissimus olim 
Ariarith pt Ziper melior, duo maxima belli 
fulmina, Massylae quos tune tremuere pbalanges. 
et virtute pares, et fatis compar uterque. 
tune Ziper sic orsus ait. 'succurre Latinis, 
maxime ductoruni: socii fera proclia campis 
J4U niiscent, sed denso rari tiirbantur ab hoste. 

imprimit hos numerus: socios in bella sequamur. 

arraa cape et succurre tuis’. hic fortis amore 
Ariarith exarsit pugnae, cogitqui* morantem 
Signa movere ducem. tidi qua voce ministri 
ductoris compulsi animi. gemit horrida cantii 
bucina letifero turmasque in proelia cogif. 
it bene compta manus frustra, quia fata premebant. 
sic placitum tibi, summe pater, dum laedere veiles 
pcccantes Libyae populos. delicta fuere 
•'•■•0 tanti causa mali, fuerat non culpa regentis. 

Carcasan longc glomerari pulvere nubem 
prospiciens proprium Nasamon eiet impiger agmen, 
talibus Pt dictis trepidautia pectora firmat. 
indomitae gentes, qiiarum me cognita virtiis 
u.-, Romanas acies armis temptare suasit, 

haec est illa dies, vobis qua corniger Ammon 
promisit fatale solum. nunc ite per hostes 
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intrepidi tclis; patrias modo pandite laudes. 
quisque manu pugnate truccs et fidite fatis. 
numina magna iuvant: dabitur victoria vobis, 
credite, certa, viri. turpem removete pavorem 
et solitas vires animosque in proelia ferte’. 
vix ea Carcasan: clamor per uastra cucnrrit 
Syrtica terrificus, saevo crepitante tumultu. 

»65 Marmaridae fremuere acies. sors dura furores 
incitat et saevas stimulat Bellona catervas, 
barbara sanguineo compellens terga flagello. 
tune rabie fera corda tument. iam linquere castra 
coeperat innumerus sonipes camposque tenebat. 

57U amnis erat medius bellorum fraudibus aptus 

Massylisque dolis. densum nemus impedit arma 
frondibus implicitis: steriles tenuere myricae 

invisas valles foliisque oleaster amaris. 

Marmaridae hic acies,' acies in parte Latinac 
575 adversa stabant et tristia bella ciebant. 

militis arma nemus feiTumque volatile ramis 
impedit oppositis, tenuis nec transit arundo 
praevalida corapulsa manu, nec flectit in hostes 
über equum domitor, longo nec ludere pilo 
580 implicitus strictis miles valet undique ramis. 
sollicitos locus ille duces cautumque magistruin 
abstinuit bellis aciesque Stare coegit. 
continuere gradnm: non se committerc quisquam 
ausus in abrnpta tenuit vestigia ripa. 

585 ductor adit virtute locum 
armigeris temptare parans 
qua valeat transire via 
condensos saltus 
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occultus Nasamon 
■swi et tutum servatur itcr 

fida manus compressa fuga dumeUi reliquit 
adventu properante feri nec raissile torsit. 
adversum Nasamona videns fugit ilicet Austro 
ocior et somno Visa non tardior umbra. 

certior ecce volans magno tune fama magistro 
paciiieos retulit iam linquere proelia Mauros, 
compulsos terrore gravi, iussuque lohannis 
auxilio Paulus sapiens et Amautius uua 
accelerant relevare viros. vestigia nusquani 
«00 Mauronim tune visa; metu nec proelia Mazax 
respe.xit fugiens, faciem nec torsit in hostem. 
tune versi fugere duces, pavidique tribuni 
discedunt cuncti dimisso ad bella magistro. 
inseqnitur sparsas acies tune victor Ilaguas. 

«OS clamor it alta petens. tune pars inimica resolvit 
vallibus e cunetis per latos agmina cnmpos. 
dirupto eredas subito telluris liiatu 
surrexisse viros. circumdant signa ruentes 
hinc atque hinc, sparsosque super tot milia currunt ' 
fiui densa duces, iactisque dies e.xcluditur hastis, 
et campos late noctis pressere fonebrae. 
dat gemitum miseranda manus, telisque cruentis 
per campos funduntur equi: furit impiger hostis 
asper et immitis. posset geniis omne Latinum 
BIS illa dies una pariter quassare rnina, 

ni pater omnipotens caelo miseratus ab alto, 

Romanas acies tanta inter milia servans, 
salvasset magni fugientes voce lohannis. 
naraque videns socias campis desistere turmas 
eso talibus ore tonans dictis exaggerat iras. 
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si moriraur, socii, si fors siiprema Latinos 
Sorte frahit saevisque parat prosternere bellis, 
feminea cur morte cadam? si vita superstes, 
cur timidus fugiam? frenos iam flectite, cives. 

8ä5 figite signa. viri: furias conteninite gentis 

et pugnnm temptate tnices. aut vincimus hostes, 
si deus ipse volet: vel si delicta resistunt 
partibus aucta meis, propria non laude caremus, 
dum niorimur. rcvocate fugam: iam stringite ferrum. 
«SU me, faciat, quod quisque videt’. sic fatus acerbo 
dentibus infremuit vultu capulumquc coruscum 
corrijiuit gladiumque furens ad vulnera traxit. 
ad vocem pars certa redit. tune proelia surgunt 
aspera et assiduo disenrrit lancea nimbo. 

«35 loricae galeaeque tonant, gemit ictibus umbo 
aereus, et ruptis inter praecordia venis 
purpureatn fundunt animam. virtute superbus 
Ziper acerba furens ibat per tela, per hostes, 

Syrtica letiferis prosternens agmina telis, 

64U et Solumuth pariter, fato sed impar uterque. 
pectora raultorum contra venientia longis 
transfodiunt contis. trepidum iecur inserit basta 
corque virum: volucri findunt cava tempora ferro, 
diripit ille caput, magnuin femur amputat ille. 

«45 non aliter geminos spectasses bre leones 

in medios saevire greges. nunc unguibus atrox 
diripit hic praedam, nunc dentibus ille cruentis 
frangit molle pecus tepidoque in sanguine gaudet. 
at parte ex alia Bulmitzis et Ariarith ingens 
«50 Dorotisque ferox atque armiger ipse lohanncs 
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funera per latos contra venientia campos 
vulnere fundebant vario. mucrone superbus 
ille furit, pilo melior valet arduus ille. 
hic torquet i'igidas nervo stridente sagittas. 

Bs.-i hic fremit arte potens et telis ])ugnat utrisque. 
ipse inter medios ductor mncrone coruscat 
fulmineo, hostilcs arcens terrore phalanges. 
carmine non aliter referunt per bella Gigantes 
armatum tremuiss<e lovem, cum fulminis ictus 
«BO perderet horribiles flagranti vulnere fratres. 

vinceret illa manns, ni nunc fortuna negasset 
successus irata suos. iam crescit iniquis 
innumerosa manus: peditum venere catervae 
Marmaridnm. densum circuravolat undique ferrum 
B«.B stipitis et gravidi robur, lapidesque niinaces 

fulminis instar erant. latet atro pulvere campus: 
vix sua tela potest pressus iam cernere miles. 
obnixus ductor contra omnia tela resistit, 
vertere terga vetans. magno impendente tumultii 
BTo armigeri cecidere duo: cadit Ariarith ingens 
raissile non uno et centum per vulnera Ziper 
magnaniinus. durns venientis comminus ictus 
ductoris transfixit eipium: quod missile dextra 
acris equi rapiens fortis de corpore ductor 
BI5 fregit et in faciem furibundus dirigit hnstis. 

hic fusos socios et iam sua vulnera cernens 
infremuit ductor; tune se super ardua terga 
coraposuit sublatus e<iui vultuque miuaci 
terribilis densum dirupit concitus agmen. 
i-jsi efficit ense vias inimica per agmina ductor 
• cum sociis; acies pnlsae terrore roagistri 
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post terguni redeunt. spatium sibi vindicat heros 
atque suis iter in medios tune dirigit hostes, 
disponeiis per signa viros, arcetque sagittis . 

(!8j Mass)'las acies. nulli temptare fnrentem 

iam potuerc viri. sequitur quicumque magistrum, 
vulnera converso redeuntia suscipit arcu. 
adversus quis forte petit: per pectus anhelum 
longius erecta transflxus funditur hasta. 

6»u qui lateri iungunt, iaculis volitantibus acres 
dant animas: utrumque latus diffindit arundo- 
tune raetuens Nasamoii ductoris iungere signis 
cessat, et in latos fervens indagine campos 
spargit eqnos, illosqne necat qui signa fugaces 
6K deseruere viros, et primi Martis acerbas 
extirauere minas ac versi terga dedere. 

dux erat egregius, ductoris nomine fulgens, 
nec virtute minor, Romanis clarus in armis. 
hunc procul ut ductor fugientem proelia latis 
100 prospexit campis, tali sic voce secutus. 

'haec est vestra fides? sic proelia movimus’, inquit, 

'ut pereat Romana manus? nunc deseris arma? 
quo ruis, infelix? per tc miseranda iuventus 
famaque nostra perit’. ductoris vocibus ille 
iiii erubuit, durisque dolor simul ossibus arsit. 

tune pudor infaustus gentes spectare sequaces 
impulit. hostiles cupientem rumpere turmas 
urguebat mors saeva virum. defendere certat 
oppressüs socios; Victor iam sternitur liosfis, 

710 eripitur victus, mutantur fata cadentnm. 

audentein fors prima iuvat: iam caede superbus 
perfurit et variis prosternit Corpora fatis. 
raater ut Hyreanos catulis furit orba per agros 
tigris anhela suis, raptos quos forte cubili 

685 temptore T 691 vcl ante utrumque add. ß diffindit /t 
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TU Caucasio subtraxit eqiies — s|)pctacula Persis 
regibus ille fereus ferrata calcp fatigat 
cornippclem pavidiis — similis tuuc illa inarito 
et levior Zephyro teiieros dolpt aspera fetus 
atque volat: sic dux poi)ulis concurrere certat. 

7J0 hic raj)it eiisp caput morientis, missile torquens 
eminus huiic sternit. valido per pectora conto 
percutit Imnc, iniuitans tremiila transverberat basta 
alterius clipeum ])ariter paiinamque latusque. 
illp femnr morieiis despoctat vulnere raptum 
7J5 parte cadens iuxtaqiie dolet sua inembra superstes. 
saucius ille iacet casu coiifractus cquino 
confossusque super sonipes: cruor emical alte 
si)umeus et tepidis currens miscetur harenis. 
mille modis ferveiis si)argebat vulnera victor 
Tsu fortuua praebeute vias. iam lassiis anhelaiis 

funiat equHS cursusque iiegat. Maurusia crescit 
adveniens acies: Camalusque Ceraiisque sequuntur 
Stontaus atque ferox. ingens exercitus bostein 
ambit et anterior couturbat lancea cainpos 
lii deusa vcdaiis. iaculis clipeiis veuientibus obstaiis 
aere geniit raucumque toiiaf. clamoribus instant 
couturbantque virum. (ixus contexitur uinbu 
inissilibus densis ipso iam tegmine sudat. 
pondere teloruni premitur, fessumque fatigat 
74)1 silva gravis, turbaque supervenieiite laborat. 
paulatini excedens vicinas litoris oras 
arte petit dextrum(iue latus sibi viinlicat undis 
aequoreis, laevum gradieiis umbone tuetur 
tergaque. tuuc telis faciein defendit iterqiie. 

745 ut leo venantum trepida vallante coruua 

impavidus virtute freinit rictuque tremeiido 
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murmura convolvit saevus, dum conciitit iras 
erecta virtiite furcns, nec ciirrere contra 
est animu$> virtusve viris, sed vocibus hostem 
isi) et tantum iniectis jiertemptant longius liastis: 
non secns ille furens tnrbis comi)ressus abibat, 
litora curva tenens clipeoque hastilia vitans. 

est locHs in mediis longe praeruptus harenis. 
fluminis in morem pelagi queni niargine fluctus 
7.M allnit atqne nndis agros conclndit amaris 

egrediens : quibiis alga locis limiisque rrlabens 
atqne altum tremiilo putret sub gurgite caeniim. 
huc ubi pervenit, nigras e(|iius horruit algas 
et pavidus i>ost terga redit, tune iiaribus afflans 
;i!o erexit geminas (signum formidinis) anres, 

■datque latus si)uniatque ferox oculosque retorquet 
prospiciens, nec dirum audet teniptare ]iericluni. 
tinierat spatium vilaeqne viae(|ue repugnans 
(lux, beu, magnauimns. seqnitur clanioribus bostis 
T(i5 densus agens turbausque vinim. tum; calce fVequenti 
pulsat equuni gemiuans et magnos concutit arnios. 
exsilit impulsus sonijies cursuque negatain 
temptat adire viain, absorptustiue vovagine inersit 
ipse cadens, domiuumque super gluttivit liiatii 
770 terra nefanda fern, rapuitcpie ex boste receptiim 
suscipiens tbrtuna vinini, ne staret inermis 
aut liuniilis jirecibusque rogans, tribuitque sepuleruin, 
ne nuduin in Libycis iaeuisset coi’|)US harenis. 


747 convolvit ß conuiluil T saevus rt seus T saevas n conci- 
tat n 7.Ö0 iniectis ß in tectis T 753 long(t /x lenge T 757 pu- 
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Interea ductor munitis agmine signis 
iara tutum carpebat iter, sociisque reductis 
successit parvae defessns nioenibiis urbis. 
hic populi satinta fames. post bclla salutein 
5 hic licuit sppctare viris. hic ardor equorum 
.. pulsus aquis trististiue fames per pabula cessit. 
fovit eqiios olim sitiens per flumina indes, 
optatis gavisiis aquis, casusipie priores 
conimemorans gelidis iiifundit corpora lyinphis. 

10 iiercipiuut eiuilis iiarvas post tenipora vires 

laetificunique bihuiit jiost tristia bella Lyaeum. 
nox terris nunc atra mit niuudiqiie labores 
distulit, obscuro coiifundens oinnia caelo. 
haue sequitiir inadidus curis solatia somiius 
15 dulcia rore fereus, tacitisque aiiiplectitur alis. 
solverat eft'iiso uutantia lumiua coriiu 
noctis amica qiiies. tune corda oblita maloruni 
atque sui iacuere viruin, niraiuque labore 
cetera defessis proHabant corpora inembris. 
äo dux tarnen iusonmeni turbato tempore noctem 

jirotrahit, iniiumcras volvens sub pectore curas. 
concussus pietate pater, tot funera deflens, 
ingemuit lacrimasiiue dedit. Riciuarius illic 
solamen diictoris erat sociusque laborum. 
hic mala inista boiiis pariter scmjierque ferebat. 
non humili cum idebe iaceiis, gravitatis amicus 
et virtute potens, aiiimam qui ponere numquam 


Lih. VJJ. 2 capebat T 5 spettare T sperare ß 7 sitien- 
tes fliiinine .tniaiiri 8 prioris T 12 tune coni ß atra coni. ß 

acta T I.S (lisciitit? lö rnro fereus r referens T 2."i pari- 
ter Celli, s paitem T: cf //, .‘It'J — 27 qui que T 
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))fo patria timuit. novit f'erus omnia Perses 
facta viri. iiigpuiura, vires, consulta, labores, 

3u Martis opus claruin. pacenKpie fideimine benigiiam; 
novit in infensis (piae fecit et Africa Mauris: 
novit et ipse pater secnm tolerasse labores 
saepe viruin. sic crevit anior, sic grata voluntas 
inter utrumque nianet. patrem pntat ille lohannem. 
:v. ille pntat genitum proitrinm de sangnine natnm. 
ergo inter sese tristis narrabat nterque 
pervigil, infausti referens pia fnnei'a cainpi. 
dux prior haec ' vana est tiominiim vigilatitia certe 
non vigilante deo. i)roi)riis non viribus ullns 
4« vincere bella i>otest. solus qiii conterit liostes 
omnipotens, qui ciincta inovet vertittpie ruitque, 
non tarnen excelso niiuiuin Romaiia propago 
invisa est doinino. tanta inter niilia i>ressos 
(juod voluit salvare meos. reparare rninani 
45 accelerare placet, pngnani tpnq)tare repente, 
duin Victor securns adest victumque fugacein 
esse pntat. victi quotiens vicere superbos 
Marte viros! datur et paiicis victoria niaior. 
consnle, care, magis nostris qnid competat arniis’. 
sii tune placidus' gravitate sna Ricinarins ora 

solvit, ainica duci referens consulta iubenti. 

'divinum spectare pium est, o summe magister, 
auxilium. pugnas iterum temptare quid instas? 
virtus nota movet magnaeque potentia dextrae. 
non tarnen ambiguis caput obiectare periclis 
nunc opus est. hostes fecit fors saeva su])erbos 
audacesque iuvaus. fugientum proelia semper 
frigent corda metu. mortis confracta pavore 
virtus magna timet, belli sufferre tumultus 
CO paucorum est, post bella magis quae caede recenti 


28 nouis T 31 iutessU T 35 proprio /i-. 
42 tarnen excelso ß tantum celso T 40 abest ß 
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conciisspre viro‘>. sparsa est pars maxima nostra, 
sed niaiipt incoluniis. lianc fortis collige, diictor, 
et vires rei>arare iiilie gentes(|ue require 
alterua de parte ciens, qnae nostra fideles 
foedera sem])er liabent. Iias inotis j>raecipo cannis 
et signis super ire suis, exercitus omnis 
conveniens sic tiitus erit, venalia quippe 
iiiveniens (|uuecumque volet. )iecuaria secum 
imilta trahiint gentes. venient ad litora puppes 
70 et Cerereiu Bacclinmque fereiit. iam tempus apertum 
aequor habet, quassas rei)arabunt agmina vires 
oblilaeqiie iiietus renovabunt j>roelia turniae’. 

Consilium placuit: fidique magister amici 
optima dicta teuens celeres mandata rainistros 
71 , lerre iubet cuiictis. souipes discurrit ubique 
ductoris praecepta ferens, gentesque suosqiie 
)>raeci])itanter agunt millus per bella repulsus 
sic i)utuit renovare celer fera proelia ductor, 
quivit ut egregius vigilanti corde lohannes. 
so non illnm fortuua prior Mavorte sccundo 
inflatum erexit ncc tune contraria fregit, 
immotum virtiite stia. iam roscida siirgens 
Oceaiio gclidas ,\urora removerat umbras. 
ductor ut albeulem vidit consurgere lucem, 
s'. lavit aquis gemiiiasipie manus vultiisque gereutes 
jmlvere concretos licsterno Marte capillos 
oravitque fereus palmis haec verba snpinis. 
'lunnipotens genitor, virtus et gloria rerum, 
certa salus mtiudique sator, qui foedere certo 
90 omuia disponeus vertisque regisque movendo, 
teraj)ora permutas iiec tu mutaris in illis, 
qiutttuor explicitum volvens successibus aunum 


61 pars /I ])cr y 62 baue ;r hac T 63 repara T 66 super 
ire tcripii aperire T se aperire m properare Jt; cf. IIII, 190. 17, 
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bis senisquc diptn claudens aequalibus horis 
ordinc ciincta iiovas nee tu renovaris ab ullo, 

8i idem auctor dominusque manens et conditor orbis; 
Credo, summe pater, tua sit quod magna potcstas 
et fateor: miseras gentes sua pessima fallant 
numiiia iiuae credunt. permittis saepe ))robari 
i])se tuos, pietati! turnen celer erigis idem, 
uw appropia fessisqiie tiiis solacia praesta. 
erige Ronuvnas acies, prnsterne superbas 
Massylas, quae bella volunt, nostraeque ruinae 
festinus succurre, ))recor, et consule, rector’. 

haec urans vultus lacrimis inqilebat inuudans 
lu* concussus pietate pater, Libyaeque pericliim 

sollicitiis pensaus iterumque iterumqne gemebat. 
liic j)ater omni))otens, lacrimas et verba doleiitis 
siiscipieiis, Latias voluit revalescere vires, 
adveniniit .socii, Martis quos sparserat horror 
110 bostilisque metns. multos tune e.sse raagistro 
incolumes referunt, lunci spectare sequentem. 
gatidia parva salus sociorum audita creavit 
solamenque mali. ductor tune eontrahit omiies 
aerc ciens. rara trepidi cinxere corona. 

115 circumstant tristes lacrimasque in peetore funduiit. 
quos boiiiis affatur niiti cum voce magister, 
exhortans relevansque viros, et talibus intit. 
non lacrimis. iuvenes, aiiimos coiifringere fortes 
est opus in bello. nnmqiiam Romuna iuventus 
i3ii frangitur adversis. nimium cur fietis, amiciV 
en socii veiiiuiit mediis ex hostibus omnes 
incolumes: alios aiunt superesse docentes. 
si vivunt socii, nihil est quod iiuisipie siib hostc 


97 fallant ß fallans T 98 probare T 106 iterum iterum- 
qiie T 107 lacrimalis T 108 suscipiens ß suspiciens T reca- 
lescere T 111 lunci pasnim scrlbendum ense demonstravU -jz prooem. 
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aniisisM' ]uitet. prardam ipiam fortn dolotis 
la.s nunc vobis rapnisse viros, servata manebit 

aiiKctiinpie magi>. tnmiilos (pios ccrnitis liostes 
caede levi, discent fjravitcr. (piid proelia possunt 
Koinannxpip vigor. tnnc vestras tollere praedas 
Manrornimine sitnid sedita virüile invabit. 

13» solvite inaerentes aniniüs. expellite ciiras 
indignosque nii'tns vestris arcete, l.atini. 
pectoribus. veniel rebus victoria nosfris'. 

laetiHcans alias referebat lalia dnetor; 
ipse dolens vnitus bilares simulahat aniicis. 

13.1 speni dabat aspeetn, curas nam corde jirenndiat. 
inde jietens liinci Homanuin contrahit agmen, 
iiis|>usnit(pie dnees. nnnierns fortescpie tribunos 
in proi>rios renieave locos, reitarare l'ovendo 
ipiadnipedes fessos, piignain sperare sequentein. 
Mil corripit ipse viani, gradiens jier litoris oras. 
qno sociijs jiosset victu rejiarare diurno. 
inde snperna petit cnnteinptis nioenia ripis. 
nrbs Laribns inediis snrgit tntissinia silvis 
el inuris iminita novis, quos cuudidit i|ise 
M.s Instinianns upe\. orbis dominatür Koi 
oecidniqne poteiM. Homani gloria regni. 

Iiiie. socios ductor celeres occuiTere iussit 
atqiie dnees gentesque sibi. ipias ipse Hdeles 
noverat esse snis priino in cortainine signis. 
i.vi iinntins infelix Tyriain conciisserat urbeni. 

jiroelia diia ferens et saevi fnnera eamjii. 
obstniniere quidem: sed sjies tidissiina rebus 
nnu fuit. salviini retniil qiiia t'ama niagistrum. 
coningis interea miserae iiervenit ad aures 
IS5 liaec eadem pinnata diicis. stuiiefacta relinquit 
eorda calor, subitoqiie tremens oppalluit ore. 


129 iubit T 1Ü2 nostris /S uestris T 134 dolens /S doceus T 
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quos y qua ß l.ö2 fidusia T bsd quia tcripsi qui T qiiod ß » 
15.5 relinquid T 


Digitized by Google 



120 COKIPPI 

mox miseranda cadit : caelum terramque tenebris 
crijmit cum luce dolor, tune mortis imago 
clausa diu tenuit resolutis lumina nervis. 

16(1 accnrniiit famnlae dominamque levare cadentem 
nituiitur celeres, refovent et pectora i)almis. 
Spiritus in gelidis tenuis recalescere membris 
vix potuit. manibus fidis erecta resedit, 
nec movet obtutiis, amens et saueia luctu 
IR.S immemor atipie sui. mpiitem mox fessa recepit 
ceu dubiam, primo luctus sic orsa dolore est. 
cor dolet et nullas effundunt lumina guttas. 
cur miserae nullas prorumiiunt ora querela.s? 
liictibns in tantis animis dolor excidit ardens, 

170 an dolor ij)se magis lacrimas et verba negavitV 
mene peregrinain sors baec miserabilis urguens 
in Libyam duxit, pelago terraque secutam 
coniugis arma mei? cur non per bella cucurri? 
nunc pariter miseros caperent fors saeva sei)ulcri 
175 clausa duos ruptae subito telluris hiatu. 

dulcia consertis striuxissem pectora jialmis, 
miscuissemiiue simul cor|ms complexa mariti. 
dulee mori miseris. iterum comes ire per umbras 
atque utinam fatis cu|)idae lieuisset amauti! 

ISO ah miserande. iaces aeternum clausus hareua. 
quem gentes tremuere ferae. virtutis adegit 
causa mori. quiduam populo fugiente redire 
solns et innumeras voluisti pellere turmas, 
heu iiimium conlise tui! quo versa recurram 
185 quove ruam? auxilium euius cajitiva rogabo? 


163 manibus fidis vel m. famularum Ucheukl mauibus T m. tcueris n 
erupta T 164 octutus T lucti T 165 vix ß 169 ar- 

des T 174 caperent caperel Tn 175 clanstra /t ruptae su- 
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176 frinxissem pettora palmas T 177 miseuissemque T, t/uod retinui 
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tu misorac requies. tccum transire |ii'ofundiim 
iion timui seciira tui. cum fervidus Auster 
iactasset trepidas fluctu surgeiite carinas. 
tp sine per duras potero remeare procellas. 

19 « infelix coiiiux. taiito viduata inarito? 

0 mihi si niedios rupisseut prospera luctus 
fata traiieute die, taiitos iiec ferre labores 
passa diu mors saeva foret, sed sorte receiiti 
manibus ore mei fruerer sociata lohaiinis’! 
i »5 Sidoniam taiitis implebat luctibus urbem 

cum lacrimis miseranda gemeiis: ululatibiis augeiit 
ardua tecta sonos. cunctorum lumina salsos 
effundunt fontes. gemitus jna pectora rumpunt. 
at pater altermnis Athanasius ordiiie curas, 

»» sollicitus rerum patriaeque suaeque salutis 
agmina cuncta movet latis incedere canqus 
et forti properare duci. veneranda senectus 
pvigilanter agit |)opulos: reverentia tanti 
l)ulsat amorcpie viri. gravitas spuiumque lahorque 
20S verhaque blanda iuvant tristes mulcentia mentes. 

■ ergo tot impeusas genitnr tuuc ire iubebat 
et socios urguebat agens, fortique magistro 
Consilium gratus senior mandabat amicum. 
nec non egregius dispcnsans omnia Petrus. 

>10 ceu foret ille senex, magno mandata pareuti 
ferre iubet ceieres iterumiiue referre miuistros. 
quam reverende puer! labyen cum patrc tueri 
en patris idetas auimum movet. hoc ego quiihjiiid 
esse putem dicamve ratus, mirabile signum est, 

>1.1 bas puer iit tenero discernas pectore curas. 
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iani griites rumore tuo pavitantque tremuntque 
deliciuntqiic iiietu, palmi> oculisque timorem 
amlito parvi sigiiaiites uomiiie Petri. 

at fanuili pariter cura praestantius omni 
»so pro rebiis magiioque lahoraiit arte magistro, 
liellentes diibiai^ exire iii proelia turmas. 
liortaiiturque viros Hectuntque moventque docendo. 
hic jirece nunc socios. asper uunc increpat ille. 
odit amare moras angusto in tempore civis. 

»»•■i qui])pe dolor pietasque virum magni(iue lohannis 
pnlsat amor mentes. jilacido modo i>ectore vultus 
versat et ab>eiites aniniis audit(|ue videtque 
sollicitus, domiiiumque rogat pro nomine tanti 
proque salute ducis. ]>avitat secumque volutat, 

330 atque animis tarn dura i)utans i>ia corda fatigat, 
quo jiater ille modo, qiio nunc Hicinarius iiiia. 
scilicet infando tristantur pectora casu. 
ardet adire viam, dilectas cernere turmas, 
oscula vel plantis ojdans libanda magistri, 

33.S cunctaque disi)onit cura bene cautus in omni. 

plaustra gemuiit oiierata viis altisque camelis 
fervet itcr: feiTum resonantia concutit aera. 
omnia per latos convectant hori'ea cam|)os 
armaqiie multa viris morc ex])emlenda Latinis. 

2 <o iaimjue duces hinc inde riiunt fortesque tribuni, 
victricestpie feruiit aqnilas atque agmina densant. 

mittitur et sollers geminas compouere parte.s 
Stephanides iuvenis discreta mente lohannes. 
namqne iuter sese diiri iam semina belli 
245 .sacvus Itisdaia> et fidiis Cusina iunctis 

tune habuere odiis. bellum iam corda futurum 


216 rumore // timore T 217 timorem// morem T 220 arte 
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coeprrnt alterno succondere barbava motu, 
invidia gemiiiante iras. bunc ergo inagister 
intpr utnirnque iubet placidani compoiiere pacein 
Mo et sedare viros ipt-asqiie arcessere geiites 
subsidio renini. nec duras Hcotere mente> 
aut animus alius posset jilaearc feroces. 
hic poterat rabidas verbis uiaiiMiescere tign‘^ 
atqiie feros, facili iiiulcens seniione, leunes, 

M.^ serpeiitunuiue malum dictis arcere veiieuum. 
distulit ille f tarnen aiterna parte fureutes 
cumpres?it(iue iiefas et pactum geiitibus auxit 
arte nova. quos saepe metus, quos ille labores 
inter utnuin|ue tulit, taiitas ilum flecteret iras! 
pro patria libuit tot saeva iiericiila ferre. 
cumposuit geiites j)ariteriiue atl proelia movit. 

convenit ergo fremens, variis ornatus iu arinis. 
innumerasiiue acies Maurorum iu proelia ductor 
Cusina fidus agit. commotis oiiinia caniiis 
SC.S arva gemunt: solidaut latos vestigia carapos. 
ille duces proprios trigiiita fortior arinat: 
et qiiamvis numero milleiii quemi|ue sequaiitur, 
Romanis gaudet sese tarnen esse magister 
militibiis medium, quos ])riuceps maximus orbi> 
jio ipse dedit jiacis socios pugnae<|ue miuistros. 
illis fretus erat gentesque et bella domabat. 

venit Ilisdaias centum cum milibus ardens, 
Arsnris et latos implevit tarua campos: 
sed numerus virtute minor, tarnen horret in armis, 
27 .^ hostiles acies visu terrente, per bostes 

proelia dum miscet densis asperrima telis. 
auxiliumque dedit rebus famulatus laiidas, 
cum nato comites bis senis milibus armans. 
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omnia rastra simul praefcctns Bezina ducit 
*8(.> convenians agrosque suis pecuaribiis implet. 

ductor ut innumeris firmavit robora turmis, 
signa movet gcntesque feras diffiindit ut amnes, 
ju'oelia dura petpiis. cumpis Mammensibus Austur 
rustica funoreis stcrnebat coi-pora tolis, 

3S5 Byzaeii partein rapiens praedaimiue secundain. 

Aiitalas rursus proprium tum iunxerat agmcn 
partibiis adversis, seseipie in bella ferebat. 
iiuntia iiinnatis ventos transverberat alis. 

Syrtica castra petens; venientis fama magistri 
SSO cnncta jicr ora volat. tmnidos modo territat hostes 
as))era verba caneiis, tantasque ad proelia goutes 
Iiraesidiü venisse dncis: modo concitat iras, 
dum ferns imbellcs Antalas esse catervas 
Mauroruni, signis qni se iunxere Latinis, 

39S arte refert solita. (Jarcasan obvius ire 

tune Voluit fervpus. revocat Guenfelus hostis 
cousiliis verbisque docens. Iiaec insuper addit. 

'vincere si quaeris Romanos, maxime rcctor, 
accipe dieta libens, quae sint peragenda, salutis. 

3110 non opus est istis committere proelia terris. 
fortis adhuc niilcs nullis eoncussus et asper 
pxitiis per bella furit. nee Marte furentes 
ferro quibiis iiojiulis poteris nec stare Latinis 
ante faineiu. sed castra move retroqiie fugaces 
80 .S finge vias. sequitur nostras exercitus ingens 

quippe Rigas, qnaeciimque virent, attrivimns arva. 
ast illi nihil invenient. aut spargitur hostis 
aut fanie deficiet. fera tune si }iroelia temptes. 

Victor eris victosque fames ferrumque necabit’. 

310 Consilium infelix placuit, fossasque levavit. 

insequitur fortis fugientia castra magister, 
ingeminans iter onine suum. iani proximus hosti 
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proelia temptabat iunctis comiiiittere signis. 
sed qiiia ductori nccdiim coiieesserat Iiuram. 

31S distulit aniia deus inelioribiis apta triiiniphi-^. 

naiuquc per exteiisos pergobaiit agmiiia cauipos, 
pulvis ft adversi apjiarebat certius bostis 
band procul esse viris. virtus crescebat accrbis 
mentibiis et pugiiam iam iam tcniptare ])arabaiit, 
aau cum subito calefaeta dies, nam Phoebus anbelis 
altior ibat equis. medio libratus in axe, 
viiidicat umbra duas brevior (pio tempore plantas. 

Africus igiiivomus terrasque cxurere flabris 
iucipit et populi vires fiiriasque resolvit. 

:ijs flamiiie cuiieta rigeiit igiiiti corpora venti: 
aret liiigua viris, facies rubet, altus anhelat 
pectora pulmo ciens mittitque e iiaribus ignem. 
as])cra subtracta fervescunt ora saliva 
et furit exustus siccis in fauoibus ardor. 

33 <t omnis ab internis umor fluit anxiiis extis 

perfunditque cutem, quem mox exiccat iniquus 
abris ipse calor tei)idumque a corpore snmit. 

vidit ut hoc ductor, dilato .Marte lolianues 
castra super dulces posiiit sitientia foiites. 
contiuit ad gelidas ardens e.xercitus undas. 
iiiciimbuubiiie siti. quo more caiialibus borti 
iiinumerae densantiir apcs. cum sole sub alto 
iam sese e pastu referuiit, rivoque Huenti 
mellificum bibit agmen aqtias: sic igiie perustiim 
aei per ripas ruit omne genas, non frena retardant 
cornii)edes domitos, non quae super oi'a cainelos 
viiicula rara teneiit. • inistum genus omne bibebat 
undivagos latices. arde'nt sitiuntque bibentes. 
bic genibus fixis, manibus bibit ille cavatis. 

Ub pronus aquas alias lambit de flumine lingua. 
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ille cadum potans, i)ateram tenet alter et urnam.- 
Hiimina iam minuunt: ipsis impressat harenis 
belliger ora, super foedant qiias saepe movendo 
quadrui)edes, mistasque fimn nec respuit undas 
3SO tiirba siti fervens: miseros sic flatus agebat. 

Syrtica castra taiiien. iiimio turbata pavore, 
saeva sub alternis nrebat flamma periclis. 
naiuque super veiito gravier tinior ii)so fatigans 
ingeniinansfiue Sitim gentes pellebat amaras 
s.vi ire procul: retinet sed victos Africus igiie 

impediens populos. captivos coini)rirnit Afros 
liorrida mors, miseros praedo urguet, flamma retardat, 
laucea terga ferit miserorum, pectora turbat 
Africus igne caleus. campis prostrata cadebat 
3«o turba gemens: moritur variis per devia fatis. 
liic \euti flammis, bic saevi vulnei'c ferri, 
hie ab utroque cadit : gladiis nam cori>ora fuudiiiit, 
halitns in summo tenuis qiiibus ore remansit. 
iam gravior flatus veuieiis Mauriisia turbat 
3ß.'. Corpora, morte premens. misti per prata cadebant 
fessi quadrupedes: vitam sors saeva uegabat. 
sed tarnen infeiisas urguens timor ire catervas 
per deserta iubet. nec iam sua castra locare 
jiormittit terrnr, sed lougas ]iellit ad oras 
37n Massylas gentes. bis quinis Africus ingens 
auxerat, ignivagis exurens ciincta procellis : 
tot fiigiens bostes acies inimica diebus 
se ju'ocul a fessis posuit terrore Latinis. 
ductoris iussu bostes explorare tribunus 
375 Caecilides numero ])ariter comitaute feroci 

vectorum egreditur, (piibus bic virtute placebat. 
forma viri magno fucrat iam notu magistro. 
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non minor Herculois prosteruens viribus hostes. 
hic levitato celer, nimia virtiito trementius, 
asii consilio matunis erat. Matiriisin qiiatniinam 
obsidione vias gons asj>pra danserat nmnes, 
ille tainen nielinr eautis percusserat armis 
saepe feras gentes. treniuit prostratus Ilaguas 
Marte virutn, treniuit Frexes et XaflFnr auhelus. 

Mi Vandalicae gentis timnit bmic ille tyrannus, 

diligit hnnc fortem nimiiim pater ipse inagister. 
ipse laborantem propriis prosjiexit in armis 
saepe viruni: captos snscepit Marte rebellcs 
illius e inanibiis. novit Roniana iuventus 
•i!w fortia facta viri, tantis gavisa trojiaeis. 

ergo inissns abit. lunci popiilator iniquus 
arva tenens vicina mari, secnriis et errans 
omnia subniissis iirebat praedia flammis. 
ceperat ille siias noctis per ojiaca latebras, 

39.5 sollicitaecpie celer successit moenibiis urbis 
hostes per medios: tanta est liducia ferri. 
nun ignota canu. timnit nun ille iiericlnm 
pro patria superare siia. sic iussa magistri 
lierticere et tantos potuit suflerre labores. 

4<«j ingreditur jiortas, hostis secreta reiiuirit. 

Circuit liostiles digressus in ordine fossas 
cognoscit(|ue locos jier amica silentia Instrans. 
liinc redit ad socios: magnum petit inde magistrnm. 
iaimpie per innnmeras evaserat ipse catervas 
4oi praedonnni impavidus. i>ostqnam tentoria longe 
Marmaridum vidit saevaeque pericnla gentis 
non super esse suis, et passim comperit hostes 
devastare locos, animus consnrgit in iram, 
et sociis sic orsus ait. si dicta feremns 
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410 sola duci, non plena tides est: uain loca tantuin 
ijiiae teneant fossae. cnncti nos scire fatemur. 
Consilium gentis simimo poifprre magistro, 
utilitas haec rebus erit jierfecta Latinis. 
tempus adest, socii: vivos [iam] rapianius ab hoste, 
415 dum locus est, (pii cuncta duci mauifesta resolvant 
Carcasan arcana sui’. nec plura locuto 
obvius ecce venit Varinuus, belliger ille 
terribilis quondam, tristi stipaute caterva. 
hic pinnatus erat, non quem placaverat ante 
430 ensipotens Solumuth. generis tarnen asper uterque 
sanguine proximior sese per bella ferebat. 
hunc ubi prosjiiciens contra Liberatus euntera 
vidit et erectis temptantem proelia dextris, 
irruit ipse prior turniasque invadit equestres. 

435 inde ferum V'euman valido per pectora pilo 

transadigit, Marzinque neci nigrumque Lamaldan 
et Zeias dedit ensc gravi, fortemque Tifilan 
et Burcanta Xathunque ferit Sarzunque Tilinque 
eusiferumque Nican: comites quis mittit ad uinbras 
43» terribilem Asan et \ ibrantem missile Dextrum. ' 
audacein Petrus Tafaran confixerat basta, 
quem petit infensis luctantem lammada telis. 
liuuc tarnen exceptuin Petrus mucrone peremit, 
verticis alfa rotans truncatis temiwra venis. 

435 Stephanus Altisau, Tarab ferit ense lugui-tham, 
Muriferum Priscus lelidassenque Carosus, 

Silvutis Zembrum, Grorgius conticit Auspur, 
vulnere perl'odiens contortae cuspidis ingiien. 

victa pbalanx vcrsum dederat Maurusia dorsum: 
440 victorum sequitur pubes veloxque tribunus. 
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surgit ad aethereos nubcs densissima campos, 
pulvere facta fugae. duro sonat ungula cornu 
et latet aspersis campus coopertus harenis. 
comipedutn fodiens densis calcaribus armus 
MS hostis uterque volat. sequitur tune agmina pulvis 
significatque vias. dirupto carcere ventus 
non aliter teneras flatu convolvit harenas, 
cum tumidus Boreas, Scythica iam über ab aula, 
perfurit in campos: turbo volat horridus ante 
450 contortus virtute Noti, gyroque coactus 

verrit harenosas, conturbans aequora, terras. 

iamque secutus erat miles fugitiva per agros 
agmina Marte furens, bellatricesque catervas 
spargebat tepido fundens per gramina ferro. 

455 despicit ipse tarnen dedignaturque tribunus 

sternere caede viros, vivos sed prendere certans 
veloci volitabat equo, pilumque retorquens 
grandia pcrcussis iactabat corpora membris. 
qnattuor electos rapiens ex agmine Mauros 
4«o vinxit et implicitis praestrinxit brachia nodis 
servavitque viros, magno secreta magistro 
qui referant linguisque suis arcana resolvant. 
Varinnum prensis rapuit virtute capillis 
et suspendit equo. tremuit dextraque pependit 
4«5 infeüx Nasamon. quem protinus ille remissum 
stravit humi veloxque super fera i)ectora sedit, 
descendens levitate sua, tortisque lacertis 
aspera per geminas substrinxit vincula palmas. 
ducitur hinc victus, manibus post terga rcvinctis, 
4 J 0 cum sociis Varinnus atrox, vultuque remisso 

ductoris stetit ante pedes. tune omnis in illum 
tnrba coit currens studio Romana tuendi, 
Massyiique duces, cupidi condiscere causas 
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et quae sit manifesta fides. victorque referre 
475 Caecilides sic iussqs ait. 'tua maxima servans 
optime iussa ducutn, Christo pugnante cucurri 
per jnedios hostes et castra feralia vidi, 
quae fixere viri miseris luncensibus arvis. 
ingressus trepidam bellis cingentibus urbem 
480 condolui. illic magna tarnen miracula vidi: 

namque iacent nullis cii-cumdata moenia muris, 
praesidio munita dei. non turribus illam 
ardua pinnati defcndunt cnimina tccti. • 
mansuescit gentes verbi virtute sacerdos: 

485 sic parat indociles caelestis gratia mentes. 
ille potest monitis rabidos lenire leones 
et placare fcras. mansuescunt corda luporum 
atque avidis teneros non laedunt morsibus agnos. 
hortaturque simul, iubeas properare sequendo 
490 proelia Romanis confidens prospera rebus. 
si venias, lacrimis non desinet ille precando 
pro populis arniisque tuis castrisque Latinis 
exorans iugiter, nostros nt conterat hostes 
omnipotens humiletque sua virtute superbos. 

495 • hos ego digressus nimio sudore rebelles 
detinui, qui cuncta tibi secreta resolvant 
gentis iniqua suae doceantque ex ordine meutern’. 

finierat dictis quae gesserat acta tribunus. 
at ductor vinctos iani dudum lumine torvo 
500 despiciens iratus ait. qui mentibus ausus? 
dicite, furciferi. quae vos sors dira coegit 
nuuc läbycos bellis iterum remeare per agros 
et vetitas temptare vias solitisque rapinis 
Poenorum spoliare domos gentesque Latinas? 

505 Carcasan vicisse putat? quem tempore certo 
subiciet per bella deus vinctumque videbit 
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plebs Romana suis captivatumque sub annis. 
ante tubam memora (quis mentem terror adegit!) 
insidias vestrosque dolos fraudcsque tuorum’. 
sio tune Nasamon pinnatiis ait. 'me ciincta fateri . 

iussio dura premit. mortem licet ipsa minentur 
verba mihi meritam, narrans tarnen omnia dicam. 
Carcasan nostris dux est fortissimus armis. 
hnius in auspicio nostri si>es maxima regni est 
615 et manifestn manet. cecinit sic gentibus Ammon 
fatidicus, nostris donans per proelia Mauris 
Byzacii campos, Carcasan ire superbum 
per Libyeos pbpulos et pacem reddere mundo. 
Ammonis bis dictis gentes Bellona coegit 
5JO innumeras vestros iterum remeare per agros. 
ipse quidem ductor tecum committere pugnam 
iam voluit. vertens animos Guenfelus hostis 
distulit arma viri mentemque a Marte reflexit, 
consilio sed valde gravi, tu quippe fugaces 
5S5 quos populos nunc rere magis, non terror acerbus 
bos agitat victosve pavent. ut vestra tätiget 
castra fames, finxere fugam. vobisque labores 
arte parant. gentes nostras ne crede fugaces, 
si veniat prince|)s totumque exhauriat orbem 
530 secum ad bella movens. nec Maximianus apertas 
bis potuit couferre manus, cum sceptra teneret 
Romani princeps populi victorque per omnes 
Poenorum gentes bellis traiisiret acerbis. 
at modo, cum donet responsis certior Ammon 
535 prospera bella suis, Laguatan cedere sigiiis 
aut fugisse putas? veiles boc, ductor acerbe. 
sed nou sic tua fata volent’. tune verba furentis 
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indignans saevire diu sic ora rcsnlvit. 

'at magis hos nostros teneatis certius agros’. 

Mu sic ait et quiiique erectis iubet ordine lignis 
stipite suspendi morientum colla bicorni 
iussu praecipiti: celeres fecere ministri. 


LIBER OCTAVVS. 

Postquam consilium ductor cognovit iniquum 
atque omnes patuere doli gentisqiie nefandae 
persensit crudele nefas, tune cuncta revolvens 
optutu tacito mentis discurrit acumeu 
5 per partes varias, quae sint peragenda requirens. 
vincere quippe gravis melius sapientia gentes 
quam virtus armata potest. moderamine iusto 
percenset varias relegens celer ordine curas 
atque animo per cuncta volat. sic praepes hirundo 
IO inquirens teneras pullis circumvolat escas: 

proximior terris virides modo conspicit herbas 
itque reditque locis: ramos nunc arboris altao 
exidorat, taeitis proscindit et aera jiennis. 
tandem consilium pacata mente resedit 
15 et sociis sic ductor ait. 'non viribus audet 
Carcasan nostris fretus conourrere telis, 
arte sed asper agit Latias vexare cohortes, 
effugere inde parans. fugiat licet improbus astu, 
non tarnen effugiet: tanta superabitur arte. 

» castra locanda mihi mediis luncensibus arvis, 
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quac niüdu rajitor habet, si fors committere pugnam 
ausus erit mccuni, planis fuiidetur in arvis: 
nftm melius riiilcs cainpis coiicurret aportis 
über equo, pilo feriens vel arundinis ictu. 

>4 sin fugitiva locis gens impia cesserit illis, 
litora praecipimus nullasqiie exire iubemus 
impensas terris. perient nihiloniiniis hostes 
iiec poterunt sufferre diu, gentesque nefandas 
concutiens obscena fames sine Marte necabit. 

.10 at DOS aequor alit, venalia tempore certo 

cuucta ferens, Cereremque siinul Bacchumque ininistrat. 
castra movete, viri, cunctisque inceditc sigiiis’. 

vix ea fatus erat: campus contexerat omncs 
altus eqiies lentusque pedes, rumpuntque per agros 
.14 agmina densa virum frcmitusque incrcscit equoruni. 
senscrat hoc cautis (Jarcasan monitus alis 
Antalasque ferox. subito crepitante tumultu 
castra uiovent timidi planis consistere campis 
deseruere locos fossa.sque in nioiitibiis altis 
40 constituere metu et celsis vinxere canielis. 
litora Rumauus deiisis exercitus arinis 
occupat et latos implent tentoria carapos, 

Massylique duces inedios postiere l..atinüs. 
hinc atque hmc cunctos cannas fixere per agros 
44 atque omncs teuuere vias. tune litore ab omni 
coutrahit ipsc rates portuque stare Larisco 
iussit et impensis socios gentesque levavit 
dispeusans per castra pater numerosque lohaniies. 
dum trahit ille dies digua fortissimus. arte 
.10 et gentes cruciare ]>arat, consurgit oborta 
seditio, populosque Furor per castra Latiuos 
insanis urguet stimulis. iam niurmure crebro 
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exacuunt dubias contra sua pectora mentes. 
pro dolor! arniatas revocaiit in viscera dextras 
quisque sibi propriisque parant cervicibus enses. 
quis furor ille fuit, quo sic exarserat omnis 
funditus ipse suas Latiaris perdere miles 
tune acies? mentes miseras sors saeva trahebat. 
non metuis, Romane, ducem? tot bella, tot bestes, 

«0 quos circum fossas certura est posuisse, caveto. 
en Libyam per bella paras cum gentibus una 
vertere et infensis miserara petis, improbe, telis. 
heu pietasi ubi sancta bdes? fors saeva laborat 
de manibus partos populis auferre triumphos. 
ns coeperat obliquo ductorem lumine miles 

respiciens iam dura loqui sociumque quietos 
exagitare animos auresque implere susurro. 
nec iam odiis posuere modum, sed voce nefanda 
impia verba ferunt. silvam velut ignis adurit 
70 appositus primaeque raovent incendia flammae, 
cum tenuis scintilla leves succendere frondes 
incipit aut fragiles crepitaut cum fomite culmi: 
fumum atnira primum parvamque exire favillam 
saepe vides, raox se vacuas Vulcanus ad anras 
‘75 erigit et densos edunt mala flamina colles: 
sic capti mentes paulatim acuere furore,' 
sic rupere minas. 'quonam, miseranda iuventus, 
hunc sCqueris per bella ducem? quo fessa trahuntur 
agmina? quo rursus miseris mors saeva paratur? 

M heu, viles animas vario discrimine fundit 

et merces non ulla datur. nos Marte crueuto 
mortibus affecit: Romanus sanguis harenas 
proluit et misto nigrescunt aequora tabo. 
nos sitis atque fames, flammis nos Africus ussit, 
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SS et meritis non ullus hunus. concurrite, cives. 

saxa, faces,' gladios, quiuquid furor, ira ministrat, 
diripite; infando careat pars iiostra laburc 
morte ducis meriti’. diro sic castra tumultu 
exagitata fremuiit atijue imida murmura crescunt. 

9« contrahitur furibunda inauus coetuquc coacto 
cxacuuiit dubias iunctis fervoribus iras 
decernuntque iiefas. clamor tentoria miscet 
horrificus, saevis resonat clauguribus aether, 
non aliter dubiis (piam ferret pruelia fossis 
9S omnia cunturbans Nasanion. ductoris ut anrcs 
cuntigit illo sonus, ' qnisnam crepitante tumultu 
cxagitat mea castra furor, perquirite’, dixit 
et celercm rcmovetc gradnm’. diix Tarasis ante 
egreditiir treiiidus rerum condiscore causas. 

100 ut strcpitus sensit dubios murmurque virorum, 
accessit placidis ]>opulos sedare loquelis. 
nec ducis hos facies nec vefba precantia flectnnt 
nec Ronianus bonos: animis reverentia cessit. 
ausi quin etiam lapidcs tcmptare minaces. 

105 urgucbat sors saeva viros fatumquc fiitura 

morte premens miserosqiie dies suprema trahebat. 
vertitur ad dubinni pcdibus celcr inde magistrum 
nuntius, et saevas insaui militis iras 
exarsisse ferens bellum civile repente 
HO ortura ait. infrcmnit ductor telninqiie verendus 
corripuit, fossasque furcns et castra rcliquit 
egredicns virtute sua: comitesque secuti 
atque duces et tida maiius tune aggere eelso 
constitit atque gravi pojmlos sic voce fureiites 
115 admonuit metiienda. 'ferura me nempe putabas, 
miles, acerba furens?' si fas civilibus armis 
iusque datum est, en, sum: propera, si bella vetari 


87 diripite ß diripe et 7’ 91 iunctis addidit jt 94 fossis 

scripti fessis T v : cf. adnot. ad b. t30 97 exagitur 1 98 tarse- 

sis T 106 märte T 112 comiuusque T 114 constituit 7' 
1 17 en, sum tcripsi ensum T v 


Digitized by Google 



136 


COßIPPI 


me pereunte pntas, si Martis causa lohannes 
civibus. haecne fides? si sic Romana recessit 
130 ex animis pietas, certe iam gentibus istis 
bella geram. noster fortis semperque fidelis 
Cusina rebus erit, gentes comitesque ducesque. 
vos ignava manus nostris discedite castris. 
vadite. iam veniat commotis Cusina cannis: 

115 noster Ifisdaias propriis cum gentibus assit 
Bezinaque et velox acies famulantis laudae’. 

vix ea fatus erat: densis Maurusia signis 
agmina per latos ruperunt undique campos 
auxilio Ventura ducis. tune saevior arma 
130 corripuit Romana manus, fossasque per omnes 
ferrati micuere viri: nec torpor acerbas 
pcrcussit mentes aut densus terruit hostis. 
hos tarnen aspectus proprii terrorque magistri 
atque monens placido sapiens Ricinarius ore 
135 cbeperat attonita restringere mente furores. 
deposuere rainas: tristis discedit Erinys. 
paenituit fumisse viros: summittere colla 
nunc humili cum voce volunt, non gentibus acti, 
sed rerum memores. movit pietasque fidesque, 

HO principis atque metus, gravitas virtusque magistri. 
et placidis revocans Ricinarius agmina verbis 
praecipit alternas acies astare parumper 
pace sub ancipiti, mandatque haec verba Latinis. 
cernite quot gentes rerum pia iussa sequantur, 

145 et pudeat voluisse nefas. sin forte paratis 

aspera bella sequi mentemque implere malignam, 
dicite. cognoscam, quaenam suprema voluntas 
vestra manet: socios salvem perdamne rebelles ’■? 
nec minus nt Caesar medio impendente turaultu 
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ISO Romanos potuit verbis terrere superbis, 

erubuit stupefacta phalanx, humilique magistrum 
sic pia voce rogat. ’ paucos furor irapius egit 
hoc sceleris temptare genus, quos iusta nocentes 
ultio rite manet. sontes sua poena sequatur: 

155 nos humiles ductoris eri praecepta sequemur’. 
bas inter voces auctores criminis insons 
turba trahit, vinctosque duci pro crimine tautu 
tradidit et culpam devota mente piavit. 
facta quies populis: sceleris vindicta nefandi 
1611 composuit mentes. ductoris maior in omnes 
hinc gentes terror: sedato milite laetus 
ingreditur fossas. devota mente fatentur 
nunc hilares socii dictis parere iubeutis. 
ilicet inde iiibet rauco stridentia cantii 
165 aera eiere acies. commotis litora signis 

deserit et campis posuit sua castra Catoiiis. 
Syrticus at raptor munitis tuta tenebat 
' castra locis. sed dura fames iam coeperat omiie 
Marmaridiim turbare genus. pecuaria tantiim 
170 sunt epulis, nam iiulla Ceres, cognovit ut ingens 
Romani ductor populi, concludere gentes 
obsidione paraiis certis tune signa diebus 
abstinuit silvisque acies exclusit iniquis. 
iamque dies alterque dies dilatiis ab armis 
175 arte ducis. gentes dubias sc credere campis 
efficit ipsa quies. certum putat esse pavorem 
infelix Nasamon; in planis ponere terris 
castra solufa iubet. nimium iam morte propinqiia 
audaces aninios et saevas sumpscrat iras. 

180 convocat e mediis deducens agmina fossis 

Consilium ductor. stetit aggere celsior ipse. 
tune lecti venere duces fortesque tribuni, 
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atijue suo veniens condensus in agminc miles 
per luimeros turmasque ruit: rebusque fidelis 
IBS contrahitur Massyla manus sic mista Latinis, 

ceu Romaua ferox. cunctos amor ipse magistri 
terribilisque metus campis occurrere iussit. 
unanimes habitus gentes discernit utrasque. 
bis tunicas ferrura, bis, nudis de more lacertis, 
lau purpura picta dabat variu permista colore. 

hos clipeus, hos caetra tegit. stat casside celsus 
miles et implicitae Maurus velamine pallae: 
j\st alius longos removens a fronte capillos, 
missilibus iiixus gerainis et poplite flexo 
las aut dura solidam defigens cusjiide terram. 
quos ductor medius dictis affatur amicis. 

'Romani comites, fessae spes unica terrae, 
certa salus Libyae vestris nunc pendet in armis. 
iam bellum tinire decet durosque labores: 

200 pugnaudum cst’. gavisae acies gentesque Latinae 
signa movent. vox una fremit, populique ducesque 
Massylaeque manus magno cecinere fragore. 
promittunt animos curritque per agmina laeto 
niurmure cuncta sonus. non sic agitata resultant 
2ü5 aequora venturos longe signantia ventos. 

sensit ut egregius populorura vota lohannes, 
consilio meliore doect, quae prima salutis 
causa fiiit, rebusque data cst victoria summis. 
ut fremitus pressit dextraque silentia iussit, 
jio attoniti silucre viri, faciem(iue loquentis 

suspiciuiit: animi iussis auresque parantur. 
affatur socios clara sic voce magister. 

'haec, socii, transacta dies: nec crastina pugnae 
apta datur, domino quoniam sacrata per orbem est. 
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S15 quare agile, o proceres, Christo famulemur ovantes. 
praesidium lacritnis hiimiles urcnius ab illo, 
et veniet, contidu, citum: gentesqiic malignas 
confringet virtute deus nostrosquc labores 
rcspiciet nostrisque dabit nova gaiidia rebiis. 

Ml) ast ubi perfectis caelestia munera sacris 
obtulerit domino vencraadus rite sacerdos 
votaque Romanus persolverit ordine milcs, 
ponemus mensas. ne longc pascite campis 
quadrupcdes, epulis quouiam de iiiure receptis 
MS castra movere placet, non tristia mittere bella, 
sed tantura properare locis, ut lucc sequenti, 
mox primo mundum consurgens margine Phoebus 
iiammivomis continget equis, committere pugnam 
vicinis liceat ferventi caede Lataris. 

MO nec longum quassabit iter, sonipesque pcdcsquo 
fortis erit, gentesque feras virtute necabit’. 
assurgunt clamore viri plauduntque faventque 
exultantque animis. redeunt in uastra cobortes. 
nec minus et Nasamun diversa in parte rabellis, 
MS Consilium infaudi faciens pro tempore belli, 
impia cognatac contraxerat agmina turbae, 
atqne alias Libyam bellis quas scindere gentes 
compulerat praedonis amor sortisque nefandae 
extremä iam morte dies. Gnenfeius uiia, 

940 aspera bella ciens, animo cunsulta revolvit, 
impatiens differre diu. tarnen ordine primus 
Carcasan sic orsus ait. ' vicina lohannis 
castra premunt et saeva famcs iam comprimit omnes. 
gentibns una salus celerem committere pugnam. 

94S dum solidac vires membrorum robore constant. 

nam pecudum spes sola epulis et lymphiger amnis 
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sustentat suprema viros. iam farris ab omni 
defecit Nasamonc gemis. meinorare Lyaciim 
non opus est: iuvat unda fliiens. si vincimus hostes, 
js(] omnia Maurus habet, prostrato niilite castra 
diripieus tot jjlena bonis. immota manebunt 
securo responsa mihi, qiiae coruiger Ammon 
Sorte dedit, Latias bello superare catervas’. 

'crastina festa dies populo peragenda Latinu est’ 
*5.1 excipit Autiliten. 'Romanus proelia miles 
nulla pavet solitis sacris. tune arma movere 
nostra iube incoraptos subito rumpamus in hostes, 
dum medio calet hora die, dum cuncta sub umbris 
Corpora fessa iacent nimio lassata calore. 

Sfio practerea geminas tantum rescindere fossas 
CSt virtutis o]>us. duri primum ipsa lohunnis 
castra tene, densasque simul fortesque cohortes 
audacesque duccs collcctis elige signis, 
et Latias sic posce mauus. ibi sanguine multo 
*65 certandum est. reliquas acies, quo castra nefandus 
Ciisina ductor habet, condensas Guarsaua ducat. 
hic quoque certa manus Romani militis ardet. 
est ctiam dux ipsc ferox, disperdere gentes 
Romana pro partc parans, dum plaudit houorum 
7?o iiiflatus titulis, dum dicitur esse magistcr, 

dum consauguineus, genitus de niatre Latina. 
hac sibi laude placens fortis fidiisque videri 
vult inimicus atrox alios nec nominct hostes 
his victis Nasamon: cuncti tua castra sequentur. 

*16 sic dabitur uostris fortis victoria signis’. 
consilio assensere viri gentesque nefaudae 
infremuere animis, aeuuntque in proelia mentes. 

condidit unda diem Oceano: uox atra secuta est. 
tune Phoebus disiunxit equos, tune Cynthia iunxit. 
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»0 dum reiiovat iiostras vires, liaec surgit ab undis, 

mergitur alter aquis. placidam per menibra quietem 
. accipit omne genus, dulcique impressa sopore 
cetera per campos fessis animalia menibris 
somiius babebat iners, pecudes variasque volucres 
«5 horribilesque feras gelidosqiie in litore pisces: 

cum Vigil insomnem, flagrans iam Marte, lohannes 
ducebaf noctem catitoque in pectore sollers 
volvebat magnas, dispensans ordine, curas. 
quem iuxta sapiens Ricinarius horrida bella 
*90 pectore pensabat placido sensmiue sagaci 

percurrens varias rclegebat in ordine causas. 
alternis animos relevabant vocibiis ambo 
mutuaque ex oculis arcebat fabula somnos. 

0 quotiens babiiere preces domimimque potentem 
19.S pro rerum, popiili, Libyae propriaque salute 
cum lacrimis petiere diu! nec fundit inanes 
tristis utenpie preces. orantes vidit ab alta 
sede pater, terrarum orbeni qui fnlmine terret, 
et finem iniposnit tanto per bella lubori. 

3110 Marmaridum interea nocturnis dedita sacris 

castra fremunt, statuuntque aras et inania poscnnt 
niimina. producunt pecudes altaria circum 
et fnndunt miserum rivis jier jirata crnorem. 
bi mactant Gurzil, multi tibi, corniger .Vmnion: 
siii hi Sinifere colnnt, quem Mazax niimina Martis 
accipit atque denm belli imtat esse ]) 0 tentem. 
Mastiman alii. Maurorum hoc nomine genteS* 
Taenarinm dixere lovem, cui sanguine multo 
humani generis mactatur victiina pesti. 

310 pro scelus infaustum! gemitus miserabilis, auras 
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undique cuncutiens, clamoribus aethera pulsat. 
imprimit hic ferruni iugulis et vocibus ipsum 
numen agit, dubiasque vocans exire per umbras 
solis iter teraptare iubet. tune more profano 
315 diripiunt pecudum dbras et fata requirunt. 

presserat ista deus, surdumque ad carmina numen 
omne fuit; nulli retulit responsa sacerdos. 

Phoebus ab aeterni resplendens margine caeli 
Oceani rumpebat aquas meliorque resurgens 
3»j lumine fulgentes radios tendebat in orbem 
felici nascente die. iamque ordine certo 
Christicolae veniunt populi, Romana iuventus 
magnanimique duces signis comitantibus una. 
dux ubi distensis habuit tenturia velis 
335 una cum primis raedia inter castra loliannes, 
hic magnum statuit velans altare sacerdos 
et solito sacris circumde’dit undique peplis 
more patrum; instituuntque choros et dulcia psallunt 
carmina deflentes humili cum voce ministri. 

S3U ast ubi sacrati tetigit dux limina templi 
ingrediens, gemitus populi rupere dolentes. 
lumina confundunt lacrimis; vox undique caelos 
pulsat et infensis tot conscia pectora pugnis 
percutiunt. 'delicta patrum dimitte, rogamus, 

335 nostraque, Christe’ gemunt et tensis aethera palmis 
suspiciuut dominique sibi solacia poscunt. 
ipse iiiter primos, genibusque et corpore flexo, 
pro poiTulo exorans motus pietate lohannes 
ex oculis lacrimas fundebat fluminis instar, 

840 percutiensque suum geminato verbere pectus 
talia voce rogat. ' mundi sator, unica rerum 
vita salusque, deus, terrae, maris, aetheris auctor 
omnipotens, caelum et terram virtutibus implens 
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undivagumquc salnm vel quidquid cingitur orbo, 

345 aeraquD et taetrum popiili pallentis Aveninm, 
imperium tu solus liabes: tibi summa potestas 
et laus et regnum magnaofiue poteutia dextrae. 
respice iam tandem Romanos, respice, summe, 
atque pius succurre, pater, gontesque superbas 
350 frange, precor, virtute tua: dominumciue potentem 
te solum agnoscant populi, dum conteris bestes 
et salvas per bella tuos. nunc sculptile damnat 
orane genus, verumque dcum te, magne, fatemur’. 
ha^c memorans terras oculorum fonte rigabat 
355 compulsus pietate pater, Libyae<iue periclum 

mente dolens rerumque graves populique labores. 
nec minus umectans iuxta Ricinarius ora 
luminibus fundebat aquas supplex(iue Latinis 
auxilium populis vultii maerentc rogabat. 

3«o magnanimique duces umecto pectore fletus 
ad caelum misere suos fortesque tribuni, 
atque omnes pariter lacrimosa voce cohortes 
ante deum fiidere preces. summusque sacerdos 
munera pro populis, oneraiis altare, Latinis 
30.5 optulit atque aras lacrimarum fonte rigavit. 

tune prccibus jdacidis iiatrem benedixit bonorans 
et solitas reddens Cbristo dedit ordine laudes. 
miinus erat summi domino acceptabile caeli, 
sanctiticans mundansque simul genus ömne Latinum. 


370 adiungens ducibus 'fortis Putzintule’, dixit 

'"cum nlimeris signisque tiiia, <|U0 Cusina fidus 
signa tenet, propera. pariter tu, Geisiritb ingens, 
iunge viro socios: dignum relcvare fideles. 
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at tu contractis iuvenum modo, Sinduit, armis, 

S75 fortis Ifisdaias ubi gentem et signa locarit, 
Romanas coniunge acies. tibi proximus Ule 
Fronimuth acer erit numerosque et signa iuvabit’. 
imperat ille viris; et iara siia quisque secutus 
signa per extensos acies construxerat agros 
380 miles, et hostiles properabant undique turmae. 
primaque Marmaridum clipeatis agmina campis 
cum magno clamore ruunt hastasquc reductis 
mittere temptantes vibrant in bella lacertis. 

Zabeas hic, hic Bruten erat, quos deinde secuti 
385 raille duces. celsura subtexens lancca caelum 
densa volat: clipeis venientia vulnera vitant. 
militis aera gemunt. inter tot tela furentum 
Romano nullum maculatiim est sanguine ferrum- 
primus iuit Martern fortissimus ipse lohannes 
aso hastam coucutiens, mediosque irrumpit in hostes 
et ferit adversi conto cava pectora Sasfi. 
ille cadit revolutus equo, fluviumque cmoris 
dat specus irruptuin, siccasciue infundit harenas. 
protinus Ifnaten sequitur, (piem cuspide longa 
335 aversum post terga ferit, qua spina sedentis 
colligat incurvas nodorum robore costas. 
ossibus baerentem recipit dura fervidus hastam 
luctaturque diu ducens, venit ecce superbus 
Mirmidonis tremulumque intentat mittere telum. 

400 ille tarnen rapiens morientis raissile torsit, 
conixus virtute sua, mediumque per liostem 
transadigit, tetigitque novo praecordia ligno. 
arduus ingenti Tameneum perculit basta 
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et deiecit equo. Narti rapit ense sinistram 
405 cum clipeo, iugulumque premit mucrone Samasci, 
colla secat Fileti, transverberat ilia Palmi. 
per faciem Calamena ferit naresque genasque 
dentibus infractis ferro rapit: horrida quassant 
membra solum et vasta gemuerunt arva ruina. 

410 nec i)rocul adversum pilo ferit obvius Ancum, 
et calido figit Manti mox pectora ferro, 

Mastumaeque latus transversam compulit hastam 
per geminum virtutc fremens, Salpinque supiiiuni 
sternit humi conto: morienteni desuper hostem 
415 percutit acer equo. nigro de corpore sanguis 
emicat alta petens calidasque irrorat harenas. 
ocius Autiseran sequitur, quem cuspide fixum 
impellens deiecit humi, Caggunque Taninque 
Altifatanque necat pectusque impressit Anesti. 

4S0 mucrone Autufadin iugulat piloque superbum 
conserit Ontisiren. Canapi caput ense rotavit 
et rigido Tubian stravit per gramina ferro, 
compulsat post terga acies Nasamoiiis iiiiqui. 
bas sequitur Romanus eques fortesque tribuni 
41'. armigerique ducis: medius volat ipse magister. 
invadunt turbantque viri fugitiva per agros 
agmina Marmaridum, mactant sternuntque premuntque. 

hinc redit expulsus Nasamou atque agmine facto, 
Cusina qua proprias permisto milite turmas 
430 signaque tida gerit, cuneum facit. obvius ille 
ire parans dictis’ iuvenes affatur amicis. 

Romani comites et gens o nostra fidelis, 
nunc fortes monstrate animos vircsque tidemque. 
Laguatan sufferte minas: nec terreat hostis 
435 vos veniens. iam Victor adest, en, cuncta lobannes 
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signa movens Romana siraul. vos ite per hostes. 
dura veniet, laudet fortes rebusque fideles. 
nota viri virtus: oculis placuisse magistri 
laus vobis o quanta, viri’! sic Ciisina mentes 
440 incendens dubias socios ad bella cocgit 
iraruraque siraul per cunctos semina fudit. 
moti anirai pro laude viris. fortissiraa carapis 
irrupit Roraana raanus mistusque Latinis 
Maurus eques, densosque volat dux ipse per hostes 
445 militibus raedius fervens, fortesque tribuiii 

arma Latina ferunt. Nasaraonura raore catervas 
excipiunt hastasque parant et spicula tendunt. 
aspera tune prirais miscentur proelia turmis. 
it clamor caelo, pulvis siraul aethera coraplet 
450 obsciirans cum sole diem. subtexitur aSr 
missilibus densis nervoque volatile ferrum 
spargitur et crebris discurrit laucca nimbis. 

Corpora pars, pars arva capit: feriiintque caduntque 
hinc atque liinc gentes. magna virtute premebant 
455 Marmarides: sed spes venieiitis fida magistri 

sola duceni comitesque siraul populosque levavit. 

ductor ut agnovit fama volitante loliannes, 
Cusina quod fidus camporum in parte prematur 
Marte gravi validoque armorum pondere nutet, 

460 talibus ipse suos verbis accendit in hostes. 

'Roraanura imperiuni, gentes quascumqiie fideles 
subiectasqne videt, cives piitat esse Latinos. 
bac pietate placens totum siln subdidit orbem, 
dnm relevat virtute humiles humilatqne rebelles. 

465 Cusina bella gerit, nostris fidissimus armis, 

Marte sub ancipiti; quem si non laeserit hostis, 
nomen erit nostrae mansunim in saecula famae. 
cernatur Romana fides virtusque laboniue. 
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eia agite, o iuvenes, tanto in discriminc Martis 
470 auxilio relevate virum gontcsquc superbas 
deicite et vestros, socii, salvate clientes'. 

sic ait, et motis ruperuiit agmina signis. 
terga dabat-iam fida mamis Maunisia campis, 
Laguatan iam victor «rat. Putziiitulus una 
475 Cusinaque et victis cedebat Geisirith armis. 
respicinnt subito venicntis signa lohannis 
percipiuntque aiiiinos et mollia colla rctorquent 
alipcduni cclcrcs: pugnani virtute reposcuot. 
acer in advcrsos fervens Putziiitulus bestes 
480 ante volat rupitipie prior. tune sternit Iinastan 
vulnere confossum valido, fortemque Nifaten 
cnse ferit nigriijue secat fera colla Mamouis. 
dividit adversi ferro caput obvius Irti, 
sanguis et immisto iierfundit menibra cerehro. 

485 proximus infeiisi-veniens per guftiir Ainanti 
fransadigit validiim letali vuliiere telum. 
vocis iter clausit: Huitans cruor inde per ora 
per geminumque micat subducta cuspide viilnus. 
bunc procul ardentem media iuter tela suoruni 
490 Ifuracum videre 'duces: tune aginine facto 
adversum pariter ferruni tot milia torqueut 
quisque suum. clipeo venientes suscipit bastas. 
vulnera iiiilla pavens luricam teinpserat ille. 
contisus virtute sua dum lancea cireum 
495 densa volat, dirum sentit sub pectore ferriim 

dux, beu, magnanimus. nec fractus vulnere tanto 
sic socios bortatur ovans. 'victoria, cives, 
vestra maiict pugnate. viri. gentesque iiefaiidas 
inferiis mactate meis si vincitis liostes, 

500 tum Video, tum vivo magis, gaudensque per umbras 


471 cliecite T 474 langiiantan T 479 piiteziutciiliis T 

480 ninipitque Mommsen: cf' Ind ^tempornm variafto' 491 adver- 

sum Mommsen anersum T 493 loricara c 499 mactate scripsi 
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Laguatan gentes propriis aptabo triuraphis. 
at vos incolumes uno minus ardua celsis 
excipiet portis summo Carthago triumpho’. 
talia dicentem comites iam vulnere fessum 
MS suscipiunt hilareraque animis in castra reponunt. 
hic socius Deciis infernas ibat ad umbras 
felix morte sna. nomen post bella beatnm 
Semper erit semperque manet memorabile letum, 
dum fera bella legent aevo veniente rainores. 
sio at Romana manus iussu ducis horrida turbans 

agmina per cunctos fertur, cornuque reflexo 
stridula raucisonis compellit spicula nervis: 
condensos veluti fundunt cava nubila nimbos 
grandinis et latos destringunt culta per agros: 

SIS sternitur alta seges, siridis nec pampinus uvas 
vindicat ipse suas, arbor nec densior ulla 
defendit teneros foliorum tegmine ramos. 
horrida tum nervis volitans pulsatur arundo, 
vulnera eerta ferens: nullum sine sanguine telum 
SSO corruit aut campo volucres cecidere sagittae. 

nunc fortis sonipes, densus nunc sternitur hostis: 
orane rubet tepidum Massylo sanguine ferrum. 
succedit pilata manus, cunctosque per agros 
Corpora felici sternebant caede tribuni. 
sss militis arma calent: nullum est sine sanguine Mauro 
Romani ferrum populi. dolor excutit iras. 
quis tot accrba ducum dederant quae funera camjiis, 
quis varias mortes aut dictis explicet bestes 
prostratos captosque ferens, quosque ipse magister 
SSO deiecit virtute viros? sine nomine plebes 

Marmaridae periere simul. sed carmine paucos 
e multis signabo meu, quos fama priores 


601 languatan T attabo T 507 morte /i marte T 608 le- 
tum icripai celum T caelo /i v: cf. SU. XI, 172 613 nubila nebula T 

514 destringunt tt distringunt T 517 defundit T filiorum T 

625 cadent T mauri T 626 excitat fi et itanitiuc eoU f’ery. 
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attulit ad cunctas volitans ex hostibus aures. 

armipotens, bestes cernens obstare, lobanncs 
in'uit in densas acies turraasque rebelles 
letifero mucrone secat, ceu raessor acuta 
falce metit segetes maturo tempore sollers: 
et modo cum teneris culmos compressat aristis 
laeva manus, nunc dextra secat, nunc fune tenaci 
MO colligat innumeros gaudens per rura maniplos. 
Syrticus Altilimas ductoris vulnere victus 
corruit, execto fusus per gramina collo. 
tune Alacanza ruit magnum pinnatus in bestem 
roissile vibrato, conturbans calce frequenti 
S4S celsum cornipedem: sed nil conterritus ille 

amputat ense caput. truncum videre cadentem 
lumina fessa suum; morientis lingua loquelam 
rumpere non potuit, sonuit tarnen, inde furentem 
deicit Esputredan Tamatoniumque, lugurtam 
. sw congressus virtute premit Tursumque trucidat. 
Audilimanis equum retro ferit: borrida" nervös 
ossaque dura pedum secuerunt vulnera ferri. 
volvitnr in tergum sonipes, nec corpore toto: 
nam celsos neednm terrae submiserat armos. 

853 fortis adbuc rectaque ferus cervice laborat; 

surgere pertemptans dominum deturbat barenac. 
vulnera congeminans Victor per membra lobannes 
venit in obnixum stricto mucrone verendus, 
cn tumidum! frontemque quaüt. tune aspera ferrum 
sflo sanguine confiiso commiseuit ossa cerebro. 

hastam deinde tenens campo volat. borrida Flacci 
perfodit bic minitans transacto pectora pilo 
tergaque dura viri. sanguis per vulnus utrumque 
emicat et calidae perfundit gramina terrae. 

S65 celsior adversi conto fodit ardua membra 


633 cunctas n cautas T 
Esputredan ß esputerdan T 
tore T 566 fodit ß fudit 
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Cernisai, trepidique celer praecordia Derci. 
tune mucrone latus Grachi ferit, inde Minisac 
colla metit saevumque secat per tempora Cutin. 
viventem Camalum pressit: rai)it ipse capillis 
57U captivumque trahit, propriis quem deinde ministris 
tradidit, atque alias sequitur per devia turmas. 
Labbas infenso torquens bastile lacerto 
nisus magnanimum telo temptare magistrum: 
sed postquam vires veniens persensit iniquas, 

S75 infelix veniam submissa voce rogabat. 

'ossa per Euantis digno bene compta sepulcro, 
quae talem genucre vinim, per maxima Petri 
facta futura tui, cuius iam fama jier hostes 
tanta volat gentes(jue feras et regna fatigat, 

58 « i>er(iue tuac virtutis opus, quo victus Ilaguas, 

. liuic animae concede, precor, post crimina vitam 
meque tuis, Victor, serva post bella triumpbis. 
nam tali servire iuvat’. qua voce reflexus 
vulnera continuit: velox tarnen illigat ambos 
58.5 post tergum iniplicitos mordaci fune lacertos. 

mitis in inmitem Ricinarius irruit Vrtanc 
perque viri pectus rigidam celer impulit liastam. 
corruit ante pedes, belli pars magna nefaudi, 
magni animi iuvenis, uumquam placabilis Vrtanc, 
,590 atque solum diro foedavit sanguine. Mcilan 

deinde petit validum, valida quem cuspide victor 
deicit impulsum tepidaeque inbgit harenae. 
fulmineo caput ense metens detruncat Alantas 
ct nigrum Sacoma ferit per prata cadentem. 

595 liorruit acer equus mollcmque obtrivit harenam 
ungula pressa mctu, voluitque in terga redire. 


ü66 Cernisai tcripsi ceruis ait T Ceruisati p v ö6ä metit p 

mouot T tempora p timpa T 569 camulum T 572 Zabeas 
coni. 77 579 ferax T 580 ilasguas T 682 uictos T trium- 

phos T 586 in iiimitcm T 589 magni animi tcripti magiia- 

nimi T magnanimus p o 591 validum addidil n quem p quae T 
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sed levis excusso Ricinaritis alta flagcllo 
ilia concuticiis latis pavidum impulit ire 
cornipedem cam]>is. vi postquam Corpus adeniptuni 
«uo transiit impulsus sonipes, tune Marte secundo 
funera convolvens et telis Syrtica miscens 
agmina per latos volitabat fervidus agros. 
tune celerem prosternit Afun fortemque Nicandmm, 
asperaque infixo geminavit vulnera Sucre, 
inde necat Tanadum fortemijue sternit Erancun, 
ense ferit Tinudum piloque infigit Enipten. 

Bulinitzis Tiimudan conto premit, inde Licurdan 
fortis agit caqipis: telum per terga rebellis, 
per fibras j)ariter discurrens pectora rupit. 

61 U cclsus cquo fidens fertur super agmina Succur. 

bunc Soluimith sequitnr. quem dum non prcmlerc posset, 
fraxincam torquens per campos eminus hastam 
alipedis valido transverberat ilia ferro: 
vulnere qno victus sonipes gravitate ruinae 
ÜI.S confregit dominum, belli sine vulnere Succur 
infelicem animam Stygias trausmisit ad umbras. 
non illum salvavit equus levitate per hostes, 
quo sibi fisus erat, nec fractum conscia virtus 
eripuit fatis aut .sacro numinc Gurzil. 

6»o arniiger ense ca))ut diictoris nomine Varti 

amputat ex umeris, ))alincque astit cnerdi 

mee Tiluzant Dorotis ferro necat 

cxecnit 

cornipedem Anzatal tum enrrens Fastita fixit 
6ss missile contorto. fugit ilico mille per bostes 
permistusque suis densis sc confegit armis. 

Carcasan. tanta coucussus caedc suonim, 
per medios hostes ductoris signa retorsit, 
milia multa trahens. venientem vidit acerbum 

597 recinarius T ,')99 vi Mommten ut 7* at 611 hunc 
huc 7' Solumuth n solumur T cum ß 619 uumine scripsi 

nomine T v 621 bumeris T 622 dorozis T 626 densis . . 
armis addidi: cf. 1\S14 627 cartasan T 629 acerbum addidi: 

cf. F, 30i). VII, Sätl 
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eso heros magnanimus. felicia tela lohannis 
armigeri rapit ipse manu, piloque superbus 
irniit adversumque petit per vulnera pectus 
et ferit intrepidus. sanguis per tela cucurrit 
viilnere summa fluens vestesque aspergit eriles. 
es5 extemplo turbatae acies pereunte tyranno 

Marmaridum petiere fugam. iam nullus in hostcm 
contorsit telum, sed laxis fertur habenis 
currere compulsus sonipes- nec fidere castris 
iam potuit Nasamon; latos moriturus in agros 
e 4 o currit eques mistusquc pedes. Romana sequuntur 
signa ducesque simul, numeri fortesque tribuni; 
et laetus pariter felici Marte lohannes 
ante volat densas sternens per prata catervas. 
planus erat campus, über qno currere possct 
64.1 miles et infensas teils effundere turmas. 
invadunt mactantque viri gentilia passim 
Corpora Marmaridum. poenas dat victus Ilaguas 
Ifuracumque acies et mixto Naffure Frexes. 
dant animas gladiis. Romani militis ira 
650 ey 

P 

1 

condcnsi arboribus pendent foliisque teguntur 
per ramostiue sedent. ibi miles fervidus instat 
655 ceu Venator, aves visco qui fallit et arte, 
sanguinis ex omni fluitantcs arbore rivi 
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(Perlochae 

praefationi praemissae. | 

I Praefatio, in qua pocta lustiui 
imperatoris laudes exequitiir. 

II Dum Avares vel gcntes alias 
subditas lustino commemorat, ad 
eius laudem refertur edomita fero- 
citas barbarorum. 

III lustinum Sopliiamque dicif 
dignos imperio, a quibns subiec- 
tae gentes foedus pacis expostu- 
lant. 

IIII Propitiari sibi vatcs prin- 
cipem deprccatur, ut fessum scnio 
et calamitatibiis inplicatum prac- 
sentis erigat pietatis inluitu. 


ln libro primo continen- 
tnr haec. 


II Avares Ruh aures M. sub- 
dita M edomita Ruh et dotnita M 
IIII praesentis scripsi praestanti M 
praesenti Barth erigat scripii regat M v 
in libro primo continentur haec 
addidil 7i 


[Perlochae 

margini ndscriptae.] 


II (praef. 4 ) Avares vel gentes 
alias lustino subditas dicit. 


III (praef. 19 ) lustinum Sophiain- 
que dignos esse describit imperio. 


IIII (praef. 35) Propitiari sibi 
poeta principeni deprecatur. 


In laudem Anastasii quaesturis 
elocutio t trepicis. 


I (I 1) Praclocutio poetae de sui 
carminis opere. 

II (I 8) Invocatio poetae Sapien- 
tiam deprecantis. 

III Ruh II M discribit M tro- 
picis (acil. versibus) Fogg. LI epicis 
Schenil 

numeruM I deett numenis 11 od 
dedicalionit vertum 33 aierraoü 
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III Commemorat auctor eos, 
quorum exhortatione carmen hoc 
in laudem lustini conscripserit. 

IIII lustiniani obitum artificiose 
poSta introducit, ut ex consnlto 
senatus lustinum avunculo con- 
dignis laudibus 

V Vbi conlacrimans lustinus et 
de morte lustiniani sollicitus, dum 
sopor oculis inrepisset, per quie- 
tem vidit sanctam Mariam virgi- 
nem imperium sibidece dentis avun- 
culi subrogare. 

VI De lustini aedibus Calinici 
concitatis inpulsu, ut aditus dare- 
tur senatui imperatorem lustinum 
eligere, et custodis ad strepitum 
cum indignatione responsis. 

Vn Descriptio domus lustini, 
quam pretiosa visu et operoso 
fuerit labore constructa. 


III (1 15) Commemorantur ex- 
hortatores huius carminis. * 


VI (I 68) De lustini aedibus Ca- 
linici concitatis inpulsu et custo- 
dis ad strepitum cum indignatione 
responsis. 

VII (1 97) Descriptio domus lu- 
stiui. 

VIII (I II 5) De conventu et per- 
suasione patrum pro lustini regi- 
mine. 

VIIII (I 154) De renuntiatione 
lustini summam imperii renuentis. 

X (1 173) De precibns a senatu 
pro imperio lustini rursum oblatis. 

XI (1 197) Felix anspicium ex 
gallorum cantu lustino Sophiaeque 
conicitur. 


III commemorat auctor Huiz com- VI cum add. n XI lustini M 
memorsretur M IIII consultu M 
commendatum snccessisse doceat pott 
laudibus add. Barth V inrepsisset c 
VI Calinici iZutz cali nibi M VII ß 
VI li speciosa Vonck 
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XVI Refert, qnod Universum 
vulgus fama commoverit, ut ad 
honorem Instini quam propere 
convenirent. 

XVII Quid Circus vel eius appa- 
ratus significent, hic poSta admi- 
rabili ratione conplectitur. 

XVIII Dicit hic, qui primum 
quadrigas iunxerit, et quod vana 
superstitio paganorum denm solem 
putaverit. qui tarnen honor solis 
postea Romanis delatus est. 

XVIIII Amore lustiniani popu- 
lus incitatus lustinum heredem 
regni favore laudis exequitur. 

in libro secnndo continen- 
tnr haee. 

I De conventu et intentione po- 
puli cernere lustinum principem 
cupientis. 


XVI Refert quod Universum vul- 
gua fama commove add. Uommttn-, in 

M verba rit conuenirent 

perioehae capilit VII adiunjuntur 

XVll ß VII AI XVIII ß Vlll .1/ 
quis ir una supprestitio Al XVIIII ß 
Vllll AI heredem Ruh erodem M 


XII (I i02) De cxcubiis et solli- 
citndinc domus regiae. 

XIII (I 226) Quibus exequiis lu- 
stinianus post mortem fuerit hono- 
ratus. 

XIIII (I 248) De affectu lustini 
erga corpus avunculi. 

XV (I 272) Sophia luctum flen- 
tis viri congeminat. 

XVI (I 294) Refert, quod Univer- 
sum vulgus pro lustini honore fama 
commoverit. 

XVII (1 314) Quid Circus vel 
eius apparatus signiticet, mirabi- 
liter disserit. 

XVIII (I 334) Dicit hic, quis pri- 
mum quadrigas iuncxerit. 


XVIIII (I 345) Amore lustiniani 
pro honore lustini populiis inci- 
fatur. 


I (II 1) De conventu et inten- 
tione populi pro regno lustini. •— 
Non prius lustinus Suphiaque 

XV 8o6am AI XVll dixcrit AI 
I de add. Ruh non Ruh en AI 
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II Non prius lustinus Sopliia- 
que regalia signa sumpserunt, nisi 
pia tura sanctis offercntes altari- 
bus summissis precibus doniimim 
exorarent. 


III De apparatu vestium Augu- 
starum vel reliquis ornamentis, 
quibus ad percipiendum regnum 
lustinus emicuit. 

IIII luxta priorum ritum qiiat- 
tuor invenuin manibus in clipeum 
lustinus ad regnandum adtollitur. 

V A lohanue pontifice lustinus 
sacro diademate coronatus impe- 
rator efficitur, et senatorum vel 
totius populi vocibus, cum Sophia 
pariter, laudibus efferuiitur. 

VI Quibus verbis lustinus sena- 
tum est adloquutus, postquam so- 
liuiu conscendit imperii. 

VII lustinus magno stij)ante se- 
natu in publicum i>rogressus po- 
pulum de emcndatione operum ac 
futuris <lonis adloquitur. 

VIII lustiniani imperatoris syn- 
grapha creditores lustini vultibus 


sumpserunt imperium, quam do- 
minum devotis precibus exora- 
rent. — Oratio lustini pro ad- 
sumptis honoribus. 

II (II 47) Deprecatio eiusdem 
lustini coniugis, quam coram Chri- 
sti genetrice effundere poeta de- 
center enarrat. 

III (II 84) De a|>parata vestium 
Augustaruni. 


IIII (II 137) luxta priorum ritum 
lustinus in regnum adtollitur. 

V (II 15g) A lohanne pontifice 
lustinus imperio consecratur. 


VI (II 175) Quibus verbis post 
acceptum imperium senatum lu- 
stinus est adlocutus. 

VII (II 278) lustinus populum 
de cmeudatione operum alloquitur. 

VIII (II 331) Enarratio lustini 
in favorein populi. 

VIIII (II 361). 


III a gnstarum M i/ere) IIII iu- 
sta a priorum Barlh primorum M 
V ioamie 31 VII progresaus s/;rip« 
res M in publicam rem Ruh in pu- 
blicum versus Mommsen operum 
Rtuz eorum 3 / Vlll inperatoria 
singraua M 


qnam Ruh iam 3 / ni ir devotis pre- 
cibns JT nob precibus il votis pre- 
cibusque Ruh 

II nddidit Ruh IIII iusta 3 / 
VI accepti 3 / senatus 3 / VIII fa- 
bore 3 / 
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com lacrimis repraesentant. qui- 
bus ille miseratus debitum persol- 
vit avuneuii, atque multos crimi- 
nibas inplicatos a carcerali iubet 
custodia relaxari. 

In libro tertio continen- 
tnr haec. 

I More patrum lustinus fumis 
decedentis avuneuii regiis opibiis 
exornat, chorique ministerio supre- 
mum honorem concelebrans Cor- 
pus eius aureae tradidit sepul- 
turae. 

II Post luctum pupulus pristina 
laetitia iucundatiir, honoris frondi- 
bus aedium postes exornat comit- 
que limina, et in laudem lustiui 
Sophiaeque multiplici claniore per- 
sultat. 

III Egregios a])paratus iinperia- 
lis convivii poetn describit, et in 
magno deliciarum luxu sobrieta- 
tem et temperiem lustini, coiilau- 
datque avuneuii rccordationem, 
quem nec inter epulas dilectione 
solita patitur oblivisci. 

IIU De consummatione convivii 
et pro re publica curis regiae solli- 
citudinis atque |ioetae precibus 
pro sui carmiuis perfectione Sa- 
pientiam inplorantis. 


I regis3/ coria quem III quem 
addidi IIII curia Barth ciiras A/ 
adque M {ferr) 


I (III l) More patrum lustinus 
exornat funus decedentis avuneuii. 


II (III 62) Post luctum populus 
pristina laetitia iucniidatur. 


III (III S5) Egregii apparatits 
imperialis convivii referuntur. 


IIII (III 134) De consummatione 
convivii. 


11 atiditlii liuh populi M 
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V Exornatur Äugusta domus V (III i$i) Exornatur Angusta 

regentis iraperio, et accitis proce- domus regentis iraperio. 

ribus omnis ordo palatinus per 
officium cultumque disponitur ur- 
bis, Romanaque potentia cunctis 
praeminere gentibus praedicatur. 

VI (III 191) Pulcritudo palatii 
Constantinopolitani laudatur. 

VII (in 231) Legates Avarum 
sibi lustinus iraperat praesentari. 

In libro qaarto continen- 
tar haec. 

I (IIII 1) De expectatione et 
opere, ubi lustini rauneri populi 
praeparantur. 

II (ini 90) De consulatu lustini, 
in quo primum senatores ditati 
sunt. 

III (IIII 206 ) De multitudine po- 
puli adventum principis expectan- 
tis. 

IIII (IIII 264 ) Sanctae Sophiae 
basilicam opere miritico praedicat 
instauratam. 

V (UII 326) De lustini in arcem 
conscensu. 

V inperio M accilis ir actis M V exornantiirjW imperiotr impe- 

CO&C.ÜS Huiz: cf. m, 158 disponil riiim d/ VII aurum Jl/' inpefal d/ 
in libro qiiarto contiuentur haec ad- 1 muneri ir mutiere M prepara- 
diJit ir tur il 11 quo Huiz quorum M 

dictati M 1111 instaurat AI V arce 
consensibus Al 
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deus omnia regna 

sub pedibus dedit esse tuis regesque superbos 
subdidit hostilesque manus decrescere fecit. 
illa colubrimodis Avarum gens dura capillis, 
s horribilis visu crudisque asperrima bellis, 
iinperio subiecta tuo, servire purata, 
in media supplex diffusis crinibus aula 
exorat pacem, nec fidere milibiis audet 
tot uumerosa suis, Rumana lacessere signa. 

Kl quis totiens victos numeret per proelia Fi-ancos 
edomitosque Getas? captos stratosque tyrannos? 
Langobardorum populos Gipidumiiue feroces 
mutua per latos inter se vulnera cainpos 
iniscentes feritate sua, cum milite tuto 
15 alternas geiites domini fortuna necaret? 

pars iiiimicoruni cecidit quam magna tuorum 
perbdia ]iiinita sua! nunc Marte peracto 
victores victiqiie simul famulantur in aula. 
solum excellentcm conscendere iussit in arcem 
?o te pater omnipotens summaque in sede locavit. 
mater consilii placidi Vigilantia vestris 
Semper inest oculis, quaniquc omni pectore gestas, 
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alma Augusta tui consors Sapientia regni. 
tu quoque, lustitiae uomen de nomine sumens, 

»5 frena regendorum retines firmissima regum. 

nominibus tribus bis regitur quodcumque movetur. 
certatim gentes Romana ad foedera currunt; 
principe pro iusto Romanum nomen araatur, 
subque pio domino cuncti bene vivere quaenint. 

30 ille etiam, solis qui se subiactat amicum, . 
ardua suspiciens minucntis curnua lunae, 
noctivagosque colens astrorum consulit ignes, 
urguetur terrore tuo properatque superbum 
inclinare caput subiectaque ponere colla. 

36 quid Libyens gentes, quid Syrtica proelia dicam 
iam libris completa meis? maiora canendi 
tempus adest. senio dextram, pie, porrige fesso. 
tu mihi matcriam dicendi carminis aptam, 
ingenium studiumque dabis. cui vincere fas est 
40 indomitas gentes et barbara subdere regna, 
vince meae saevam fortunae, deprecor, iram: 
vincere fortunam plus est quam vincere bella. 
nudatus propriis et plurima vulnera passus 
ad medicura veni, precibus pia pectora pulsans, 

46 ad medicum, verbo pestem qui summovet uno 
et sine conposito medicamine vulnera curat, 
huic ego sananti, si qua est hducia servis, 
grates semper ago et pro munere carmina porto. 
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PANEGYRICVM 

IN LAVDEM 

ANASTASIl QVAESTORIS ET MAGISTRI. 

Intnensam silvam laudum, \ir iuste, tuarura 
aspiciens celsos nitor contingere raraos 
grandiaque a snmmis decerjiere poma raccmis. 
sed parvus maiora peto nec prendere possum 
5 mensuram transfusa meam, longeque remota 
suspicio mirorque videns et brachia tendo 
ingenii studiique mei. stat fertilis arbor 
sacrorum in medio nemorum, pulcerrima visu, 
per muudi spatiura ramos quae tendit opacos, 

10 fructibus omnigenis etiam sine tempore plena 
et nova maturis admiscens germina pomis, 
cuius apex summi contingit sidera caeli 
et radix de fonte bibit sacrisque fluentis 
expandit satiata comas et nubila supra est. 

15 arboris et fontis, si fas conponere magnis 
parva datur, iustas videor posuisse figuras. 
sin aliter videar, veniam petit, optime quaestor, 
simplicitas ignara mali. tu fertilis arbor 
Augusto de fonte bibens. fons maximus aulae est 
30 communis benefactor erus, fons omnia ditans, 
qui tua per latas eduxit bracbia terras 
et populos vestra requiescere fecit in umbra. 
hoc mihi da de fonte bibam. tu pabula praebes, ■ 
fons mihi dulcis aquas. haec inter amoena libenter 
85 nutriar et vestra satiatus protegar umbra, 

summe magistrorum, procerum decus, arbiter orbis, 
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principis auspicio leges et iura gubernans, 
iustitiae vindex, inopum pater, omnia curans 
iudiciis relevare piis, qui munera temnis, 

30 spernis avaritiam, fulvum quoque respuis aurum, 
quaestor Anastasi, quem Christi munere fidum 
cognovit princeps geminoque ornavit honore. 
felix est totus lustino principe mundus, 
felix haec aetas, in qua Sapientia regnat, 

S5 felices populi te iudice, quos facis ipsc 

sub dominis gaudere piis. generaliter orbi 
quamquam provideas, miseri specialiter Afri 
in te oculos atque ora ferunt. agit Africa grates 
et vestram iam sentit opem gaudetque, quod ampla 
^o Semper Auastasii referunt solacia cives. 

rae quoque gaudentem, quaestorum maxime, redde. 
quod labor indulsit, quod fessis provida Musis 
alma per insomnes meruit vigilantia noctes, 
hi sacri monstrant apices. lege, summe magister, 

45 et causam defende meam. tibi sanctio vestrum 
conmendat famulura. vestro de fonte creatur 
rivulus iste meus, sub cuius nomine gesto 
principis officium, fessqe miserere senectae 
vulneribusque meis solita pietate medere, 

50 ut grates tibi laetus agam sacrosque triumplios 
principis invicti felici carraine dicam. 
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Imperii culmen rerum non motibus ullis, 
non armis sumi>tum, non ambitionc potitum 
auspicio meliore cano. licet oninia nullus 
inclita gestorum valeat monumcnta piorum 
j ordinibus numcrare suis, tarnen utile servis 
esse reor mentera dominis aptare fideleni, 
officio (luocumque datur. praecommodo linguam: 
vos, divae, dato verba, et quae Vigilantia inater 
et quae summa regcns Sapientia protegis orbem. 
IO vos mibi pro cunctis dicenda ad carmina Musis 
sufticitis, vos quaeque latent arcana monctis. 
tiique dei genetrix sanctam mihi jiorrige dextram 
et fer opcm, quaeso. magni mihi causa laboris 
surgit et invalides ad pondera tendo lacertos. 
ij urguet amans dominos carmenquc inpellit adire 
quaestor Anastasius, sancti pars magna senatns, 
conpositor morum, iuris legnmquc sacerdos, 
et Thomas, Libyac nntantis destina terrae, 
qui lapsam statnit, vitae spem reddidit Afris, 

30 pacem conposnit, bellum sine milite pressit, 
vicit consiliis, qiios nullus vicerat armis; 
nec non magnanimus, meritis et nomine Magnus, 
mente placcns dominis, sacris ratiouibus aptus, 
rectorum Latii discussor providus orbis: 

35 successorque boni recidivaque glöria Petri 
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hinc Theodorus adcst, patria gravitate raagister: 
hinc secreta sacrac tractans Demetrius aulae 


umentes oculos pressit sopor. haut sine summi 
numinis auspicio reor hanc venisse quietem. 
so Signa futuronim sopor ostentare bonorum 
venerat ille viro rerumque arcana docere. 
nondum plena quies victos laxaverat artus, 
cum virgo superas caeli demissa per auras, 
aspectu Clemens et gressu laeta pudico, 

35 purpureas velata comas oculisque benigna, 
quantum signa dabant, sacrae Pietatis imago, 
divinos stetit ante pedes dextraque coronam 
inpösuit sanctoque caput diademate cinxit. 
Augustoque virum circumdans mitis amictu 
40 'te decet hic habitus, regnantum maxime’, dixit, 
'terribilis princeps et amabilis omnibus idem, 
a magno dilecte deo, divalis origo. 
en ego laeta tuis occurro prima secundis 
gestorumque tibi felix praenuntia veni. 

45 sustulit haec nox alma patrem. fortissime, surge. 
te expectat, lustine, dies: tu proximus heres. 
te pater omnipotens divino ornavit honore, 
te dominum sacrae firmavit avunculus aulae. 
quid fundis lacrimas? rerum quid gaudia defles? 
50 proice tristitiam: vivit pater, aethere vivit 
et fruitur meliore die. succede labori 
atque regendarum sudores suscipe rerum. 
est virtus roburque tibi, praestantior aetas, 
prudens consilium, stabilis mens, sancta voluntas 
55 et rerum custos vigilantia dignaque caelo 
vestra gubernatrix lati sapientia mundi. 
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hacc ne vana putes aut credas somnia fingi! 
accelera: manifesta loquor. tibi scrvict orbis, 
fortia virtutum miratus facta tuarum. 

60 quisquis erit vestrae, per se cadct, invidus aulao 
afticietque viros legum pius ensis iniquos. 
barbara Romanos augebunt bella triumphos 
regnaque snb vestris venient fortissima plantis. 
ecce tuae proceres pulsantes limina portae 
6s lustinum Sophiamque rogant succedere patri’. 

dixerat haec virgo, placidus cum lumina somnus 
deseruit purisque volans se miscuit auris. 
et iam crebra manus veloci coucita pulsu 
limina quassabat ductis raunita catenis. 

70 ad strepitum custos, cura est cui clanstra tueri, 
sic ait indiguans. ’quisnam temcrarius bic est, 
qui placidos audet dominorum rumpere somnos, 
tempore quo dulcem nox intempesta quietem 
ingerit et membro sopor est gratissimus omni'? 

;s 'si te fida movet dominorum cura tuorum, 

surge citus’ Calinicus ait. mox agnita vox est: 
ante fores dominis Calinicum nuntiat esse- 
auspicium felix illo de nomine cepit. 
prosperitas ea prima fuit fortunaqiie rerum, 

«0 tempora defcsso rcnovans felicia mundo, 

quod primum ad Urnen bona tune Victoria venit, 
orbis in Augustam dominos ut duceret aulam. 
hoc nomen sors laeta tibi, Calinicc, dicavit 
pro meritis, vir clare, tuis. factusque minister 
80 tanti consilii, licet haec deus omnia fecit, 

tu quoque cum dominis (quoniam sic mente iideli 
vixisti vivesque) tuis merdede laborum 
aeternam famam laudemque et nomen habebis. 
fit iussis mora nulla dein: mox claustra resolvcns 
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90 ianitor excelsam stridenti cardine portam 
imperio reseravit eri. iam visio certum 
fecerat illa virum dulcesque a pectore somnos 
expulerat, curaeque altae pia corda movebant. 
ut lafae patuere fores, subit ampla senatus 

99 atria, et aurati subter fastigia tecti 
corripuit festinus iter meustrante miuistro. 

est domus interior tectorum in parte superna 
luce sua radians et aperto libera caelo, 
cousj)icuo vitrei splendens fulgore metalli. 

100 dicere si fas est, rutili non indiga solis, 
vel Solis dicenda domus; gratissima visu 
et facie miranda loci, pars prospicit una 
inmensum pclagus, pars respicit altera portum, 
portum quem gemiuae cunplexant brachia ripae 

10 » moeuibus adpositis, rai)idos contemnere ventos 
et faciunt praebentque salum statione quietum, 
aequoreos frangunt obiecto marmore fluctus 
et prohibent refluas angustis faucibus undas. 
gratior ille fuit dominis locus, unde solebant 

110 undivagum spectare fretum curvasque carinas 
omnia vectantes gemini conmercia mundi. 
illic c stratis consurgens iiipiger altis 
electus princeps sccreta in parte sedebat 
■ atque ostensa sibi carae refercbat amanti. 

11 » dum loquitur pensatque pia cum ooniuge curas, 

limina sacra patres deiectis vultibus intrant. 
ille Habitus casum signis monstravit apertis. 
surrexere citi trabeisque in sede relictis 
ad raedios venere locos. 'quid fertis, amici? 

190 cur tristes’? lustinus ait. 'pater inclitus orbis 
occidit an vivit’? magno tune regia fletu 
ingemuit. gemitus uno Calinicus ademit 
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ora premens digito dextraque silentia fecit: 
aggere non aliter quam victo flumen iuundans 
135 in latus erumpit agros, si cautior illic 
marginibus sparsas erectis colligat nndas 
agricola, in sese refluus revocabitur ainnis, 
praecipites frenantur aquae, redit impetus omuis 
et clausi bibula rivi miununtur barena. 

ISO 'Romanum imperium, patris dum vita manebat, 
vestris consiliis vestrisque laboribns auctum 
et plebi iiotum est et nos cum plebe fatemur. 
Augustum, lustiue, genus te principe dignum, 
te dominum sacrae quis non praedixerit aulae, 

135 cum magni regeres divina palatia patris, 
par extans curis, solo diademate dispar? 
ordine pro rerum vocitatus cura palati, 
dispositu nam Caesar eras. cura sceptra teneret 
fortis adhuc senior, regni tu summa regebas 
140 consilio raoderata gravi, nil ille peregit 

te sine, magnanimus seu fortia bella moveret, 
foedera seu pacis cum victis victor inirct. 
nunc idem genitor laetus plenusque dieniin 
Innere felici caelestia regna petivit, 

145 te successorem statiiens sibi. suscipe gaudens: 
in tua iura suum transmisit avunciiliis urbem. 
non te cognatum sauctissiraus ille putavit, 
sed genitum. te iura vocant, te sustinet aula. 
tu decus imperii lumen virtusque Latini. 

150 in te nostra salus, in te spes tota resurgit. 
oramus, concede tuis, succede parcnti. 
rumpe moras, cape dona dei, sceptrisque paternis 
utere et Augustum, quod defuit, accipe nomeii’. 
talibus orabat sacras vir fidus in aures 
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is5 hortans et rerum dominis cunctantibus instans: 
consensusque sui manifestans vota senatus 
creber adorabat dominos et poplite flexo 
plurima divinis supplex dabat oscula plantis 
verbaque narrantis tacite brniabat amici. 
i«w ipse autem patris concussiis Sorte beati 

sceptra recusabat lacrimans largoque rigabat 
imbre genas vultusque viri vestesque madebant. • 
tantus amor senioris erat, 'desistite’l dixit. 

'duram rem petitis frustraque instatis, amici. 
i6i ergo superposita caput hoc ornabo corona, 

quando lustinum tristem decet esse? per orbem 
Here übet: patrem res publica perdit et orbis, 
non dominum, quem non hominem pietate benigna 
continuit, fovit, monuit, nutrivit, amavit? 

170 et tarnen innocuo plures voluere nocere. 

non caret invidia regni locus, ibo paternas 
tristis in cxcquias; regalia signa recuso’. 

talia dicentis pedibus prostrata iacensque 
omnis turba simul ' pius es, miserere’ peroral 
I7S ' supplicibus, vir sancte, tuis: succurre periclis. 
omnia raox veniente die periisse videbis, 
si vacuam vulgus sine priucipe senserit aulam. 
quantumcumque boni moveat dilectio' patris, 
non sit amor patriae patrio minor. ipse teuere 
180 sceptra tuus moriens te iussit avunculus ore. 
aspice quanta fuit nostrae simul urbis et orbis 
provida cura seni. pro te deus omnia fecit, 
quae fieri voluit. solium conscende paternum 
et rege subiectum, princeps fortissime, mundnm. 

185 aurea nascetur vobis regnantibus aetas, 

nec mutans dominos Romana videbitur aula’. 
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vocibus bis flexus cessit tandem: itur in arccm 
obsequio comitante patrum. gratissima coniux 
subsequitur, non tune solito stipata tumultu. 
iM incedunt media securam nocte per urbem 
fronte parum laeti, quamvis gaudente senatu 
imperium peterent, quamquam omnia tuta viderent. 
divinis animis inerat dolor ille parentis: 
ante pios oculos mitis versatur imago. 
i»5 illa movet mentem penitusque in pectore utroque 
indivisa manens pia numina niimine complet. 

limeu ut Augustae sacro pede contigit aulac, 
omnia gallorum strepuerunt culmina cantu. 
exactam noctem primi sensere volucres, 
suo et laetum cccinere diem alarumque dederc 
plausibus adsiduis et acuta voce favorem. 

excubiae primum, qnae summa palatia servant, 
imperium felix dominis intrantibus Optant 
et cunctos aditus armato milite vallant, 

305 ne quis in Augustam contrarius audeat aulam 
infensum conferre pedem. devotio tanta 
atque hominum cautela fuit sollersque bonorum 
sollicitudo patrum. nam quis temptaret obesse, 
cum deus imperium sancto iam dixerat ore 
310 lustino Sophiaeque dari muroque potenti 
cinxerat et turmis totam caelestibus aulam? 
omnia disponens munivit providus arccm 
Tiberius, domini semper cui maxima cura 
utilitatis erat, namque illum maximus orbis 
315 conmunis benefactor alens et ab ubere raatris 
suscipiens primis puerum praelegit ab annis, 
utque pater genitum nutrivit, fovit, amavit 
paulatimque virum summa in fastigia dnxit. 
hinc est quod iuvenis tota virtute laborans 
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>20 pro rerum dominis animam vitivmque periclis 
uon dubitat praebere suam vigilatque tidemque 
exhibet et sumrnum meruit dominantis amorem. 
hic bene suscepti primordia prospera regni 
■ discreta ratione iuvans properare fideles 
226 urguebat famulos et cuncta parare iubebat. 
aurato intcrea corpus sublime feretro 
inpositum tiirba famulorura flente iacebat, 
et flentum lacrimis iustus dolor ora rigabat. 
arbor uti mediis, avibus gratissima, campis 
23 u annis victa cadens antiquum robur opacis 
scrvat adhuc foliis et corpore fusa supino 
languida per latas expandit brachia terras: 
at circum querulae volitantquo sedentquo volucres 
maereiitesque dolent sedem cecidisse priorem, 

236 et qiiacrenda novis arbor placet altera nidis: 
sic suprema suae servans insignia vitae 
lustiüiauus apex, non mutans morte colorem, 
sed solito candore nitens. quod vicerit orbcm, 
mors veneranda viri signis monstravit apertis. 

210 ipse vidcbatur cunctis plangentibus unus 
effigie gaudere pia, diademate comptus 
purpureaque in vestc iaccns, requiesccre somno 
crederc quod posses, nou duro fuiiere, corpus. 
at, reor, iumerito sic laetus et ore benignus 
>46 ille foret moricns, nisi mens sibi conscia recti 
in caclum propcrans exutos linqueret artus 
et tutum imperium fimiato berede locaret. 

tiuc ubi magnanimus sacra cum coniuge venit, 
cara jier exanimum circumdans brachia corpus 
250 cum lacrimis lustinus ait. 'lux urbis et orbis, 
lustiniane pater, dilectam deseris aulam? 
cognatos, famulos et tantos linquis alumnos? 
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contemnis terras? fesso non prospicis orbi? 
en Avares P’rancique truces Gipidesque Getaeque 
2.11 totque aliae gentes commotis undique signis 

bella movent. qiia vi tantos superabimus bestes, 
cum, virtus Romana, iaces’? haec patris amore 
verba loquebatur lacrimans, nam pectore toto 
bellorum iam cura fuit. iain sigua ducesque 
2 «o dispositi, classes, acies, exercitus, arma 
consilio moderata novo taciteque parata. 
lustini nutu gentes et regua trcniescunt; 
omnia terrificat rigidus vigor. Iiic pietatem 
osteudit natura suam, iustunique dolorem 
2 R 1 divinis auimis null! evitabilis auxit 

carnis condicio, euuetis mortalibus aequa. 
baec pietas laudanda viri est semperque canenda. 
dielte, quis bominum lacrimis ita j)ossit amaris 
flere senis mortem? regui successor et hcres 
270 imperat et dolet: imperium proferre j)arenti 

mailet quam regni solium, quam sceptra tenere. 

iiec minus imperii gratum patrem inclita consors 
flebat et humanam sortein pietate dolebat. 
exequiis adicit solito plus dona paternis 
215 ireque contractas denso iubet aginine turbas. 
attulit intextam jiretioso murice vestem, 
lustiniaiiorum series ubi tota laborum 
neto auro iusignita fuit gemmisque corusra. 
illic barbaricas flexa cervice iihalangcs, 

2 so occisos reges subiectasque ordine geutes 
pictor acu tenui multa furmaverat arte, 
fecerat et fulvum distare coloribus aurum, 
omnis ut aspiciens ea corpora vera putaret. 
effigies auro, sauguis depingitur ostro. 
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M« ipsum autem in media victorem pinxerat aula 
effera Vandalici caloantem colla tyranni, 
plaudentem Libyara fruges laurumque ferentem. 
addidit antiquam tendentem brachia Romam, 
exerto et nudam gestautem pectore mammam, 

S90 altricem iraperii libertatisque parentem. 
haec ideo fieri vivax Sapientia iussit, 
ornatum ut propriis funus regale triuraphis 
Augustum in tumulum fatalis duceret hora. 

dum famuli pia iussa parant aptantque feretrum, 
M5 VOX Ingens facta est, plausus et gaudia surgunt 
et fragor ex imis altum petit aethera terris, 
almaque discreto placuit concordia vulgo, 
laeta per Augustam pennis plaudentibus urbem 
Fama volans somnum populos inopina gi'avantem 
300 increpat inpcllitque fores et limina pulsat 
multiplicatque suas felix praenuntia liuguas. 
somnus ea veniente fugit, secumque cadentem 
traxit segnitiem totaque excessit ab urbe. 
inminet illa favens et crebro pollice pulsat 
305 tardantes populos et 'surgite, surgite’ clamat 
castigatque raoras et pleua palatia narrat 
conventu procerum, f sorti senioris adempti 
dilecti numen struerent quo nocte peracta. 
urguet, agit, stimulat, pulsat latus, inprimit, instat. 
310 accelerant vacuantque domos vicosque per omues 
gaudentes currunt, et murmura prima moventur 
iiondum clara metu, civemque interrogat omnem 
occurrens civis rumorque per agmina serpit. 
solis bonore novi grati spectacula circi 
315 antiqui sanxere patres, qui quattuor esse 

solis equos quadam rerum ratione putabant, 
tcmpora continui signantes quattuor anni. 
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in quorum speciem signis numerisque modisque 
aurigas totidem, totidem posuere cölores 
390 et fecere duas studia in contraria partes, 
ut sunt aestivis brumalia frigora flammis. 
nam viridis vcris, campus ceu concolor berbis, 
pinguis oliva comis, luxu nemus omne virescit: 
russeus aestatis, rubi'a sic veste refulgeus 
393 ut nonnulla rubent ardenti poma colore: 
autumni venctus, ferrugine dives et ostro, 
maturas uvas, maturas signat ulivas: 
aequiperans candore nives biemisque pruinam 
albicolor viridi socio coniuugitur una. 

330 ipse ingens circus, pleui ceu circulus anni, 

clauditur in teretem longis anfractibus orbem, 
amplectens geminas aequo discrimiue metas 
et Spatium mediae, (jua se via pandit, harenae. 


Oenomaum referam priinas iunxisse quadrigas 
335 et currus armasse uovos, Pelopenique secundum 
iu soceri venisse necem. praestantior arte 
inventus gener est, plus sponsae iunctus amorc. 
hunc veterum prinii ritum non rite colebant, 
esse deura solem recta non mente jjutantes. 

340 sed factor solis postquam sub sole videri 

se voluit formamque deus de virgine sumpsit 
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humani generis, tune munere solis adempto 
principibus delatus honor munusque Latinis 
et iucunda novae circensia gaudia Romae. 

S45 huc omnes populi, pueri iuvenesque senesque 

dant agmiua plausus 
VOX Omnibus una, 

mens eadem; nomen populis placct omnibus unum. 
ales nt exustos cum phoenix innovat artus 
340 a busto recidiva suo, concentus in unum 

Stans avium spectat solem solisque volucrem, 
num veniat, regemque novum clamore salutaut: 
sic decus imperii, sanctum sic iota resurgens 
exortum est de fiiie suo, seuiumque reponens 
354 nominis et recti lustino in principe vivit 
lustinianus apex; domini sic vulgus amore 
undique conveniens laetarum more volucrum 
'tu vincas, lustiiie’ ! canunt, ingensque tumultus 
crescit, et Augusta luctus discessit ab aula 
3CO laetitia veniente nova vox excitat omnes. 
omnia lustino praebent elementa favorem, 
omnia congaudent. omnes clamore vocati 
conveniunt proceres: lux sacra palatia complet. 
ipsum quin etiam exanimum gaudere putares 
3C4 Corpus, in angelicam mutatum morte figuram. 
signa dedit inanifesta deus seque ipse probavit 
lustino claram regni inposuisse coronam. 
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LIBER SECVNDVS. 


Roscida purj)ureos Aurora ostrnderat ortus, 
imperio sacrata dei, dominisque iubebat 
sumere concessum caelesti munere regnum. 
ipse autem procerum magnis oratibus actus 
i non primura impcrii regalia signa recepit, 
ni sacrata prius supplex oracula poscens 
eflfusis precibus Christo sua vota dicaret. 
ilicet Angelici pergens in limina templi 
inposuit pia tura focis ccrasquc micantes 
10 obtulit et supplex lacriinis ita coepit obortis. 
'omnipotens princeps. suinmi pater iuclite verbi, 
lux acterna deus, rerum formator et auctor, 
cuius stelliferum fecit sapientia caelum, 
fundavit terram, vestivit floribus agros, 

IS arboribus tribuit sua gcrmina, vallibus herbas, 
et caeli liquidos fomiatrix condidit ignes 
discernens a nocte diem rutilisque comantem 
ornavit solem radiis et coruua lunae 
paulatim minui, paulatim crescere inssit, 

JO formavit varias habitu distante tiguras, 
produxit pronis animalia cetera membris, 
solum hominem rectum, quem mox ratione replevit, 
vivihcans siccum sacro spiramine lutum, 
cuius subtracta costis ex Omnibus uua 
2.1 perfecit facto similem sociamque dicavit, 

hisque creaturam, claro est quae subdita caelo, 

subiectam fecit divini iussio verbi: 

quas tibi persolvit tanto pro munere grates 
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parvus homo, inmensi factus factoris imago? 

»0 en ego, parva creaturae pars, subditus adsto 
ante oculos, excelse, tuos. tibi servio soli 
atque meum submitto caput, cui flectitur uni 
omne genu, quem cuucta pavent elementa, tremescunt 
quaeque vident homines, et non quae iussa videri 
3 ’’ ante oculos sunt clara tuos: famulantur, adorant 
et laudant factoris opus. si sceptra teuere 
me Romana iubes soliumque ascendere patris, 
si tibi conplacuit populos mihi credere tantos, 
veile tunm fac posse meum. tu subicis bestes, 

40 colla superborum furiataque pectora frangis, 
tu reges servire facis- da posse volenti, 
ut faciam placitura tibi’, placuere parenti 
orantis pia verba viri geuitusque precanti 
annuit et sanctus 'regnato’l Spiritus inquit. 

46 VOX arcana dei gestis dit nota peractis: 

non fierent, nisi sancta dei vox illa iuberet. 

ipsa etiam summi consors castissima regni 
virginis et matris templum sublime petivit, 
cuius odoratum Urnen feliciter intrans 
60 ante pios vultus expansis candida palmis 

constitit et pronis supplex haec vultibus infit. 

‘virgo creatoris genetrix sanctissima mundi, 
excelsi regina poli, specialiter una 
vera parens et virgo manens, sine semine patris 
66 quam deus elegit matrem sibi, credula verbum 
concipiens nostram genuisti feta salutem. 

0 pietas miranda dei dictuque tremenda! 
caelorum factor dominus deus, unica patris 
forma dei, verac sese velamine carnis 
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«0 induit et servi formam de virgine sumpsit. 

qnos tibi, quos genito dignos solvemus honores 
pro tantis, benedicta, bonis? te, gloria matrum, 
auxiliumque inploro tuum; te semper adorem, 
te fatear dominam servatricemque novarum 
lustini reruni. nostrum caput, inclita, serva, 
tutare imperium, vitam rege, perfice coepta. 
da bene dispositis procedant omnia nostris. 
subde feras gentes: iusto mncrone superbi 
depereant. ' vestro semper tutamine vivam’. 

70 plurima praeterea verbis clementibus orans 
oblatis ceris altam remeavit in aiilam. 
it sacrum comitata latus pulcerrima proles, 
luce sua plenam quae possit vincere lunam, 
aequiperans umeris matrem, sic lucida cultu, 

7j sic niveis formosa genis similisque parenti : 
igne micant oculi: nomen distabat et aetas, 
non tarnen egregiae distabat gratia forrnae; 
arboris ut matris quae de radice propago 
nascitur et celsis caput erigit ardua ramis, 

80 aequiperat novis maternam frondibus umbram, 
at mater propriam florentem germine natam 
gaudet habere parem laetas({ue adtollit in auras 
felices ramos et vertice despicit arva. 

' iam laetus princeps divalia tecta - subibat . 

80 amplaque gaudentcs implebant atria turbae. 
accelerant fidi, cura est ut cuique, ministri 
obsequiis praebere mahus promuntque feruntque 
Augustas vestes pretiosaque cingula gemmis 
et capitis diadema sacri. cultu ipse priore 
90 exnitur tantumque uno vestitus amictu 

constitit et lumen membris regalibus auxit: 
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haut secus ut, nubes cum se rescindere densa 
coeperit et caelum monstraverit aetbra serenum, 
ardentes radios mittit iubar, omnia viso 
95 congaudent elementa die: mox erigit herba 

molle caput, vernant segetes et graraina crescunt 
ipsaque conspectis gratantnr lumina terris. 

'haec est illa dies’, laeti dixere clientes 
'quam pater ille bonus sancta praedixerat ore’. 
uw egreditur tunicaque pios inducitur artus, 

aurata se veste tegens, qua candidus omnis 
enituit lumenque dedit fuscasque removit 
aetherea nondum prolata luce tenebras. 
purj)ureo surae resonant fulgente cothurno, 
iii5 cruraque puniceis induxit regia vinclis, 

Parthica Campano dederant quae tergora fuco 
(quis seiet edomitos victor calcare tyrannos 
• Romanus princeps et barbara colla domare), 
sanguineis praelata rosis, laudata mbore 
110 lectaque pro sacris, tactu mollissima, plantis. 

Augustis solis hoc cultu conpetit uti, 
sub quorum est pedibus regurn cruor. orane profecto 
mysterium certa rerum ratione probatur. 
nobilibus gemmis et cocto lucidus auro 
115 balteus eifulgens lumbos praecinxit eriles. 
substrictoque sinn vestis divina pependit 
poplite fusa tenus, pretioso candida limbo. 

Caesareos nmeros ardenti murice texit 
circumfusa chlamys, rutilo quae ornata metallo 
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110 principis exerta vincebat lumina dextra. 
aurea iuncturas morsu praestrinxit obunco 
fibula et a summis gemmae nituere catenis, 
gemroae, quas Getici felix vic.toria belli 
praebuit atque favens dominis Ravenna revcxit, 

115 quasque a Vandalica Belisarius attulit aula. 
signa triumphorum, pie lustiniane, tuoruin 
sospite lustino raundum<)ue regentc manebunt. 
amborum nomen per saecula cuncta canetiir: 
narrabunt populi. miracula vestra futuri. ' 

130 Armati manibus sacrati circulus auri 

iupositi in collo imperium sublime dicavit, 
quod faciens ter, ter dextram cum munere tendcns 
'Augusti, lustine, locum tibi confero' dixit. 

' ast ego te iubeo’ princeps ait ' esse tribunum 
135 felix Armatus, primus qui verba loquentis 
audivit, primus sollemnia dona recepit. 

quattuor ingeutem clipei sublimius orbem 
adtollunt lecti iuvenes, manibusque levatus 
, ipse ministrorum supra stetit, ut sua rectus 
140 littera, quae signu stabili non flectitur umquam, 
nominibus sacrata tribus, qui viribus aequis 
imperium rexere suum. genus omnibus unum, 
sceptrum continuum, tempus iuge, iuncta potestas. 
successu res acta suo est. iam regna duorum 
145 in caelis translata manent; nunc maximus orbis 
communis benefactor adest, cui subdita reges 
colla parant nomcnque tremunt et numen adorant. 
adstitit in clipeo princeps fortissimus illo 
solis habens speciem. lux altera fulsit ab orbe. 
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150 mirata est pariter geminos consurgere soles 
una favens eademque dies, mea cartnina noone 
mensuram transgressa suam? mirabere forsan, 
quod dixi geminos pariter consurgere soles. 
nec vacuis verbis nec inanibus ista figuris 
155 ore feras prolata meo, si dicta rependis. 

mens iusti plus sole nitet: non mergitur undis, 
non cedit tenebris, non fusca obtexitur umbra. 
lux operum aeterno lucet splendore bonorum, 
postquam cuncta videt ritu perfecta priorum, 
160 pontificum summus plenaque aetate lohannes 
adstantem benedixit erum caelique potentem 
exorans dominum sacro diademate iussit 
Augustum sancire caput, summoque coronam 
inponens apici feliciter 

165 intonuit patrum subitus fragor, inde clientum 
clamores crescunt : clamoribus adsonat echo. 
laudibus innumeris regnantum nomina tollunt. 
lustino vitam ter centum vocibus Optant; 
Augustae totidem Sophiae plebs tota reclamat. 

170 mille canunt laudes vocum discrimina mille. 

lustinum Sophiamque pares duo lumina mundi • 
esse ferunt. 'regnate pares in saecnla’ dicunt, 
felices annos dominis felicibus orant. 
insonuit vox illa diu tandemque quievit. 

175 ipse coronatus solium conscendit avitum 

atque crucis faciens signum venerabile sedit 
erectaque manu cuncto praesente senatu 
ore pio sic orsus ait. ‘super omnia regnans 
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regna deus regnura nobis concessit avitum 
I8U et patrium diadema dedit curasque regendi 
iupusuit rerum genitor, quas ipse creavit. 
laudamus factoris opus regemque tremendum 
suspicimus: grates agimus gratesque fatemur. 
ipsius est, quodcumque sumus, ratione probante, 

185 et rerum certas 

pluribus ex membris animal conponitur unum, 

sed caput est, quod membra regit, deus ergo crcator 

conponens hominem natus 

Omnibus ut membris caput imperet. utque regantur, 

18 U ’coniuncta est capiti sapientia, corporis arcem 
quae retinens oculis speculetur membra serenis, 
ut quoscumque videt vigilanti lumine sollers 
peste laborantes subiecti corporis artus 
sanet et infestos pellat medicamine morbos. 

1115 Romanum imperium corpus bene ponitur unum 
conpositum multis, quod fas est dicere, membris. 
nos sumus ergo caput solidati corporis huius. 
huic sacro capiti facta est Sapientia consors, 
quae mihi conmissnm pariter regat inclita mundum 
«00 sede sedens una. vos o mihi proxima membra, 
conscripti patres, nostri spes maxima regni, 
vos estis pectus, vos brachia verticis huius, 
quorum consiliis qnorumque laboribus usa 
publica res domuit gentes et regna subegit. 

«05 summa regendarum cura est mihi credita rerum. 
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at quia subiectum nostrum est disponcre mundum, 
nos etiam vobis curas conmittimus orbis. 
adloquimur fidos et vos hac voce monemus. 
inprimis deus est tota virtute colendas, 
sio semper adorandus, semper metuendus, amandus, 
omnia qui fecit pulcri rairacula mundi. 
nos imitatores factoris et omnia dantis, 
in qnantum natura valet, contendimns esse. 
utque deus voluit, propriis caput impero membris. 
US iustitiam populis generaliter Omnibus aequam 
et iuris servate modos disponite plebes, 
ut decet imperii veros disponere patres, 
utque pedes proprios et membra minora fovete. 
non minor est membris cura inpendenda minutis. 
»u obsequium pedibus naturae lege videmus 

ammotas praebere manus oculosque ministros 
cernimus esse pedum, quibus inferiora tuemur. 
ante pedes planate vias. ne temnite partem 
magnis ofbeits summisque laboribus aptam, 

MS qua vehitur totum summo cum vertice corpus. 
qui pedibus rectis graditur, mala nulla veretur, 
non timet offensam: nescit via recta ruinam. 
quin et caesaries cultu est ornanda diurno: 
nullus vile putet, quod novit corporis esse. 

MO sit censura patrum, sit disciplina per orbem. 
priventur caedes, populorum iurgia cessent. 
nullus laedendi pateat locus, usus iniquae 
cesset avaritiae. subiectis parcite nostris, 
colla superborum confringite. culpa nocentes 
MS puniat ipsa snos, serventur iura quietis. 

huc aures totamque, viri, deflectite mentem. 
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quaeqne sit ex dictis vestri spes discitc nostris. 
afp'icolae sua rura coluut cultuque diurno 
inplorant fructus et terram vomere findunt, 

J40 dividiturque bunis gratus labor ille colouis. 

pars scindit glaebas, pars sulcis semina niandat, 
pars liquidas deducit aquas hortüsque vireutes 
inrigat ac tractis satiat pomaria rivis. 
novit culta suos tellus ditare colonos. 

S45 sic bene promeritos donis res publica ditat 

terra velut pinguis, cuius spes magna senatiis: 
hic floret virtute, fide, gravitate, rigore. 
hanc quicumque colunt, multum mercedi.s habebunt, 
quod fisci est, uullus rapiat. cognoscite fiscum 
SSO ventris habere locura, per quem omnia membra cibantur. 
venter alit corpus. fuerit si venter inanis, 
omnia dehciunt, tenuantur robore membra 
et contracta rigent arentibus ossa medullis. 

Omnibus sufficiuut sacrati cummoda tisci, 
tss ex quibus est commune bonum, commune levanien. 
tutetur tiscus iustorum nemine laeso: 

(|uae sua sunt, capiat, quae sunt privata, relin({aat. 
iustitiain colimus, iustos veueramus, amamus. 
hanc commendamus, hanc vos retinere iubemus. 

S6U plurima sunt vivo nimium neglecta parente, 
unde tot exhaustus contraxit debita iiscus, 
reddere quae miseris raoti pietate paramus. 
quod minus ob senium factum fastumve parentis 
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tempore lustini correctum gaudeat orbis. 

S65 nulla fuit iam cura senis: iam frigidus omnis 
. alterius vitae solo fen’ebat amore. 

in caelum mens omnis erat, iam corporis huius 
inmemor hanc mundi faciem transisse putabat. 
et licet exhausti vacuarit commoda fisci, 

170 illa tarnen sancti mecum est benedictio patris, 
quae totum reparare potest et lapsa novare. 
nec patimur <iuemquam sacratum laedere fisuum 
nec laedi quemquam sinimns sub nomine iisci. 
utantur cuncti propriis ac iure fruantur’. 
m haec postquam princeps tranquillo protulit ore, 

pronus adoravit landaus pia dicta senatus 
et summi clamor pervenit in astra favoris. 

protinus in magni vasit fastigia circi, 
ccrneret ut laetos populos plebemque moneret 
»80 eloquii pietate sui. tune ordine longo 

incedunt summi pro’ceres fulgensque senatus. 
ipse inter primos vultu praeclarus honoro 
fratris in obsequium gaudens Marcellus abibat, 

• dispositorque novus sacrae Baduarius aulae, 

»*s successor soceri (factus raox cura palati est). 
bis aetas dispar, sed par Votum atque voluntas. 
ambo patricii, dilecti principis ambo 
fulgebant geminis similes radiantibus astris, 
astris, quae caelum flamma meliore perornant 
»90 sOlaqne prolato possunt cum sole videri 

Stellarum fugiente globo, quando omnia pallent 
sidera et adflatas ortum inbar' aspicit herbas 
atque operit novus astra dies, praennntius ante 
signa dedit Cursor, posita de more lacema 
*99 exoritur laetum iucunda per agmina murmur. 
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intentos oculos ad sedem vulgus erilem 
extulit adsargens, quoniam plebs lacta videre 
felicem dominum summo cupiebat amore. 
egreditur cum iuce sua frontemque serenam 

300 armavit sancti faciens signacula ligni. 
utque salutato tetigit subsellia vulgo, 
auratum scandens solium sederaque paternam 
exstructam plumis pulcrisque tapetibus altam, 
aspexit laetus populos vultuque modesto, 

9u3 circurofusa videns plaudentum milia, risit, 
censuram servans et plebi gaudia donam>. 
ut princeps solio subnixus sedit in alto, 
ingens laetitiae sonuit fragor: aurea plebes 
tempora principibus centenis vocibus Optant. 

310 lustino vitam partes ntraque reclamant, 

Augustae Sophiae votis quam pluribus orant. 
excutiunt plansus, studiorum gaudia surgunt 
alternisque sibi respondent agmina dictis. 
emittunt dextras pariter pariterque remittunt. 

315 certatim toto vulgus micat undique circo 
et veniunt densae manicis. albentibus undae. 
disponunt cantus et motum cantibus addunt. 
nunc simul erectis, jironis nunc ardua membris 
dant capita. accedunt pariter pariterque recedunt, 

330 fertque refertque globum moles condensa virorum; 
exagitata putes placidis bene flantibus Euris 
ludere coniferae frondosa cacumina silvae 

et flexis nutare comis lentoque vicissim 
vertice fecundos huc illuc fiectere ramos. 

331 inde dato populi fecere silentia signo 
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cunctaque clamosi tacuere sedilia drei: 
inollior ut ventis quotieas venit aura remotis, 
fluctivagum pelagus, qnod tempestate movetur, 
mansuetis planatur aquis, tune solis honore 
S80 omnia clara silent tranquillis aequora ripis. 

ut clamor magnus populi strepitusque qnievit, 
divinus princeps Angusta voee perorans 
haec plebi mandata dedit. 'bene vivite, cives. 
tempus gaudendi est; gaudete hilaresque manete. 
33S contnlit ista deus. nullus sua gaudia turbet. 
priventur eaedes, studiorum iurgia cessent 
et iam post duros, cunetis promitto, labores 
otia sint plebi, nobis vigilantia sollers. 
tranquillam faeiam seeuris eivibus urbem. 

340 nos enram vestri gerimus, nos vestra tuemur. 
eredite, non patitiir saeelorum seeta meorum 
iniustos saevire diu. conponite raores, 
a furtis eohibete manus, eessate noeere, 
diseite iustitiam, legum praeeepta tenete. 

343 iustitiam quicumque faeit, fora milla timebit: 
omnis erit iudex informidabilis illi. 
eorripiet sontes iuris vigor. este quieti. 
si socium soeius, si eivem civis amabit, 
non solum optati iubeo speetaeula cirei, 

330 praemia sed populis et maxima dona parabo. 
ditabo plebes opibus nomenque negatum 
eonsulibus eonsul post tempora tanta novabo. 
gaudeat ut totus lustini munere mundus, 
dona ealendarnm properant vieina mearum. 

353 vos vestris adstate loeis, properate, parate 
promissaque die nostras sperate curoles’. 
expavit gaudens inopino nomine vulgus 
eonsnlis audito: natus fragor, itque tumultus 
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per laetos Ingens cuneos. fremit undique murmnr 
s«a ingeminantque cavos dulci modulamine plausus. 
interea lati Spoliant subsellia drei: 
undique plorantum descendit turba -virorum 
et positis totam cartis implevit harenam 
ante ipsam domini sedem, largisque rigantes 
»65 ora viri lacrimis et terrae Corpora dantes 
in facies cecidere suas. 'miserere, perimus’ 
insonuit vox magna diu. 'lege sacra parentis 
syngrapha, de tantis rationem collige cartis. 
iam servis succurre tuis. nos nostra iubenti 
370 credidimus domino. vobis quis vestra negaret, 

cum vestrum est, quod mundus habet? scis, summe regentum, 
publica quid vestro prosint conimercia fisco. 
unde tributa tuis succedeut aniiua rebus, 
deficiet si nostra manus? tibi militat omne, 

375 quod gerimus. nos, quae tua sunt, privata vocamus. 
vix nobis vitae constant alimenta diurnae 
afflictis, quae longa dies longoque labore 
sors quaerit parvosque cibos sub noete reponit’. 
flere diu tantos lacrimis non passus acerbis 
380 condoluit miserans et se pietate subegit 
legibus ultro suis, 'aliena pecunia’ dixit 
'reddeuda est, vivus patri qui substitit heres’. 
tbesauros fidis privates ferre ministris 
imperat. innumerac mox advenere catervae 
»85 fortia centenis oneratac brachia libris. 

deposuere umeris. turmae glomerantur in unura 
et totus fuso circus resplenduit auro. 
tune posita ratione palam populoque vidente 
debita persolvit genitoris, canta recepit. 

»»0 gaudia quanta illic, quantus favor! undique laetus 
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toUitur in caelum populorum clamor ovantum. 
mirantar proceres, mirantur talia plebes. 
hinc nitili lucent cartis ardentibus ignes, 
hinc radiat fulvum concertans ignibus aurum. 
hinc cartas flammis subigunt, hinc pondere fusos 
exaequant solides et lancem pollice pulsant. 
tune sinibus plenis abeunt quaestuque laborant 
elatisque ocnlis pro vita principis orant. 
largior inventus patre est, clementior idem, 

4 «o qui virtute animi mentem calcavit habendi, 
publica privato cum debita redderet auro 
sponte sua dominus servis miseratus egenis. 
priscorum hoc uno vicit novus omnia facto 
facta pius princeps. quamvis meliora sequantur, 

40S hoc primum tarnen omen erat, quod nullus avorum 
Augustes umquam cecinit fecisse priores. 

hinc aliud pietatis opus tarn grande secutum est. 
pro vinctis flentes nuptae venere maritis, 
matres pro genitis. nescit servare pudorem 
410 rebus in afflictis ingens dolor, inmemor ibat 
tnrba sui sexus, cultu miserabilis ipso 
per medios populos. postquam venere verendam 
Caesaris ante casam, cunctae sua pectora durae 
inlidunt terrae, 'plus es, potes omnia’ clamant. 

415 'cerne pias lacrimas, miserorum vincqla solve. 
matribus bis natos, bis nuptis redde maritos. 

Omnibus haec sit laeta dies, tua gaudia, princeps, 
nullus agat tristis. cunctorum' crimina dele, 
gaudeat ut laetus miti sub principe mundus’. 

490 has pius aspexit lacrimas precibusque dolentum 
annuit et solvi cnnctos a crimine iussit 
more dei. deus est, cui verbo conpetit uuo 
iustificare malos mediaque a morte levare. 
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credite simpliciter; vox haec temeraria non est. 

4M qui facit hoc, deus est; deus est in corde regentum; 
principibus princeps quidquid deus imperat, hoc est. 
terrarum dominis Christus dedit omnia posse; 
nie est omnipotens, hic omnipotentis imago. 
plurima praeterea sullemni rounere donans 
4JU dimissis populis arcem remeavit in altain. 


LIBER TERTIVS. 

Contigit ut princeps Augusti limina tecti, 
quamquam festa dies sextam consumpserat horam, 
non dulces epulas, non pocula grata petivit, 
ni patris primum sanctum et venerabile corpus 
s ornatum execiuiis tumulo mandaret opimis. 

ante fores iam pompa fuit passimque per aulam 
porticibus longis stabat cum plebe senatus, 
interius flentes famuli, vasa anrea mille, 
mille columnarum species, argentea mille, 

IO quae superinpositis inplebant atria ceris, 
ordine compta suo, patrum sic more parata. 
triste ministerium lata fervebat in aula. 
alta superpositis radiabant stramina gemmis, 
tempore quas prisco Romana potentia cepit, 

IS quas viridis Nereus, quas protulit Indica tellus 
et quas Memphitica Caesar perduxit ab aula. 
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quas supplex Cleopatra dedit, cum vincula fratris 
frangeret et rupto pallens custode veniret. 
ex quibus advcrsis cernebant fulgura raitti: 
ao sed lumen, non ignis erat, lux undique fulget 
aurea conspicui lustrans laquearia tecti. 
tura Sabaca cremant, fragrantia mella locatis 
infundunt pateris et odoro balsama suco. 
centum aliae specie-s unguentaque mira feruntur, 
»j tempus in aeternum sacrum servantia corpus. 
Supremum patri talem celebravit honorem 
Augusto melior lustinus Caesare princeps. 

ut pius Ingrediens corpus venerabile vidit, 
incubuit lacrimans atque oscula frigida carpsit 
>0 divini patris verbisque dolentibus infit. 

nos flemus tristes mentisque ardore dolemus 
tu, pater, angelicas inter, sanctissime, turmas 
laetus abis positoque deum iam corpore cernis 
et frueris meliore die sub lumine solis, 

’ss nox cui nulla subit. salve, pater inclite, salve, 
aeternum, pater alme, vale’, non plura moratus 
Augusto nutu tolli sublime feretrum 
imperat, et tota populus processit ab aula, 
maestaque funereas accendunt agmina ceras. 

40 omnis in exequias sexus convenit et aetas. 

quis memorare potest tantae miracula pompae? 
hinc levitarum venerabilis ordo canentum, 
virgineus tonat inde chorus: vox aethera pulsat. 
funduntur lacrimae ritu nivis: imbre madebant 
44 cunctorum vestes proprioque in fonte natabant 
manantes oculi vultusque sinusque rigabant. 
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adtonitae matres resolutis crinibus ibant; 
ante fores aliac, tectis subliniibus illae 
inplentes alias turba stipaiite fenestras: 
so quantus Hyperborei volucrum conceiitus in Istri 
contrabitur ripas. gelidas quas linquere terras 
aspera cogit hicms: glacie nivibusque coactae 
innumerae glonierantur aves, stipaiitur in unum 
innectuntque muras et flumina linquere nolunt. 
ii transitus ob causam multi pia tura cremabant. 
undique currebat studio plebs maesta videndi. 

Omnibus unus amor, iustus dolor omnibus unus 
augebat lacrimas et viso funero flebant, 
donec Apostolici subeuntes atria tcmpli 
so inclita sacrato posuissent membra sepulcro, 
quod pius ipse sibi puro construxerat auro. 

postquam facta quies, totam plebs laeta |>er urbem 
sacra coronatis ornavit moenia tectis. 
pratorum spoliatur honor, neraus omne refertum 
US frugibus et glaucae frondes rapiuntur olivae. 
exomant postes et arundine limina comunt 
festaque per cunctos tendunt velamina vicos. 
ludere tune iuvenes et laudibus addere laudes 
incipiunt: plaudunt pedibus mollique reponunt 
Jt) crura gradu mirisque modis nova carmina flectunt. 
lustinum Sophiamque pios duo lumina dicunt. 
organa, plectra, lyrae totam insonuere jier urbem. 
mille voluptatum species, convivia mille, 
saltatus, risus, discursus, gaudia, plaustis. 

79 Augustis vitam laetis clamoribus Optant. 

' post seninm’ dicunt ' sese iuvenescere mundus 
gaudet et antiquae repetit primordia formae. 
ferrea nunc abeunt atque aurea saecula surgunt 
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temporibus, lustine, tuis, spes urbis et orbis, 

80 Romani iubar imperii, decus addite cunctis 
retro principibus, cuius sapientia victrix 
obtinuit i)atrii fastigia maxima regni’. 
ingeminant Sopliiae nomen lumenque secundum 
lianc dicunt carmenque novum cum plausibus addunt. 

85 interea laetus sacra cum coniuge princeps 

coeperat Augustae’ felicia carpere mensae 
gaudia, regales epulas et dulcia Bacchi 
munera, quae Sarepta ferax, quae Gaza crearat 
Äscalon et laetis dedcrat quae grata colonis: 

80 quaeve autiqua Tyros, quae fertilis Africa mittit, 

quae MeroS, quae Memphis habet, quae candida Cypros: 
quaeque ferunt vcteres maturo robore \ites, 
quas manibus propriis Itbacus plautavit Vlixes 
arce sub Oebalia Laertia limina servans, 

85 nondum Troiani vitans discrimina ielli: 

quaeque Methymnaeis expressit cultor ab uvis: 
pocula quae vitreo fragrabant plena Falerno: 
prisca Palaestini miscentur dona Lyaei 
alba colore nivis blandoque levissima gustu: 

100 fusca dabant fulvo chrysattica vina metallo, . ■ 
quae natura parit liquidi iion indiga mellis, 
et Garisaei permisccnt munus lacchi. 
cuncta (juis ejtpediet, dominis quae parturit orbis, 
Romano quaeque est provincia subdita regno? 

105 baec magno luxu quamquahi cumulata redundeut, 
temperie solita parvus cibus ore modesto 
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sumitur et quantum capiat mens sobria potus, 
censura servante mudiim. cura ipsa regendi 
clementisque animus praesiimere (larcius escas 
iiö iure facit potiisqiie parum sapientia quaerit. 
aurea purpureis adponuut fcrcula mensis 
pondere geinmaruin gravia i)lus. pictus ubique 
lustiiiiauus erat, dominis |)ictura placebat 
gaudebantcjuc sui genituris iroagiiie visu 
115 felices geniti. veras ibi crodere posses 
sacras eftigies vivasque adstare putares. 
ars et materies animas simul addere possent, 
addendi vitam nisi ius, natura, negares. 
ingeniis hominum iiost mortem vivere fama 
HO concessum est: darum servat siia gloria nomen. 
ipse triumpborum per singula vasa suorum 
barbarico liistoriam fieri mandaverat auro, 
tempore quo captis iniedt vinda tyrannis 
lustinianus ovans, qiiarto cum consule jirinceps 
1J5 alta triumpliali tereret Capitolia pompa. 
sacris principibus iucundae fabula mensae 
de divo genitore fuit; tum nomen bonorum 
inter delicias et dulcia pocula summis 
laudibus adtollunt vivumque per ora fateiitur. 

130 sic decessorem regnantum nullus amavit, 

quamquam sccptra patris natiis successor haberet. • 
ante oculos geniti genitor dulcissimus omni 
tempore sempcr erit sempeniuc in corde manebit. 
postquara divinae sumjisere novissima cenae 
135 pocula et excelsae siluerunt gaudia mensae, 
contulerat quae prima dies, surrexit ab alto 
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laetus uterque toro secretaque tecta petivit. 
sed non in segnes solverunt pectora somnos: 
invigilant animi, quibus est pia cura regendi 
140 tot latos populos, duros domitare tyrannos, 
consiliis uti, causas disponere mundi. 
maxima pro rerum quae disposuere salute, 
admiranda magis quam connumeranda fateri 
humanum decet Ingenium, quis carmine digno 
145 tot divinarum miracula pandere rerum 

sufficiat? quibus haec verbis, qua laude reponat? 
diva Äugusta favens, sanctum et venerabile nomen, 
iumortale bonum, nostrae Sapientia linguae, 
auspiciis haec sacro tuis. tua vota canentem 
160 respice et oranti Clemens solacia praebe 

septima gaudentem lux aurea viderat orbem 
expellens placido brumalia frigora verno. 
omnia sol oriens radiis melioribus afflans 
tranquillo gelidas tepefecerat igne pruinas. 

155 gaudebant elementa simul mollique calebant 
temperie votisque suis nova Roma favebat. 
ornata est Augusta domus iussuque regentis 
acciti procercs omnes, scola quaeque palati est 
iussa suis adstare locis. iamque ordine certo 
160 turba decanorum, cursorum, in rebus agentum, 
cumque palatinis stans eandida turba tribunis 
et protectorum numerus mandante magistro, 
omnis sacrorum vis adfuit officiorum, 
oriiatu vario cultuque habituque modoque. 

165 ingens excubitus divina palatia servans 
porticibus longis porta condensus ab ipsa 
murorum in morem laevam dextramque tegebat, 
scuta sub erectis coniungens aurea pilis. 
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ense latus cincti, praestricti crura cothurnis 
170 adstabaut celsi pariter pariterque nitebant 
extantas latis umcris durisque lacertis: 
coniferae veluti sacra inter iluroina quercus, 
per quas blanda fluens rauco sonat nnda susurro, 
condensam facinnt frondoso robore silvam * 

17* excluduut({ue diem ramis iutunsaque laetae 

adtollunt capita, alta et vertice sidera pulsaiit. 
laevaque dextraque acies adstare videres 
multaque ancipites splendescere luce bipennes, 
terribili feritate pares. iraitatur Olympum 
ISO ofiiciis Augusta domus. sic omnia clara, 

sic numeris bene compta suis, ita luce corusca: 
aurea convexi veluti rutilaiitia caeli 
sidera mensura, numeris et pondere cursus 
perdciunt librata suos stabilique recessu 
ISS firraa manent unumque iubar super omnia fulget: 
omnia subcumbunt flammis melioribus astra, 
et quo tecta latent, regis pascuntur ab igne. 
hac se magnarum Romana potentia rerum 
lege teneos medias inter super omnia gentes 
ISO regna micat, claro tantum uni subdita caelo. 
atria praelargis extant altissima tectis, 
sole metallorum splendentia, mira paratu 
et facie plus mira loci cultuqüe superba. 
nobilitat medios sedes Augusta penates, 

ISS quattuor eximiis circumvallata columnis. 

quas super ex liquido praefulgens cymbius auro 
in medio, similans convexi climata caeli, 
inmortale capnt soliumque sedentis obumbrat 
omatum gemmis auroqne ostroqne superbum. 
suo quattuor in sese nexos curvaverat arcus. 
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par laevam dextramque tenens Victoria partem 
altius erectis pendebat in aera pinnis, 
laurigeram gestans dextra fulgente coronam. 
mira pavimentis stratisque tapetibus ampla 
»5 planities longoque sedilia compta tenore 

. Clara superpositis ornabant atria velis. 

vela tegunt postes. custodes ardua servant 
lünina et indignis intrare volentibus obstant 
condensi nnmeris, fastu nutuque tremendi. 

110 postquam dispositis ornata palatia turmis 
ofiicia explerunt, adytis radiavit ab imis 
inclita lux et consistoria tota replevit. 
egreditur princeps magno comitante senatu. 
adfuit obsequio castorum turba virorum. 

IIS illis summa lides et plena licentia sacris 
deservire locis atque aurea fulcra parare, 
regales mensas epulis onerare superbis, 
conservare domum sanctumque intrare cubilc, 
internes munire fores vestesque parare. 

SM armiger interea, domini vestigia lustrans, 
eminet excelsus super omnia vertice Narses 
agmina et Augustam cultu praefulgurat aulam 
comptus caesarie formaque insignis et ore. 
aureus omnis erat cultuque habituque. modestus 
SIS et morum probitate placens, virtute verendus, 
fulmineus, cautus, vigilans noctesque diesque 
pro rerum döniinis, et honora luce coruscns: 
matutina micans ut caelo stella sereno 
auratis. radiis argentea sidera vincit 
SSO vicinumque diem claro praenuntiat igne. 

ut laetus princeps solium conscendit in altum 
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membraque purpurea praecelsus veste locavit, 
legatos Avarum inssos intrare magister 
ante fores primos divinac nuntiat aulae 
ass urautes, sese vestigia saera videre 

clenientis domini. quos voce et mente benfgnus 
imperat admitti. miratiir barbara pubes 
ingressus primos inmensa atiiuc atria lustrans 
ingentes adstare viros. sciita aurea cernunt 
*40 pilaque sus]>iciuut alto spleiideutia ferro 

aurea et auratos conos cristasque rubentes: 
horrescunt lanceas saevasque instare secures 
ceteraque egregiae spectant miracula pompae 
et credunt aliud Romana palatia caelum. 

*45 spectari gaudent hilaresque intrare videri: 

non secus Hyrcanae quotiens spcctacula tigres 
dat populis nova Roma suis, ductore magistro 
non solita feritate fremunt, sed margine toto 
intrantes plenum populorum milia circum 
350 suspiciunt magnoque metu mitescere discunt: 
deponunt rabiem, gaudent fera vincia subire, 

■ per medios intrare locos, ipsumque superbae 
quod spectantur amant, caveam turbasque faventcs 
lustrant et pronae solium regnantis adorant. 

955 verum ut contracto patuerunt intima velo 
ostia et aurati micuerunt atria tecti, 

Caesareumque caput diademate fulgere sacro 
Tergazis suspexit Avar, ter poplite tlexo 
pronus adoravit terraeque adfixus inbaesit. 

*«o hunc Avares alii simili terrore secuti 

in facies cecidere suas stratosque tapetas 
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fronte terunt longisque inplent spatiosa capillis 
atria et Augustam membris inmanibus aulam. 
ut Clemens princeps legatos surgere iussit, 

K5 ofiicia stratos iussu monituque iubentis 

erexere. viros. 'quod poscitis’, ore sereno 
dementer regnator ait ' memorate, docete 
et, vestri regis quae sit legatio, ferte’. 
hacc postquam princeps tranquilla voce prufatus, 

»7u crudus et asper Ävar dictis sic coepit acerbis. 

'rex Avarum Cagan debellans ultima mundi 
famosos stravit magna virtute tyrannos, 
innumeros populos et fortia regna subegit: 
cuius Threlcium potis est exercitus Hebrum 
375 exhausto siccare lacu fiuviumque bibendo 
nudare et nondum plene satiatus abire: 
quem Persae timuere feri genibusque minantis 
admovere manus; pacem meruere precando. 
ni fieret, frustra celsis Babylonia muris 
SM cincta foret dominosque Avares nunc Parthia ferret. 
rupimus Euphraten, gelidos superavimus amnes 
hibernasque nives, cursus qua frenat aqnarum 
frigus et omnigenis bt durior unda metallis. 
vidimus extensos vitrea testudine pontes 
385 stagna lacus fluviosque super fontesque iacere. 
in silicis morem vel stratae marmore terrae 
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coRnatos latices laticum concreta tegebant. 

|ilaustra super solidas stridentia duximus uiidas; 
illic volventum vestigia nulla rotarum. 

»9u aerea nec solitos labcns dedit orbita sulcos 
iiec fragilis i>otuit crystalli forma noceri 
praesolido stringeute gelu, fremituque sonoro 
curnipedum liquidos cava terruit ungiila campos 
insaiium volvens strepituni. ralcavimus imbrem, 

»5 ivimus in flnctu sicco pede, praebuit amplas 
nix spatiosa vias. praeduris gentibus_ acre 
intnlimus bellum, pars altera castra locavit; 
miscuimus pugnas, munitas cepimus urbcs 
ärniaque disruptis deiecimus ü]>pida muris. 

800 nunc ripas Scythici victor rex contigit Istri, 
densaque per latos figens tcntoria campos 
ad tua nos, princeps, haec spleudida moenia misit. 
aniiua praelargi patris solacia vestri 
sumere tenipus adest. sanctus ((uae praebuit ille, 
aoj vos etiam praebere decet. si foedera pacis 
intemerata tibi, si mavis pacta manere, 
debita quaercnti transmittes munera eegi’. 

talia iactantem nulla commotus in ira 
tranquillus princeps oculis pietate serenis 
810 aspexit iuvenem placidoque haec edidit ore. 

'quantum est legatis coucessa licentia fandi, 
tantum legatos animo decet esse modestos 
et vitae probitate graves, quique ordine possint 
scire locis humiles quibus et quibus ore superbi 
818 exjiediant, nostramque petant quod mitiget iram 
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prospiciantque suae poscentes foedera vitae. 
quod tua ventosis inflata superbia verbis 
iactitat, ignavae mentis deformia nudat. 
quid profugos laudas famaque adtollis inani 
33U extorrera populum? quae fortia regna subegit, 
effera gens Avarum proprias defendere terras 
noii potuit sedesque suas fugitiva reliquit. 
tu velut ignaris falsis rumoribus audes 
vana loqui turpique dolo nova somnia tingis? 

MS quod tibi nunc Visum est vestro adsignare labori, 
militibus nostris ludo solet esse diurno. 
hoc Studium dominis, ea sunt sna seria servis. 
sauctum hoc imperium toto sic floruit. orbe, 
bella gerens pacemque tuens. nos more parentum 
330 pacem diligimus, nunujuam fera bella timemus. 
pax est subiectis, pereunt per bella superbi. 
parcimus innocuis, sonti non parcimus ulli. 
res Romana dei est, terrenis non eget armis. 
iure pio vivit: bellum non ingerit ultro, 

335 suscipit inlatum. vel si servire negabunt 

ingratae gentes, primum tarnen admonet hostcs 
more gubernandi. monitus qui suscipit istos, 
vivit et a nobis meritos expectat honores. 
quisquis amat pacem, tutus sub pace manebit: 

340 at qui bella volunt, bellorum clade peribunt. 

gens quaecumque ausa est Romana lacessere signa, 
horruit extinctas inopino fulmine turmas, 
innumeros cecidisse suos, regesque superbos 
vidit sub nostris humiles fractosque triumphis. 

345 ergo signa meis Cagan contraria signis 

ferre parat lituosque mihi camposque minatur 
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RPiis Avarum, ni i)acta liamus? terrorc putntis 
i(l nostnim fecissc |•atrem, miseratiis eRenis 
ft ])rofugis ([uoil (kma dcditV pietate iTgendi 
3M> liuu facuiius gratisque dari pruvii-a iubeinus. 

iio.'tra mauus larga est. lum prodiga: i)erdere ncstit: 
iure suas dispensat opes, quo coutiuct orbem. 
sponte danius digiiis, iiidignis sponte negamus. 
tu numpri'Ä numeris et vires viribus audes 
J35 cxaequare nieisV aoslris noii tidimus aniiis, 
quamquam ductores, iiumeri fortes(iue tribiiiii, 
subiccti reges et geiites rebus abuudent, 
quut caeluni guttas mittit, quot litus hareiias. 
quod super est unum(iue meuin speciale levamon. 

360 imperii deiis est virtus et gloria nostri, 

a quo certa salus, sceptrum datur atque potestas, 
qui populos Clemens super omnia recna Latinos 
coustituit i)acemque suam comnieiidat amari, 
cuius si>e fruimur, cuius virtute superbos 
36S deicimus, cuius ])oi)ulos pietate tueuiur, 
i|iii nostros äuget mira virtute triuiiiphos. 
ipsius laudamus oims solunique timemus: 
hunc unum colinius regem dominumque fatemur. 
cügnoscant Avares, qiiouiam deus omiiiuin hic est. 

370 fastus non patimur. gentes servire volentes ■ 
suscipimus donis<iue bumiles et lionore levamus. 
qnisque suas mensuret opes viresque suoruni, 
cum quis bella gerat, sub qua spe sumpserit arma- 
divinum sibimet plus consulat unde petatur 
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iis auxilium. poterunt si numina vana potentem 
oppugnare denm, si possunt sponte venire 
persculpti lapides, surdae mutaeque dgurac 
monstraque, quae variis extant conflata metallis, 
si caelo tellus bellum movet, arma feretis 
880 vos armis adversa meis. si, barbare, nescis, 
quid virtus Romana potest, antiqua require, 
quae proavi, patres et avi potuere Latini. 
quid noster senior potuit pater, inscie, disce, 
sub quo Vandalici ceciderunt strage tyranni 
S 8 S edomitique Getae, pubes Alamannica, Franci 

tütque aliae gentes, famosaque regna per orbem 
ardua sub nostris flectentia colla triumphis 
suscepere iugum, mentes animosque dedere 
servitio nobisque manent ex hoste fideles. 

380 en Sultan nostra servire paratus in aula 
legatos nobis et plurima munera mittit. 
quos contra ingratos offendimus, arma paramus. 
obstamus dominis, profugis damus ostia servis? 
legibus hoc nostris non convenit. arguo factum. 
895 indignis praebemus opem. Caganque timeri 
se putat et bello mea signa lacessere temptat? 
ite, licet, campos, acies et castra parate 
signorumque duces certo sperate meorum’. 

contrerouit stupefactus Ävar magnoque timore 
ioo diriguit. siccis vox umida faucibus haesit, 
turbatusque raagis Augusta ab sede recessit. 
cetera consiliis quae princeps providus altis 


376 poterunt Ruiz poterint M : e/. loh. VIII, 28 376 possint 0 

STJ persclupti M > 379 monit M 362 pstris heaui M t la- 

tine 384 qua M 386 edomiteque M pubesque Ritt. 

388 ödere M > 390 en Sultan od Soltan Fogg. enscultor M en 

scaldor 0 392 offendimus Momnuen defendimus M deprendimns n 

393 uptamus 0 Ruit dsres vd daremns 394 legimus AH 

396 lacescere temtat 400 humida Af facibus A/i 401 ma- 

gis tcripti malis M minis Momnuen 


Digitized by Google 



IN LAVDEM 1V8T1NI LIB. 1111 205 

disposuit, verbis fateor conprendere nullus 
sufficit, et pleni tenor est in fine libelH. 

40 S haec dilata panim, non praetereunda, relinquo 
quaeque suis aptare locis, rerumque favorem, 
in quantum potis est, devota mente notabo. 


LIBER QVARTVS. 


lam vicina dies spectandi consulis omnes 
urfpiebat turmas arcus statione replere 
et loca, quae |>opulis praefectus deputat urbis, 
consultor legum Iibertatis({ue tuendac 
s dispositor, iusti vindex, corrector iniqui, 
censnram gravitate regens multoque rigore 
terribilis mitique magis pietate .tremendus. 
tune partes munire suas spatiumque pararc 
accelerant, medioque fori, qua divite dextra 
in egrediens princeps sacra trabeatus ab aula 
divitias vulgo, sollemni rounere donans, 
more nivis sparsurus erat, nova fabrica surgit. 
turbatur tota lignorum venditor urbe 
emptorum numero. Studio mit agmen emendi 
it robora silvamm. tune plaustra gementia dueunt 
magnis ponderibus, traetu stridente rotarum, 
explieitas moles. nee suffieit arida tantum 
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ligni materies: ratibus tune ire per urbes 
bnitimas, ferro virides succidere silvas. 

•20 rnrescunt luci, campi spoliantur opacis 

arboribus, ferrum stridit, gemit undique fessus 
concisor nemorum, crebrisqiie securibus ictus 
congeminant. nidis volucres fugere relictis, 
borrescunt sua lustra ferae dulcesque latebras 
»5 linquunt. concussae penitus trenuiere cavernae 
iiimissamque timent tenebrosa cubilia lucem. 
densa per antiquas discurrunt agmina silvas 
inore apium, quas vor tepidum nova condere castra 
et munire favos ceris iubet. aethere capto 
30 densa per berbosos errant examina campos, 
floribus iusidunt variis rorenique madentem 
ore legunt onerantque umeros, cerasque liquentes 
conficiunt dulcesque lares in pumice figunt. 
incumbunt operi gratisque laboribus instant. 

35 protinus omnigeni Ciieduntur robora ligni, 

quaeque suis aptanda locis: durissima costas, 
mollia dant tabulas. quadrata caesa bipenni 
fraxiuus et crebris cadit ictibus ardua pinus, 
tune fagi dulces et suco taxus amaro 
40 iliceaeque trabes fortisque et pallida buxus, 
pulcra roagis pallore suo. cecidere securi 
antiquae quercus et amictae vitibus ulmi, 
cedrus olens, solidum numquamque natabile robur, 
aesculus, alnus, acer, terebinthus, populus, ornus. 

45 in tenues tabulas abies montana secatiir, 
iuniperi tiliaeque leves et odora cupressus. 
mille secant in frusta trabes: tonat aera repulsans 
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malleus et tractae stridunt scabredine serrae 
curvaque perctisso longe soiiat ascia ligno. 

50 tanta nec Inacbiae secueruiit robora plebes, 
armatas classes ratibuü cum mille pararent. 
illa priuH laetae spectacula praebuit urbi 
fabrica. mirautur popiili studioque videndi 
omnis concurrens sexus veniebat et aetas. 

55 roboribus flexis teretes curvaverat arcus 

artilicum praedocta raanus trabibus<iiie cavatis 
adfigens tabulas pendentes struxerat aedes, 
quattuor iufurmans molem statiunibus unam, 
buxea pupuleis aptans capitellu columnis, 

M roateriaque bases ipsa firmaverat imas : 

omnia roburibus stermint luca plana )>ulitis. 
coniungunt tabulas et ferri nexibus artant, 
quae pondus strepitusque virum niotusqiie faventis 
ferre queant populi. euuetorum terga locorum 
1.5 alternumquc latus cunclusit sectile lignum, 

undique munimen, decus et tutamina praebens. 
disposuere gradus, quis staret in ordine longo 
divisum in turmas atque in sua Corpora vulgus, 
posset ut exertas ad munera tendere palmas, 

;o liberius spectare oculis inanibusque favere 
et donis aptare sinus, quae plurima consul 
in plebes raissurus erat, ]>almasque capaces 
tendere, quo veniens late pluat aureus imber. 
ut labor artiticum perfecta mole quievit 
75 atque operis tanti nituit decus, omuia late, 

quae modo lignorum squalebant fragmine, mundant 
exornantque locos et festa fronde coronant 
partes quisque suas. fixis tabulata virebant 
palmarum ramis et amicac pacis olivae. 
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so cuncta triumpbalis pendentia culmina laurus 
coinit et amplectens foliis felicibus ambit. 
quos illic ludos, quae seria vulgus babebat! 
ludere nunc alios, alios spectare videres 
mille voluptatum species. velamina tendunt, 

86 ut loca quaeque decent. ut plus mirentur, oburabrant. 
quod vulgo est, vile est: quidquid latet, extat, bonorat, 
quoque magis tegitur, pretii maioris babetur. 
tune interclusos null! transire sub arcus 
concessum est: cunctis medio via lata patere. 

30 lux octava novo nascentis lumine Cbristi 

in se volventis vestigia flexerat anni: 
more suo currens totum conpleverat orbem 
Circulus, alterius referens de fine dierum 
principium, teretemque rotam novus ordine mensura 
95 urguebat numerus, totum qua volvitur aeram 
et finit sine fine dies, iubar axe sereno 
emieuit votisque pii sese obtulit orbis, 
laetificans cunctas felici Inmine terras. 

Clara coruscantem lux auxerat altera lucem, 

100 cum terris gaudente polo prodibat uterque, 

sol radians et consul ovans. nova Roma nitebat 
certabantque ipsi iucunda palatia caelo. 
dona calendarum, quorum est ea cura, parabant . 
officia et turmis inplent felicibus aulam. 

■06 convectant rutilum sportisque capacibus aurum 
adcumulant onerantque locos, quibus altior ipsa 
sella triumpbalis firma statione locata 
iam fuerat, nondum claro tune consule plena. 
buc vetus argentum formas speciesque novatum 
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110 in varias, pressum titulis sculptumque figiiris 
cxcelsis portant umeris magnis(|ue laborant 
ponderibiis, cistacipie graves fuuduntur in unum; 
utraque materies in magnos surgit acervos. 
aedibus in magnis miro constructa paratu 
Hi extabat sedes auro gemniisque superba, 

lumen habens sine sole suura: inlustratque propinquos 
geramarum natura locos, rerumqiie colores 
mutans et Phoebi radios fulgentis obiiinbrans. 
miscentur teretes quadris, viridantibus albae. 
ijo chrysolithi mireque micant flamraasque pyropos 
adflans et propria dcpcllens luce tenebras. 
hanc prius in media, quam sol procederet, aula 
auratis gradibus sacrisijue tapetibus altam 
conscendit ]>rinceps trabea succinctus avita, 

US regalem ditans Augusta fronte coronam, 

censuramqiie piara servans gravitate resedit 
Caesareos augens babitus ritusque Gabinos: 
cuius Hydaspeis radiabat purpura gemmis 
vincens luce diem, jilus maiestate sedentis 
ISO lucidior meliorque sui. primumqiie senatus 
pronns adoravit ' vincas, lustine’ perorans. 

'consule te felix, te jirincipe floreat orbis. 
salve, Augustorura numeri non ordine prime, 
sed meriti, largitor u]ium, largitor bonorum, 

135 libertatis apex, raundi caput, unica virtus 
et rerum manifesta salus, reparator opimi 
nominis. antiqni rcdeiint, nova saecula, fasti. 

Augnsti priscum renovasti Caesaris aevura: 
clarius est meliusque tuum. tua gaudia tecum 
140 hinc vester primus feliciter excipit annus, 

votaque plura tuis celebret nova Roma triumphis’. 
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inde senatorum sacro recitantur ab albo 
nomina, conscripti patres qua voce citati 
accedunt hilares subeuntque altissima sedis 
i4i culmina: praetendunt dextras et praemia sumunt 
consulis et mundi domini donisque superbi 
fulvo plena ferunt argentea vasa metallo. 
qualia fecundi convectant munera campi 
agricolae, cum prata virent, plenisque canistris' 

150 lilia cana ferunt mediumque intermicat aurum 
floris odoriferi; primordia fertilis anni 
ferre domum gaudent postesque et limina comunt 
et sua placandis nectunt doiiaria templis. 
tune oratorum geminae facundia linguae 
155 egregias cecinit sollemni munere laudes 
consulis Äugusti. dignis fortuna favorem 
praebuit et iustis successit gratia dictis. 

0 fortunati, quibus est ex rebus abundans 
laudum materies! quid non laudabile dicunt, 
lou qui vitam, tanti qui jirincipis acta reponunt! 

quis fuit ille fragor? tantus favor unde repertus, 
tot laudatorum numerus? quibus artibus usi 
et quibus ingeniis? quanto conamine nisi 
tune phaleris pbaleras et laudibus addere laudes? 
165 non potuere tarnen sanctae miracula vitae 
ordinibus numerare suis: divina referre 
nec virtus hominum nec sensus sufficit ullus. 
fontis Niliaci si quisquam aut liauriat undas 
et bibat, aut bibulis rivos inducat harenis, 

170 ipse quidem satiatur aquis, satiantur et agri, 
si quos ille rigat: fontes et flumina replet 
et praebet largas haurire volentibus undas 
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quae circa dominos habeamus vota, probamns. 
dum cauimus colimusque pios, veneramur ovantes. 

I7S quos dum laudaraus, laudem de laude meremur 
et fruimur maiore bono. nam diva propago 
bumanae nil laudis eget, sed vota clientum 
peusat devotosque sibi pietate coronat 
fertilis binc Augusta manus felixque videri 
180 plus voluit nnlluroque suo praeferre favore; 
namque illos donis conscriptis patribus aequos 
esse dedit, cum distet bonor. vigilantia noctis 
boc meruit carisque favens sapientia Musis, 
doctior et princeps novit, quod littera rerum 
185 pars magna est magnusque labor scribentibns instat. 
protinus ofliciis summam tutantibus anlam 
ordinibus propriis et prisco more notatis, 
per scolas turmasque vocans pia praemia gaudens 
praebuit et Udos opibus ditavit alumnos 
190 pro meritis gradibusque suis: idem inclitus omnes 
nutrierat vivoque etiam genitore regebat. 
natus in imperio, media nutritus in aula 
inter alumnorum numeros coetusque iideles 
nomina cunctorum, cunctomm noverat actus, 

195 omnes mitis amans, omnes pietate paterna 

semper alens semperque monens, rituque regendi 
continet ipse suos nutritque fovetque clientcs; 
providus ut pastor, longo qui tempore tauros 
lanigerosque greges berbosos pavit in agros, 

>00 omnia quae posuit taurorum nomina novit: 
crescere dilectum gaudet pecus, intrat ovile, 
discernit tenerös et in unum congregat agnos, 
nomina nota vocans: audita voce secuntur, 
agnoscunt dominum pulsantque balatibus auras 
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S 05 atque avidi sumunt virides quas adtulit herbas. 
iuterca popiilus totas conpleverat aedes, 
ornatas nexis diversa ex froiide coronis. 
serica per cunctas pendebanl vela colamuas, 
perqüe arcus vicosque omnes adstabat utraque 
*10 parte favens vulgiis palmasque sinusque parabat. 
consulis adventum summa tardantis in aula 
expectant penduntque moras causasque morarum 
inquirunt oculosque omnes ad regia tollunt 
liraina processumquc Augusti consulis Optant: 

»15 haut secus ut Libyci terra sitiente coloni 
nubila suspiciuut, moto cum fulgura caelo 
prima micant crebroque tonans Notus inplicat aethram: 
ruricolum siccos discurrit turba per agros 
spe pluviae, muudaiitque locos aditusque viarum 
a»o librant et cursus omnes moderantur aquarum, 
unde fluant liquidi per prata virentia rivi, 

(cogit dura sitis) cumulosque arentis harenae 
obiciunt pinguisque soli declivia claudnnt. 

postquam opibus fidos consul ditavit alumnos, 

»»5 Augusto nutu cunctos incedere iussit, 

ut populis pia dona daret. praecepta facessunt. 
tollitur in magnum divalis sella triumphum 
mille ministrorum manibus, gratoque labori 
submittunt umeros et loris fortibus aptant 
»30 electi iuvenes, aetas qiiibus omnibus una, 

par habitus, par forma fuit, vestisque rubebat 
concolor atque auro lucebant cingula mundo, 
incessit laetus praeclara in veste senatus, 
pars trabeis, pars compta togis, ut cuique probatus 
»8.5 ordo locum cultumqu.e dabat. divina secuntur 
officia et jirimis praeco clamoribus instat, 

Omnibus iniperitans sectis procedere turmis. 
incedunt densac mixto lictore coliortes. 
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hinc armata mamis dextram laevariKiuc tuetur 
Mu Caesarci lateris. clipeis pia terga tegebat • 
ingeus excubitus protectoruraque phalanges 
fulgebant rutilo pilis splendcntibus auro. 
ipso autem cunsnl sacro diademate fulgcns, 
ornatiis trabea. geminisqtie ostroque iiitebat, 

>45 ore umerisque potens, et sacri liiiniiiis instar 
illius aspectus gemmas vincebat et aurum, 
aiigelicis oculis exaequans sidera caeli. 
contigit ut sacrae folicia limina portae, 
tramite qua recto mediam via ducit in urbem, 

»50 terruit incessu popnlos oculisque refulsit: 
qualis ab Oceani liquidis sol aureus undis 
splendentes mittit radios rutilus((ue screnum 
fundit tibique diem mundumque inluminat ornncm 
lucis honore suae. viso tune consule plebes 
»55 plausibus adsurgunt et voces vocibus addunt. 
sic, bene quaesitas ut pullis porrigat escas, 
mitis hirundo redit: post quam sua tecta \idendo 
garrula per patulas fuerit delata fenestras, 
matris in adventum nido consurgit ab omni 
J6U turba loquax. flagitanti|ue cibos fidaeque parentis 
oribus ora petunt et apertis faucibus adstant: 
illa ast inpendens nidum circumspicit omnem 
distribuitque pias, ut cunctos nutriat. escas. 

sanxerat Augustus Sophiae cognomine templum, 
»65 Romanum princeps cum lustinianus haberet 
imperium, Christoque vovens sua vota dicarat 
mens Augusta, reor, iam non ignara futuri: 
aut magis ignarum recto deus ordine duxit 
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ante futurorum, quam sunt, arcana bonorum 
270 auspiciis säerare piis. Theodora regebat, 
tempore quo sacram fundavit conditor arcem 
et Sophiae nomen nondum regnantis habere 
arx mernit: sceptri fuerant ea signa futuri. 

Ingens mysterium, magna quod mole latebat, 

27S perfectum patefecit opus. via lucida nostris 
nunc facta est oculis. manifesta luce videmus 
olim promissum caelesti munere regnum 
lustino Sopbiaeque piis, patuitqne quod ante 
clausum erat, et nullis velamen visibus obstat. 

280 rem Sophia dignam certo sapientia fecit 
instituit pulcrum, solidavit robore templum, 
coepit, perfecit donisque omavit et auxit. 
iam Salomoniaci sileat descriptio templi: 
cedant cunctomm miracula nota locomm. 

28 S inclita praeclarum duo sunt imitantia caelum 
consilio fundata dei, venerabile templum 
et Sophianarum splendentia tecta novarum; 
principis haec, haec aula dei. deus illud utrumque 
glorificavit opus, sed maiestatis honore 
290 plus templum terroris habet, ibi naraque probatur, 
quam sit ubique deus praesens, simnl omnia conplens. 
intemis oculis illic pia cernitur esse 
indivisa manens patris genitique potestas 
Spiritus et sanctus. substantia creditnr una, 

29S tres sunt personae, sub quis tria nomina fulgent: 
utque pater deus est, genitus deus aequus honore, 
Spiritus et sanctus pariter deus. ex tribus una 
e caelo veniens mnndi persona redemptrix 
humani generis formam de virgine sumpsit. 
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3U0 sponte sua venit factorque et conditor orbis 

factus homo est verusque deas non destitit esse, 
natus, non factus. plenum de lumine lumen, 
una in naturis extans persona duabus, 
consimilis deitate patris bominique profecto 
aos consimilis, sine peccato peccata relaxans, 

plurima per populum facieiis miracnla Christus, 
calcarit mortem moriens vitamciue resurgens 
vita dedit cunctis in se credentibus. ipse 
in caelum ascendens a dextris sedit honoris 
sio aequaevi patris, iudex venturus in orbem 

et regnum sine fine tenens. hunc mente fideli 
regnator lustinus amans, trabeatus ab aula 
egrediens, templum primum sublime petivit 
atque deo grates solita pietate peregit. 

3IS -plurima votorum sacravit dona suorum 

inmensoque pium ditavit munere templum. 
obtulit et ceras et miti voce petivit 
Corde humilis dextraque dci benedictus abivit, 
plus exaltatus, plus iustiticatus id ipsum, 

3») quod se humilem, stans ante deum, veramquc fatetur 
quam retinet pietate fidem. cum diligit ipse, 
diligitur: quem Christus amat rex magnus, amatur. 
ipse regit reges, ipse et non snbditur ulli. 
lustinus princeps hoc protectore quietus 
333 imperat, hunc ipsum solum spe certus adorat. 
ut pius expletis templorum limina votis 
liquit, in ingentem spectandus consulis arcem 
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conscendit gaudens et saeptus lumine sedit. 
ante pedes domini, faciunt qui iussa, clientes 
330 adstabant laeti vultuque et veste nitebant, 

Romani populi patres sine semine facti, 
patricius senio fulgens Calinicus honoro, 
qui pater imperii meruit iam factus haberi 
gratior, Augusti servans pia gaza sacelli; 

335 namque illi moriens mox lustinianus honores 
contulerat bdaeque prius narraverat auri 
consilii secreta sui. 'vocor’, inquit 'alumne, 
et properat suprema dies iussuque creantis 
a regnis in regna vehor. deus omne Latinum 
340 lustino dedit imperium. tu, fide, memcnto 

verborum, quae mando tibi, dum carne relicta 
Spiritus ascendens claram penetraverit arcem, 
in medio procerum lustini ad limina perge. 
invitato virum. nolit licet ille subire, 

345 Sorte mea tristis, veniet, consentiet istinc: 
ne dubitare velis. nullus contemnere possit 
terribilis praecepta dei. cognoscet amantes, 
quos fidos habui, mihi qui nocuere, necabit. 
ipsum etiam facto simili temptare parabunt, 

350 ut pereant iustasque suo dent sanguine terras. 
sed pietas Augusta malos castigat alumnos 
consilii bönitate sui. dum perdere non vult 
subiectum sibi quidquid erat, sic punit, iniquas 
carne orbans animas, ut mortis poena per omnes 
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855 non mancat breviusqiie luant. cruciantia corpus 
piacteritiira pati satis est: actprna tremescant 
siipplicia, inflictas tiraeant in saecula poenas. 
iiltio conmissum lenit scelus. illa profecto 
paucorum multis prosunt exrmpla nialorum. 
s«o qiiorum post mortem uustrae monumenta perhorrcnt 
et ilamnant leges. erit unius utile multis 
oxitium cessantque doli, dum poena timetur. 
legislatores statuit deus ipse per orbem’. 
haec animo retinens sincera mente fidclis 
365 jiaruit et domino meruit dilectus haberi. 

ncc non ensipotens, membrorum robore coiistans, 
aspectu mitis, cana gravitate bcnignus 
adstabat Narses sedemque ornabat crilcm, 
splendida sigua gerens. qualis pretiosus acbatcs 
370 aut medins fulvo Parius lapis enitet aum 
artificis formante manu: sic luce coruscus, 
sic animo placidiis, miti sic gratior ore 
terga tegens domini Claris fulgebat in arntis. 
adfiiit et sacrae domino gratissiinus aulac 
375 Tiberius, curas(pie omnes inplebat et urguct 
inplens ofticium iiutu monituque frequenter 
übsequiis instare suis tranquillus alumiios. 
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Abydena arva I, 172 
acclamatio 7 1,358. II, I6ö<??. 111,75 
Achilles pr. 7. M. I, 178. 190. IIII, 
514. V, 158 
Adoii IIII, 514 

adoratio principis 7 II, 147. 276. III, 
254. 259 IIII, 131 
Adrastus VI, 308 
Aegaeum aequor I, 208 
Aegides 1111, 610 
Aeneadao I, 8 

Aencas pr. 7. 12. 15. I, 181. 194 203 
Aeoeia domus 1, 177 
Aeolii montps II, 2.56 
Afer VI, 172. 275 

Afri 1, 31. 143 II, 290. 331. 412. 
111, 17. 278. 281. IIII, 232. 259. 
282. VI, 88 VII, 856 A 37. 7 1, 
19. incursionibus Maurorum domos 
suas relinquerc coguutur 1, 40. 
111, 191 «gg. 

Africa tcrtia pars mundi I, 47 — 

1, 27. 138. II, 138. 111, 13 59. 
63 70. 125 269. 283. 293 342. 
454. IIII, 82 86 102. 243 V, 250. 
VI, 56. 187. 245. VII, 31. A 38. 

7 111, 90 — fertilis frugibus, vino, 
Oliva III, 31—33. 70—72. 324. 325. 

7 III, 90. florens Vandalis domi- 
nantibus III, 67 sgg. Ilildimero 
regnante a Mauris vastari coepta 
III, 186*79. revalescit sub lusti- 
niano III, 28 sgg. 283 sgg. 320 sgg. 
pestilentia (a. 542 — 54ä) vexata 
lll, 343 sgg. a Mauris (inde ab a. 
544) vastatur 1, 27 sgg. 323 sgg. i 
111, 397 sgg. 444 sgg. lustioi mino- 


ris temporibus misera A 37 — 39. 
7 I, 19 

Africus ventus VI, 272. Vll, 323. 

355. 359. 370. VIII, 84 
Afun Maurus VIII, 603 
Agalumuus mons II, 69 
agentes in rebus 7 III, 160 
Alacauza pinuatus IUI. 642. VIII, 543 
alae II, 247. VI, 191 266 Vlll, 36 
Alamannica pubes 7 III, 385 
Alantas {accus.) Maurus VIII, 593 
album seuatorum 7 1111, 142 
Alcides V, 305 
Alecto IIII. 3:i7 
Altifatan Maurus VIII, 419 
Altilimas Syrticus VIII, 541 
Altisan Maurus VII, 435 . 

Altisera Maurus V, 287 

alumni appellantur palatini 1 1, 252. 

IIII, 193. 224. 337. 361. 377 
Amautius armiger lohauuis II, 189. 

358 414. IIII, 304. 315. VI, 598 
Amantus Maurus Vlll, 485 
Amarus Maurus V, 265 
Ammon summus Maurorum deus VI, 
116 comiger II, 110 VI, 147. 656. 
VIII, 252. 304. latidicus 111, 81*77. 
VI, 148. 179. 190. 566. VII, 515. 
519. 534. VIII, 262 
Ammonius Gurzil V, 26 
Anacutasur Mauri II, 75 
Anastasius quaeslor et magister /I 31 . 
40. 7 I, 16 

Ancus Maurus VIII, 410 
Auestus Maurus Vlll, 419 
1 Angelicum templum (Michaelis ar- 
changeli) 7 II, 8 
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Antaeus VI, 210 

Antalas (accus. Aolalan 1111, 360- 383) 
populi Freies et Nsffur io Byza- 
cena piov. regulus 1, 469. II, 31. 
111, 67 73. 109 469 llll, 30 619. 

V, 9. 16. 224. 242 251, 255. 370. 
VII, 286 293. Vlll, 37. natus a. 
500; 111, 73. septendecim annos 
natn» nipinasagere coepit 111, 156 
a. 530 Hiidimerum Vandalorum re- 
gem viiidt 111, 198 <77. Komanis 
se subdit III, 287—289. IIIl, 362 
— 364. per decem annos pacem, 
servat II, 35. 111, 290. fratris Gua- 
rizilae iiece dolosn irritatus rebel- 
lat et Sniomonem vincit 11, 28. 
III, 384 417—441. nil, 365*79. 
Stntium rebellantem socium aibi 
adscUcit 111, 458-460. Himerium 
dolo capit, Hadrumetum occupat 
1111, 8 64. lohannem Sisinnioli 
filinm vincit (llll, 105), proelinm 
renovaiitem cum maxima ezercitus 
parte interficit llll, 136 - 200. ad 
lohannriii legatos mittit I. 463. pa- 
cis condiciones non accipit llll, 
368 — 392. vincitur lib.V. iterum re- 
bellat .Mauris Syrlicis, qui loban- 
nem vicerant, adiuvantibus Vll, 
286. Komanos fame vincere cogitat 
Vll, 296 - 309. cladi Manrorum In- 
terest VIII, 239 

Antifan Maurus pinnatus V, 328 
Antonia castra l, 461 
Anzatal Maurus Vlll, 624 
Apollinea sagitta 1, 191 
Apollo 111, 84 

Apostolicum templum I III, 59 

Arcan Maurus V, 293 

Arciteneiis I, 458 

arcns 1 llll. 2. 55. 88 209 

Arpvum bellum 1, 184 

Ariaritb armiger lobannis V, 285. 

VI, 635 543. 649 670 
Ariobindeae prorae llll, 83 
Ariobindus magister militum senio 

debilis Africam male defendit llll, 
85 sqq. trucidalur (a. 5i6) llll, 225 
Armatus tribunus I 11, 130. 135 
Armenius (Artabanus) llll, 236. 241. 
361. 367. 426 

armigeri = satellites, dopuyöpot I, 


95. II, 358 IIlI, 304. V, 280. 3.14. 
VI, 534 586. 650. 670. VIII, 425. 
620. 631. — armiger = protospa- 
tbarius / III, 220 
Arsacis Persa V, 264 
Arsuris oppidum Byzacii Vll, 273 
-Artabanus Armenius Illl, 373 Gun- 
taritb tyrannum interficit llll, 236 
— 242 368 sq. 426 Antalan ileci- 
pit IIII, 367-369 
Artemius Romanus V, 258 
arx = palatium Constautinopoliiumim 
/ pr. 19 l, 187. 212. Il, 430. llll, 
327.'= aedes Sophianae 1 llll, 271 
Arzcn Maurus V, 345 
Arzugis tellus, a Tripolis finibus ad 
Aurasium montem tendens 11, 148 
Asan Maurus Vll, 430 
Ascalon I III, 89 
Ascanius l, 201 

Astrices Mauri Syrti minori accoleii- 
tes II, 75. VI, 391. 404. 431. 454. 
464 

Athanasius senex llll, 232. VII, 199. 
Guntarith tyrannum per Artabanum 
interficiendum curat IIIl, 232*99. 
lohannem rictum et Lares profec- 
tum adiuvat Vll, 199 208 
Audilimanis (genci ) Maurus Vlll, 551 
Angusta (Sophia) i pr 23. II, 169. 
111, 147 

Augusti 1 111, 75 

Augustus Caesar l 111, 27. llll, 138. 
Augustus =: lustinianus 1 llll, 
264. = lustinus 1 llll, 156 214. 
= Imperator I II, 111. 133 406. 
IIII, 133 

Augustus adiecl. passim in panegyrico 
aula Sidonia = palatium Caithagi- 
nienseVl, 228 Vaudalica 2 11, 125. 
Mcmphitica I III, 16. .sacra (Con- 
stantinopolitana) 11, 385. 1 pr. 7. 
18. A 19 1 1, 27. 48 60 82. 134. 
148. 177. 186. 197. 205. 211. 251. 
285. 369 II, 71. 284 111, 6. 12. 
38 222. 234 263. 390. llll, 104. 
122. 186. 192 211. 288. 312 
Aurasitana manus ab equis pugnat, 
mucrone et lanceis et caetra armata 
II, 149-165 

i Aurora 1, 187. 243. VI, 455. Vll, 83. 
i MI, 1 
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Auspur Maurus VII, 437 
Auster ventus 11. 197. 1111, 375.. V, 
187. VI, 593. Vll, 187 
Austur Mauri Syrtis niaioris 11, 89 
91. 209 345. V. 172 Vll, 283 
Autenii oppidum Ryzacii 111. 319 
Autilitcn Maurorum dux 11, 58 IllI, 
643. Vlll, 255 

Autiseran (accus.) Maurus VIII, 417 
Autuladin Maurus Vlll, 420 
Avares / pr. 4. I, 2.')4 111, 233 2.äS. 
260 270. 271. 280 321. 347 . 369. 
399. Avarum Icgatio 7111 231 — 401 
Avcrnus 1111, 328. VIII, 345 

Babyloiiia = Babylon I III, 279 
Bacchus III, 71 VI, 306. Vll, 70. 

Vlll, 31 7 111,87 
Bnduarius lustini gener cura palati 
7 11, 284 

Barcaei II, 123. eoriiin arma \'26sqq. 
Barcaeus sanguis 1111, 506 
Barsippa Maurus V, 334 337 
Belisarins ad Caput Vadoruni iiavi- 
bus cgre.s.siis castra pouit 1, 367. 
387. Vaiidalos subigit III, 19. 7 II, 
125 Stiitiam apud Membrcs.sam 
viiicit 111, 313 

BclUma 111, 36 VI, ,566 Vll, 519 
Bl zina prai fectus Maurorum focde- 
ratorum VII, 279 Vlll, 126 
Bitiptcii Ifisdaia*' filius, dux Mauro- 
rum foedcratorum 1111, 546 
Boreas ventus I, 359. Vll, 448 
Bruten dux Maurorum Syrticorum 
1111, 631 V, 159. 19,5. VI, 127. 
142 VIII, 384 

Bulmitzis armiger lohaniiis VI, 649. 
Vm. 607 

Bulraizis Maurus V, 343 
Burcanta {accus ) Maurus VII, 428 
Byzacimn 1, 350, 461. VI, 49. 168. 
182. 251. 280 Vll, 28.5. 517 lito- 
ris Byzaceni natura diversa I, 350 
— 365. harenae tumuli mobiles in 
litore Byzacii 1, 385 

CacHs 111, 168 
(’aecilides cf. Liberal tis 
Caesar (C Iiilius) VIII, 149. 7 111, 
16 Caesar Augustus 7 111, 27. IIII, 
138. = Imperator 7 I, 138, II, 413 


Caesareus / II, 118. III, 257. 1111, 
127 240 

Cagan (Avarum rex) 7 III, 271. 346. 

i 395 

I Caggun Maurus Vlll, 418 
I Caiameua {accus) Maurus Vlll, 407. 
I calendarum dona 7 II, 354 llll, 103 
I Caliuicus patricius 7 1,76. 122. 1111,332 
I Camalus dux Maurorum Syrticorum 
I llll, 632. VI, 732. VIII, 669 
' Cambrus Maurus V, 332. 333 
camelis inter so colligatis Mauri castra 
muninnt II, 93. llll, 598. V, 351. 

: 377. 422. 489 VI, 511. VIII, 40. 

I — camelis Mauri equitant VI, 194. 
Matirae in camelis scdentes vel ia- 
centes cum liberis, sarcinis, lecto, 
lapide molari V, 4301177. VI, 82*77. 
Cameuae pr. 37. 1, 8. III, 334 
Campiiuus fucus 7 II, 106 
canales horti Vll, 336 
Cauapus Maurus Vlll, 421 
Cancri sidiis VI, 270 
cannac Maurorum (mapalia) 11, 16. 

VII, 65. 264. VIII, 44 124 
capilli longi 1) Maurorum V, 113. 

VTI, 463. Vlll, 193. 569. - 2) Ava- 
rum / pr 4 7 III, 262 
Capitolia 7 111, 125 
Caput Vadorum proinunturium By- 
zacii 1, 369 

Carcasan Ifuracum regulus llll, 639. 
VI, 170 175 185. 217 226 551. 
,563. Vll, 295. 416. 50.5. 613 517. 

VIII, 16. 36 242 627 populis Syr- 
ticis ex fuga collectis (VI, 104) 
suuinius dux creatur VI, 143 Am- 
motiem consulit VI, 145 - 176. exer- 
citum magnttm cogit VI, 189—205. 
Tripolitanam provinciam vastat VI, 
225. ad Byzacii fiiies progressus 
(VI, 280) in deserta se recipit VI, 
282 291. iuopia coactus ad litus 
revenitur et Romanos vincit VI, 
444—773. cunctandi iinpatiens Vll, 
295.'7. Vlll, 242. victus iuterfici- 
tur Vlll, 389 - 636 VI, 184-187 

Carun IIII, 325 
Carosus Romanus Vll, 436 
Carthago pr. 35. I, 438 III, 308. V, 
411. VI, 169 174. 184 225. Vlll, 
503. lustiniana felix VI, 58 
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casa imperatoris in cireo / 11, 413 
castra Romanoruni II. 274 
castra Maurorum camelis, bolms, asi- 
nis, napcliix, ovibm iutpr so colli- 
Katis nuinita II, 93 100 39B -403. 

1111, ,‘>97 — 018. VIII, 39 ä</ 
cateuis muuitae fores / 1, 09 
Catilina IIII, 2!2 

Cato (ülicensis) VI, 340 ( atonis 

canipi (in liy.ario) VIII, 160 
Corippusde Catmif et deeampi« Vato- 
nU narraty ad J^ucaui rfiurt. VI N ly 
Hl l II4U relereuda eene videntur) 
Qatubar Maurorum dux IIII, 643 
Caucana portus Siciliao I, 229 
Caucasiuni cubilc (tigriil VI. 7|5 
Camu’S Mauri II, 60 
Cebar castelliim B.vzacii prope Ha- 
drumclum IIII. 41 
Celiamis populus Mauricus II, 75 
Cellas Vatari III, 318 
Ceraii.s Maurus VI, 732 
Ceres II, 302. III, 324. V, 433 VI, 
290 300. VII, 70 VIII, 31. 170 
Cernisaus Maurus Vlll, .566 
CeucruK Maurus V, 327 
Cbarybdis I, 218 
chlamys imperalnrii l II, 119 
Chriäticolae VHI, 322 
Christus I 151. IIII. 209 588. V, 42. 
VI, 103. VII, 476 VTII. 215 335. 
367. .1 31 I II, 7 427. IIII. 90. 
2<>0. 306 322 

ciuRulis Mauri non utnntur II, 131 
circus eiusque ludi I 1, 314—344. 

11,278. 326. 349 361. 387 111,249 
Cleopatra I 111, 17 
clipeis quattuor iniperator attollitiir 
/ 11, 137 

coctuni atirum /II, 114 
color Mamortim niger I, 245 II, 1.37. 
IIII 321. V 341. VI, 92-97 VII, 
420. VTII, 415 482 594. — colo- 
res circi / 1, 315—329 
Concordia I, 12 
cousistoria / 111, 212 
CoDuniau Maurus V, 296 
Cori venti 1. 167 

coronatur imperator 1 11, 159-174 
cothurnus I 11, 104. III, 169 (cf Inh, 
IllJy 41)8 S(]g.) 

Crescens Romanus V, 200 


Creiisa I. 201 
Cullan .Maurus V, 147 
(3illen .Maurus V, 317 
cura pilnti / 1, 137. II. 285 
Cursor /II, 294 III. 100 
curules (sportiiiae) / 11, 356 
Cusiua Mazacum in Numidia regu- 
lus, matre Rnmaiia (IIII, 511 V, 
451 VTII, 27 1|, sociu.s Ronianoruni 
III, 408. IIII, 510. VT, 208 408. 
517. VTI, 24.5. 204 VTII, 122. 124. 
200 371 429 439 4.58 4f>5. 475. 
ni.rgister niilituin VT, 207 VTI, 208. 
VTII, 270 Sidomoni succurrit III, 
408 cum Itisdaia discordans a lo- 
lianne Siephanide placatur VH, 245 
Ctitiii .Vlaiirus VTII, .508 
Cynthia II, 418 Vlll, 279 
Cypros / III, 91 


Danai VT, 305 

Daras urbs .Vle.sopotamiae 1, 77 
debita lustiniani solvit lustiniis I 11, 
201. 389 401 
decaui I 111, ItiO 
Decii VIII, ,5lX5 
Delia 1. 459 

; Demetrius secreta sacrae aulae trac- 
tans I 1, 27 
Demoleiis I, 180 
Derctis .Vlaurus V'IIl, .566 
Dextrum [accits.) M.turiis VII, 430 
diadema / I, 38 241 II, 89. 102. 

180. 111, 257 IIII. 243 . 

Digdiga oppidum Syrticum II, 119 
Dis 1111. 322 

Dorotis armiger lohaiinis V, 328. VI, 
0.50. VTII, 022 


Kilimare (oW.| .Vlaurus V', 74 
Eiiipten Maurus V’IIl, 606 
Eous 1, 120 Vll, 145 
Erancuu Maurus VIII, 605 
Eriiiys 111, 37. V, 34. Vlll, 130 
Esputredan .M.iurus Vlll, 549 
Euas (Euantes?) luhannis pater VIII, 
576 

Euphrates / 111, 281 
Eurus ventus 1,300. 11,25.5. III, 104. 
/ 11, 321 
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excubiae sacrae aulae I 1, 202. III, 
166. IUI, 241 

excquiae imperatoris 1 1, 172. 274. 
III, 1-61 

Falproum vinum l 111, 97 
Fama VI. 276. I I, 299 
Fastita Romanus VIII, 624 
Filetas Maurus Vlll, 406 
Fiscula Romanus V, 348 
Flaccus Maurus VIII, 561 
Fortuna III, 413. 424 llll, 420 436 
Franc! II, 383. 1 pr. 10 I, 254. III, 
385 

Freden Maurus V, 348 
Freies populua Mauricus Byzacii 
interioris II, 43. 184. 111, 187. VII, 
384. Vlll, <148 gens bumilis 111, 
153 

Fronimutb dux Romanus IIII, 525. 
V, 446 VI, 518 VIII, 377 

Gabini ritus I IIII, 127 
Gadabis regio Tripolitanae provin- 
ciae Lepti magnae vicina II, 1 17 
Gadaiae VI, 285 (fort, idem ijuod 
Maurorum ‘gedea’, ». «. harenae 
iumuli in detertie A/rieae) 

Gaetula V, 431 

Gallica regio baud longe a Tacape 
11, 77. VI, 486 
Gamaadrus Maurus V, 217 
Gantal dux Maurorum 1111, 642 
Garafiu Maurus V, 266 
Garamantis (Phazania, Fezzan) VI, 
198 

Gardius Maurus V, 135 
Garisaeus laccbus 1 111, 102 
Gaza y 111, 88 

Geilamir rex Vandalorum I, 381 III, 
17; cf 264 

Geisiritb dux Romanorum 11, 188 
1111, 489. V, 326 VI, 522. VIII, 
372. 475 

Gemini Petra montia Aurasii castel- 
lum 11, 145 

Gentius magister militum III, 41. 
IIII, 473. V, 439 

Germanus filius fratris lustiniani 
Stutiam vincit fa. 537—539) 111, 
317 

Germauus Romanus V, 345 


Getae II, 383. / pr. 11. I, 264. III, 
385 

Geticum bellum I II, 123 
Gigantes V, 157. VI, 658 
Gigantens tumultus I, 453 
Gipides 1 I, 254. cum Langobardis 
bellum gerunt 1 pr. 12 
Gorgo I, 467 

Grachns Maurus VIII, 667 
Gregorius dux Romanorum Iberorum 
more armatus (Armenius, fratris 
Artabaui filius) IUI, 487 
Grorgius Romanus Vll, 437 
Guarizila Antalae frater Solomonis 
iussu interfectus IUI, 366; cf. A, 
28 III, 384 

Guarsana dux Maurorum Vlll, 260 
Guarsutias Maurus V, 114 
Guenfan Antalae pater III, 66. 107 
Guenteius (Antalas) I, 468 UI, 77. 

V, 8. VII, 296. 622. VIII, 239 
Guentan dux Maurorum Uli, 642 
Guntarith dux Numidiae seditiosus 
UI, 428. IUI, 222. 240. 369 426. 
Solomonem prodit UI, 428. Ario- 
bindo interfecto Africae domina- 
tionem usurpat IIII, 227. VI, 70 
— 73. ab Artabano Armenio trice- 
simo sexto tytaunidis die interfici- 
tur (a. 5*6) IIII, 240. 368. 426 
Gurubi (indecl. = Curubis) Africae 
provinciae oppidum II, 56 
Gurzil Maurorum Syrticorum deus, 
Ammonis e bucula filius. eius si- 
mulacrum ligneum a Mauris bello 
circumfertur. II, 109. 405. V, 25. 
39. 495 VI, 116. VIII, 304. 619 


Hadriacae undae 1, 209 
harenae tumuli mobiles I, 385 
Hebrus I III, 274 
Hector pr. 8 
Hectoreus 1, 179. 185 
Herculeus UI, 158. VI, 210. VII, 378 
Hermogenes transfnga Romanus IUI, 
163 

Hesperus Stella I, 232 
Hildimer rex Vandalorum UI, 198. 
219. ab Antala (a. 530) vincitur 
Ul, 198—261. regno privatur UI, 
262 tq. 

Himerius dux Romanus, Hadrumeto 


Digitized by Google 



INDEX NOMINVM ET RERVM. 


223 


(a. 545) prapfectas IllI, 8. ab An- 
tala Pt Stutia capitur 1111, 8—63 
Uisdreasen dox Maurnrum IIII, 634. 
V, 202 209. 213 

hordeum a Mauris cultum 11, 73. I.i7. 
303 

Hydaspeae gemmae / 1111, 128 
Hydra 1111, 324 
Hyperborpus Ister 1 111, 60 
Hyrcanus VI, 713. 1 111, 246 

laccbug 111, 33 I 111, 102 
laldas dux Maurornm 1111, 634. V, 
199. 293 

lammada Maurus Vll, 432 
lartus Maurus V, 122 
laudas Mauroruni Aurasium montem 
incolputium rrgulus 111, 302. Vll, 
277. Vlll 126. a Solomoue (n.6,7.9) 
vincitiir 111, 302 11, 140 

ostea Romanis fidom sprvat pt lu- 
aoni auxillo vpnitVll,277.Vlll,126 
Ibera (ela (ab Iberis Asiae popnio) 
1111, 488 

lelidassen Maurus Vll, 436 
lerua geotis Laguatan rpgulns, dpi 
Ourxil sacerdus 11, 109. 1111, 697. 
631. V, 23 369. victus fugit V, 494. 
611. interficitur V, 519 
Ifpra, rpgio silvosa 11, 67 
Ifisdaias Maurorum Numidieiisium 
regulns, Romanis fidus 1111, 645. 
V, 460 Vll, 246. 272. Vlll, 125. 
376 

Ifnaten Maurus Vlll, 394 
Ifurac populus Syriis maioris, vici- 
nus populo llaguas 11. 113 
Ituraces 111. 412. 1111, 641 Vlll, 490. 
648 

llaguas populus Syrticus (= Lagua- 
tan) 1, 478 11, 87. 96. 106 210 
345. 1111, 374 VI, 108 195 238 
437. 454. 462. 469. 604 Vll. 383. 
Vlll, 680 647 

llaguatan (= Laguatan) V, 153 
llaguatensis VI, 166 
Han Maurus V, 295 
Hasan Maurus V, 200 
Imaclas (= Mecmles, po- 

pulns Mauricus intpr Syrtim mino- 
rem et Tritonis lacum habitans 
11, 76 


Imastan Maurus Vlll, 480 
Inachiae plebes 1 1111, 50 
Indica tellus / 111, 15 
lohannps, Sisinnioli tilius, Romano- 
rum dux 1111, 14 3;>. 103. 106. 
1.60 168 382. ab Antala et Stutia 
I vincitur 1111. 103—105. itorum acio 
conBigit Hll, 106. Stutiam occidit 
1111, 168—179. ipse victus {apud 
Tacfam in regiont Siccenai a. 545) 
interlicilur 1111. 35 37. 219 «y. 
lohannps, Pappi frater (I, 390—403), 
magister militum. pr. 3 13 15. I, 
52. 06. 109. 203 234 261. 303. 
371. 462. 469. 11, 362. 1111, 266. 
333 376 505. 590. V, 9. 17. 126. 
141. 181. 281. 392 398. 477. VI, 
57. 183. 277 281 394. 440, 512. 
,697. 618. VII, 34. 79. 225 333. 
VHl, 48. 118. 206. 242. 261. 286. 
325. 338. 389. 435. 457. 476 534. 
667 . 642 Euantis tilius VIII, 576. 
reguli cuiusdani gpnor I, 202. re- 
bns a Ilelisario, Solomone, Gor- 
mano in Atrica gestis interest (a. 
5H:i—5:H) 1,379-391. 469—472. 
III, 29—31. 294-301. 314-319. 
dux I, 471. pugnac Nitzibeiisi (a. 
541) interest I, (K) — 67 Theudo- 
siupolin obsidione liberat I, 70 — 
75. Daris praefectus Mermeroen 
vincit I, 77 — 109. Africae praefici- 
tur (o 54H) 1, 110-124 ad Caput 
Vadorum classem appellit I, 366 — 
374 Carthaginem venit I, 411 — 
416. slatim copias educit I, 417 «'/. 
in Byzacio castra ponit loco, cui 
Antonia castra nomcn erat I, 400 
—464 Mauros vincit (o. 546—541) 
lib. V. praesidia per provincias 
disponit VI, 40—62 ipse Cartha- 
ginem rpvertitnr VI. 58 — 103. Mau- 
ros Syrticos Tripolitanam provin- 
ciam vastantes pellit VI, 280 — 287. 
fugientps in solitudines sequitnr 
VI, 292— 364. militum fame et siti 
laborantium seditione coactus ad 
mare revertitur VI, 364 —369. a 
[ Mauris apud Gallicam (n. 541) vin- 

I citur VI, 455—773. lunei exerci- 

i tum colligit Vll, 136. praesidia 

dimittit VII, 137 — 139. ipse Lares 
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roficiscitur (hieme a. 5i7 — 5iH) 
II, HO — 140. auxiliis ct com- 
meatu ab Athanasio, Cusina, I6s- 
daia, lauda adiutus copias re- 
ticit VU, 147—149 199-280 in 
campos Mammense? exercitum du- 
cit VII, 281—285. Innci proficisci- 
tur VIII, 20—41 militum seditio- 
iipm callide compriniit VIII, 49— 
163. in campis Catonis castra po- 
nit VIII, 166 Mauros ad intnrni- 
cionem vincit (n 548) VIII, 389— 
656 

lobannrs senior, dux Romanorum IIII, 
516. V, 449. VI, 520. 697. VII, 
194. in proelio apiid Uallic.im fu- 
git VI, 697 —704 ab bostibus in- 
scquentibus circumvenitur VI, 706 
— V52. in mare voluntarius se proi- 
cit VI, 753—773 uxoris eins la 
mentatio VII, 154 — 198 
lobannes Stopbanides legatus ad Cu- 
sinam ct Ifisdaiam missus eorum 
simultatem ad tempns placat VII, 
242-261 

lobannes armiger V, 346. VI, 650. 
VIU, 620. 630 

lobannes patriarcha lustinum coro- 
nat 7 II, 100 

irrigatio hortorum I 11, 242. IIII, 
168 218 

Irtus Maurus VIII, 483 
Isaguas Maurus V, 218 
Ister l 111, 50 300 
Iten Maurus V, 347 
Itbacus 1 III. 93 

lugurtha Maurus VII, 435. VHI, 549 
lulus 1, 194 198 

Inncensia arva VII, 478. VIII, 20 
lunci, oppidum litoris Byzacii meri- 
dionalis haud procnl a Tacapc VII, 
111 136. 391 

luppiter I, 451. IUI, 388 V, 395. 
VI, 289 659. Ammon III, 84. VI, 
148. 150. Taenarius VIII, 308 
lustiniana felix Cartbago VI, 59 
lustiniana polis, Hadrumetum IIII, 
64. 75 

lustinianus I, 15. II, 24. V, 43 1 I, 
237 251. II, 126. III, 113 124. 
IIII, 265. 335. eius triumpbi I, 15. 
II, 383. J pr 10 18 1, 277—290. 


U, 123—127. III, 124. 383—389. 
eius debita / II, 260— 262. 362 — 
378 eius exequiae I UI, 4 — 61. 
— Lares, oppidum Africae, munit 
VII, 143 146 Sophiae templum 
et aedes Sopbianas exstruit I IIII, 
264—290 

lustinianus adiecl. VII, 145 7 I, 237. 

277 356 

lustinus 4 33 7 1, 46. 65. 120. 133. 
166. 210. 250 262 355. 358. 361. 
367. II, 65. 127 133 168. 171. 264. 
310. 3.53. UI, 27. 71. 79. UU, 131. 

278 312 324 . 340 343. — cura 
palati I, 137. aes alienum lusti- 
uiani solvit II, 260 - 262. 362 —406. 
Avarum legato.s tributum annuum 
petentes superbe dimittit III, 311 
— 398. coDSul Cal lan. (a 56G) 
dona calendaria civibus praebet 
11, 354. IIII, 1—263 

lustitia I, 12. 7 pr. 24 

lutungun dux Maurorum 1111, 642. 

V, 317 

Labbas Maurus VIU, 572 
Labyrintbeus UU, 606 
lacerna 7 II, 294 
Lacbesis III, 338. 425 
Laertius I UI, 94 

Laguatan populus Syrticus I, 144. 
467. UU, 48. 85. 629 V, 171. VI, 
278. VII, 535 VIU, 434. 474 501. 
rf. Ilaguas, llaguatan 
Laltin Maurus V, 319 
Lamaldan Maurus VII, 426 
Langobardi 7 pr. 12 
Lanzus Maurus V, 308 
Laomedontiadae (=Troiani) V, 306 
Largus Romanus V, 199 
Laribus oppidum Africae provinciae 
VII, 143 

Lariscus (Laristus) portus Syrtis mi- 
noris VIU, 46 

Lalara locus incerlut VIU, 229 
Latiaris VT, 610. VIII, 57 
Latinus adi et suh$i I, 372 504. III, 
9. UU, 162. 216. 612 VI, 64. 166 
266 347. 389 434. 449 501. 517. 
538. .574. 614 621. VU, 131. 239. 
294. 303. 373. 413. 492. 504. VIII, 
43 51. 143. 185 200. 254. 271. 
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368. 364. 369. 443 446 462 I I, 
149. 343 III, 362. 382 
Latium I. 482 

Latius I, 78. VI, 344. VII, 108. VIII, 
17. 263. 264 1 I, 24 
Laumasan Maurus V, 1 10 
Last II, 38.1 

Leucada locus incortus victoris lo- 
bamiis insiguis, tort. promuiiturium 
Caudidum III, 294 (Jalta I.pucada 
fxj'liraut = Laguatan: nam quo- 
niüdo^ quaeto, porta dicere poluit de 
populo qtitni fohaunes vicU: spec- 
lavit Lcucada pugnas, enm ei, qui- 
hutcnm pttgaatur,proelium Holt »pec* 
tare laleanl, ted ip»i commiUrre. ef. 
III, 311 bunc Mombri'ssa suis vi- 
dit coiicurrere campis. 318—319 
te Cellas Vatari miro sppctabat 
amorr, le Auipnti saevos mactan- 
tem »iderat hostes) 
lovitarum cantus in oxspquiis / III, 42 
Liberatus Carcilides tribunus, gonore 
Afer m, 47. 62. IllI, .54 1 Vll, 376. 
422. 440. 455. 475 498 
Libjcus I, 3. 367 381. 383 412 II, 
34 197 III, 107. 117. 362 397. 
IIII, 248 V, 146 VI, 38. 222 773 

VII, 502 518. I pr. 35 

Libve I, 9 111 124 141 248. 294. 

II. 40. 85 111, 29. 44. 68 266. 
275 323. 393. 418. IIII, 234 432. 
VI, 256 549 VII, 10.5. 172 212. 

VIII, 61. 198 237 2i).5. 355 / I, 
287 

Licurdan Maurus VIII, 607 

Lucifi-r I, 509 111, 75 

Ljaoiis VII, II. VIII, 248. / 111,98 

Macarcs populus Mauricus II, 62 
Maccus Maurus linguac Romanae 
gnarus I, 467 
Macubius mons II, 72 
Macurascn Maurus V, 311 
Maddpii Maurus V, 282 
.Magargun Maurus V, 283 
Maggitp Maurus V, 330 
magisiri mililum. 1) Inhaimos pattim. 
2) Solomon III, 4:13. 3i Uoiilius 

III, 42. IIII, 474. 4) Cusina VI, 
267 VII, 268 Vlll,270. — niagister 
ofüciorum J 1, 26. 111, 162. 233. 

Corippuü ed. Pctichenig. 


summus magister Anastasius A 26. 
44. — magister aquarum III, 148. 
muaicus IIII, 577. ferarum circen- 
sium 1 111, 247 

Magnus Maurus V, 286 (e/. Corri- 
genda) 

Magnus a ralionibus / I, 22 
Malcus (MdA;(Oi) Romanus 257 
Mammensfis campi (in Byzacio inte- 
rioro) VII, 283 
Mamon Maurus VIII, 482 
mauicis Mauri non utuntur 11, 130. 
manicis albis ornatum vulgus io 
circum venit / 11, 316 
Manonasan Maurus V, 341 
Mansitalas Maurus V, 264 
Muntisynan Maurus V, 104 
Maiitus Maurus VIII. 411 
Manzera^en Maurus V, 120 
Marcellus lustini frater J II, 283 
Marcentius dui Romanorum 1111,532. 

V, 447 

Marcianus tribunus IIII, 505 V, 201. 
231 

Mariae templum / II, 48 
Marmarides (Marmaridac) Syrtis ma- 
ioris accolae II. 138 V, 398 520. 

VI, 147. .507. 565 574 664 VII, 

• 406. VllI, 169. 300. 381.427 45.5. 
531. 636. 647. — Marmaridum Sa- 
cra nocturna VI. 161. VUl, 3(X) 

Mars I, 1 39 86. 324. 451. 473 479. 
II, 38. 142. 161 185 229.319.386. 
4119 452. 465. III, 27 2 293. 299. 
309. 389 391. 405. 442 IIII, 120. 

• 255. 380. 413. 43l. 438. V, 66. 
169 201. 359. 360 376. 507. VI, 
II 146 166 220 446, 493 695. 

VII, 30. 48 86 109, 302. 333. 384. 
388 453 .523. VIII, 29, 81. 118. 
286 305 389 459. 466. 469. '>00 
642. 1 pr. 17 

Maria oppidum Byzacii II, 81 
Martins IUI, 417. 658. V, 153 
Marturius tribunus IIII, 66 73. 201.. 503 
Marlzare Maurus V, 344 
Marzin Maurus VII, 426 
Masguen Maurus V, 310 
Massvlus o<7i>cr. I, 470 531 1111. 137. 
1,50 510 VI, .50 82 180.267.617. 
536. .571. 685 VII, 102 .370 473. 

VI II, 43 185. 202. 622 

15 
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Mastiman deus Maurornm infernus 
V, 38. VIII, 307 
Mastuma Maurus VIII, 412 
Maurica cruda (solca) II, 137 
Maurus-a, Mauri-ae I, 245. 537. 556. 
II, 2. II. 29 130. 157. 183. 435 III, 
108 120. 287. 406. 454. 460.- IIII, 

II. 17. 27. 51. 64 154. 281. 445. 
603. V, 23. 149. 162. 228 298 351. 
354. 369. 375. 427. 485. 492 VI, 
9. 82. 107. 141. 181. 195. 596. 
600. VII, 31. 129. 263. 294 459. 
516. Vni, 192. 260 ,307. 444. 625. 
— Maurorum pugnandi geous 
I, 529-559. VI, 670 »y?. eorum 
arma II, 114 125-137. 149-155. 
VIII, 189 «yy castrorum ordo II, 
101. defensio castrorum II, 91 — 99. 
IIII, 597»yy. V, 351. 376syy. silvis, 
montibus, rupibus se defeudunt I, 
532. II im'/ 62syy. 164 sy III, 177 
211 «y. IIII, 318. VIII, 39. 173. in 
planum descendere nolunt VIII, 
167 «yy. cum uxoribus et liberis in 
bellum pioöciscuntur II, 171. V, 
481. VI, 109. armenia et pecudes 
secum ducunt II, 173 »yy. 397. V, 
489 »yy. VII, 68. 273. 280 

Maurus Rumanus V, 258 
Maurusius I, 529. 674. II, 408. 471. 
1111, 189 320. 627. V, 37. 82. 183. 
453. 477. VI, 731. VII, 364 380. 
439. VIII, 127. 473 
Mavors 1,456. II, 317. V, 349. VII, 80 
Maximianus imperator Laguatan po- 
pulum doniare non potuit I, 480 
—482 V, 179. VII, 630 
Mazacianae vires III, 408 
Mazana Maurus V, 126 
Mazax I, 649. V, 80. 376. VI, 44. 

167. 450. 600 VIII, 305 
Mecalcs (Imaclas) populus Mauricus 

III, 410 

Megaera III, 80. IIII, 324 
Meilan Maurus VIII, 590 
Meilania Maurus V, 284 
Melangus dux Maurorum II, 261. 
IIII, 641 

Membressa oppidum Africae provin- 
ciae III, 311 
Memnon I, 186 
Memphis 1 III, 91 


Memphitica aula 1 III, 16 
Meniden Maurus V, 346 
Merasgun Maurus V, 216 
Mercurii colles (prope Mercurii pro- 
munturium) II, 67 
Mermeroes dux Persarum I, 7.5. 89. 
98 

Meroe / III, 91 

Mestan Maurus V', 285. aU\n V, 346 
Methymuaeac uvae 1 III, 96 
Meuzzpu Maurus 318 
Milieus Maurus V, 326 
Minisa Maurus VllI, 567 
ministri ducum IIII, 293. VI, 544. 

VII, 74. 211. 642. VIII, 570. — 
ministri militum, calones III, 231. 
V, 487 

Minoius IIII, 606 
Mirmidonis Maurus VUI, 399 
Misantan Maurus V, 262 
Muctuniana (Mutuniana) manus 11, 
1 16 210 (aignijicatur populua Tri- 
polis aolitudinea incolena) 

Murifer Maurus VII, 436 
Musa pr. 28. 37. II, 25 A 42. 1 1, 
10. IIII, 183 — Musae = car- 
mina III, 335. 

Nabedes dux Persarum 1, 62 
Nacusan Maurus V, 310 
Nados Maurus V, 293 
Naffur populus Byzacii II, 52. III, 
190. IIII, 48. VII, 384. VIII, 648 
Narses spado cubicularius et proto- 
spaiharius I III, 221. IIII, 368 
I Nartus Maurus TOI, 404 
Nasamon populus Syriieus VI, 198. 
552. 589. 593. 692 VII, 465. 510. 

VIII, 95. 177. 234 248 274. 423. 
428. 639. Nasamones VIII, 446 

Nathun Maurus VII, 428 
Navusi montana (non longe a monte 
Aurasio) II, 146 
Nereus I III, 15 
Nicau Maurus VII, 429 
Nicander Maurus VIIl, 603 
j Nilaten Maurus VIII, 481 
Niliacus / IIII, 168 
I Nilus VI, 199 (i. e. stagna in solitu- 
dinibus, e quibus Nilus origines 
ducere credebatur: ef. Plin, N. H. 
V, 9, 51. 52) 
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Nitzibis arbs Mesopotamiae I, 60. 65 
Notus ventns I, 354. 367. II, 198. 

VI, 387. VII, 450. 1 IIII, 217 

Oceanus I, 510. VI, 22. 121. 455. 
Vn, 83 VllI, 278 319. / IIII, 
251 

Oebalia arx.= arx Itbacae, ab Oebalo 
Penelopae avo 1 III, 94 
officia aulae ConstantiDopolitanap. 
1 III, 163. 180 211 265. UII, 104. 
186. 236 

Oliva n, 203 III, 266. .325 
Olympus I, 253. 259. IIII, 463. VI, 
487. 1 III, 179 
üntisircD Maurus VIII, 421 
Orcus VI, 12 
Oriens III, 127 
Ornus Persa V, 248 
osculatio pedum I, 119. 155. 1111,310. 

VII, 234. 7 I, 158 

Pachyoum I, 229 
Palaegiinus Lyaeus 1 III, 98 
Palamedeus pr. 9 

palatia (palatium) 1 I, 135. 202. 306. 
363 111, 158 165. 210. 244. IIII, 
102 

palla liotea nodo constricta Mauri 
capita involvuDt II, 135. V, 112. 
Vni, 192 
Pallas I, 457 

Palmus Maurus VIII, 406 
Pappus duz Romanus, frater loban- 
ois 1, 400 
Paris I, 192 
Parius lapis 1 IIII, 370 
Parthi I, 58. 01. ^ 

Partbia l III, 280 
Partbicus II, 382. Partbica pollis 
purpurata, ocrearum genus IIII, 
499 / 11, 106 

patricius 1 II, 287. IIII, 332 
Patroclus 1, 185 

Paulus armiger ^'I, 598 aliiu Iluma- 
tiu« V, 19.5 
Pax I, 9. 111, 72 
Pelagius Tripolis duz 111, 410 
Pelides I, 186 
Pelops J I, 335 
Penthesilea 1, 189 
pepla I, 260. VIII, 327 


Persa (Persae) tub$i. I, 58. 61. 67. 
89. 108. IIII, 552. 1 III, 277. — 
adi VI, 715 
Perses VII, 

Persida = Persis V, 249 
Persis I, 449. VI, 33 
Petra cf. Gemini 

Petrus lohannis fiiius adulescentulus 

I, 197. 207. 306 V, 410. VU, 209. 
218. VIII, 577. — aliut Uomamu 
VII, 431 433 

Petrus magister officiorum / I, 25 
PbaetboD I, 336 III, 396 
Phaütbonteus III, 38 
Phlegra I, 453 
Phoebeus VI, 21 

Phoebus U, 158 UI, 26. 85. 226. 
IUI, 25. 257. 529. VI. 459. VU, 
320. VUI, 227. 279. 318 J IIII, 
118 

PietM I, 11. 7 I, 36 
pinnatus = ordinum ductor apud 
Manros; ef. Ind, verborum 
Poeni Ul, 277. IIII, 86. VU, 504. 533 
pontificum summus = patriarcha 
Constantinopolitanus 7 II, 160 
praefectus 1) Maurorum II, 59. IUI, 
331 546 V, 193. VII, 279. 2) ur- 
bis 7 UII, 3 
Priamus 1, 177 
Priscus Romanns VII, 436 
Proserpina VI, 136 
Pulzintulus duz Romanus IIII, 478. 
V, 441. VI, 521. VUI, 370. 474. 
479 

Pyrrba UI, 346 

quaestor A 17. 31. 41. 7 1, 16 

rationcB sacrae 7 I, 23 
Ravenna 7 II, 124 
Rhesus 1, 189 

Ricinariiis (ila T undeeim loc'u, reci- 
narius <juinqut) lobannis adiutor 

II, 314. 335 IIII, 683. V, 72. 297. 
302 VI, 413. VU, 23. 50 231. VUI, 
134. 141. 289. 357. .586. 597. — 
cum Persis de pace agit (a. 5i4) 
VU, 30 

Roffas Maurus V, 289 
Roma I, 181. 111, 266. IUI, 96. 346. 
422 

16 * 
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Roma iiova / I, 344. III, lö6. 247. 
IIII, 101. 141 

Roniaiius, tubsl. et adi. pr. 37. I, 18. 
66. 89. 104. 117. 207. 231 366. 
382. 466. 475. 481 485 507 .522. 

II, 29. 82. 142. 192. 204 224 233. 

2.59 274. 361. 372, 379. 382. 111, 

127. 304. 402. 407 , 429. IIII, 124. 

160, 164. 187 220 234. 283 343.. 

358. 364. 391. 407. 410. 418. 438. 

441 449 511. 626. V, .30 40. 7.5. 
81 90, 98. 179 354. 375. 401. 451. 
469. 506. VI, 1. 268. 311. 328. 
337 . 360. 380. 390 433. 449. 496. 

507. 518. 566. 617. 098. 702. Vll, 

42. 101. 119, 128. 136. 146. 268. 

298. 389. 472. 490. 507. 532 Vlll, 
41. 59. 82. 103 119. 130. 150. 171 
186 197, 222 255. 267. 269. 322. 

348. 376. 388 424. 432. 436. 443 

461. 408 510. 526. 640, 049 

Romultuis 249 
Ruliuuä (lux VI, 221 

Sabai'a Iura / III, 22 
sacenlos 1) Cbristianorum. IIII. 277. 
VII, 484. VIII, 221. 326 363, — 
suinitms s-aciT(lüS = episcopus Gar- 
thaftinii'osis VI, 101. 21 Mauroruni 
a) liai Uurzil II. 109. Ii) saoordos 
lemina Anmionis 111, 87. VI, 153. 
Vm, 317 

Sacoina Maurus VIII, 594 
sacra ll Cbristianorum VI, 98— 103. 
vm. 321 — 309 2) Mauroriim 111, 
81-144. VI, 147-178 Vlll, 300 
—317 

Salonioniacum tomplum I 1111, 283 
Salpiu Maurus VIII, 413 
Salusis Rpnianus V. 346 
salutat vulgus Imperator 1 II, 301 
Samasciis Maurus VIII, 405 
• Sauzin Maurus V, 265 
Sapiuntia = Sophia, lustiiii uxor 1 
pr 23. A 34 / I, 9 291. II, 198. 

III, 148 

sarciiia Maurorura camelis imponitur 
V, 432 VI, 86 
Sarepta / 111, 88 
Sarzun Maurus VII, 428 
Sascar regio (lumoaa et sterilis II, 74 j 
Sast'us Maurus VIII, 391 j 


sculae palatinae 1 III, 158. IIII, 188 
Scylla I, 213 

Scylhicus VII, 448. I III, 300 
seöes Augusla J 111, 194-203 
Senator Ruinanus 1111 507 
Sergmt dux belli Maurici causa et 
origo II, 36—40 

scrica vela in columnis J IIII, 208 
Servanilus Romauus V, 200 
Sestos 1, 172 

Sicanuiu Pacbynum I, 229 
Siculae orae I, 210 
Sidifan dux Mauroruni II, 47: 1111, 
637. V, 270 

Sidonius 111, 19. 280. VI, 63. 228. 
VII, 195 

Sigeae undae I, 173 
Silcadenit populus Mauricus II, 53 
Silvaeae populus Mauricus II, 52 
Silvaizan populus .Mauricus II, 02 
Silvutis Romauus VII, 437 
Silzactae populus Mauricus II, 66 
similitudiues. 1) de natura Ay'ricae 
sumptae. de leone IIH, 145 V, 232 
443. VI, 645. 745. de lupis IIII, 3.53. 
de lucustarum agminibus II, 196. 
de agricolis pluviam cum gaudio ex- 
cipieutibus 1 IIII, 215. de aquae 
ductu III, 145. — ‘1) aliae. de Dite 
IIII. 322 de love tonante V, 395. 
de bello üigauteo 1, 461. V, 156 
VI, 658. de Vulcano III, 102. de 
Hercule V, 304. de Anlaeo VI, 210. 
I de l'haüthonie I, 336. de Adrasto 
contra Thebas proficiscente VI, 305. 
de Labyrintho IIII, 606. de ave 
Phoenice 1 I, 349. de pastore I 
IIII, 198. de »gricolis 11, 299. de 
messore VIII, 536. de tigride cui 
catulus rapitur VI, 71.3. de tigri- 
bus in ampbitheatro I III, 246. de 
tauro IIII, 569. de avibus in cali- 
diores regiones profecturis 1 HI. 50. 
de hirundine VIII, 9. / IUI, 256. 
de eorvorum nigrore VI, 94. de 
apibus 1, 430. IIII, 297. \HI, 336. 
1 IIII, 28. de arboribus vento exa- 
gitatis 1 11, 321. de silva caedenda 
V, 473.. de silva ardente VIH, 69. 
de arborc emortua I I, 229 de 
j querceto 1 III, 172. de messe I 
; IIII, 148. de gemmis 1 IIII, 369. 
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de ventis et tempestatibus 11, 216. 
255. nil, 395 Vll, 446 de fulmino 
1111, 462. de pniina 11, 18. de Rran- 
dine 111, 2,')6 Vlll, 513. de inun- 
daliniie 1 1, 124. de flumine inex- 
haiisto I 1111, 168 de undis pla- 
catis 1 11, 327. de sole Oriente / 
1111, 251 de Sole niibe>i «cindente 
J 11, 92 de ustria I III, 182. de 
Stella matntina / 111, 228. de nave 
lempestate vexata V, 186, de rntna 
aedificii V, 436 

Sinduit dux Romamts VI, 522 Vlll, 
374 

Sinifere deu.s Maiirorum = numen 
Marlis V, 37 Vlll, 305 
Sinisguii Maurus V. 319 
Sinoii (= prodilorl 1111, 23 
Sinouins (= proditor) 1111. 13 
Sinusdisa iucerlum utrum Maururum 
dux au popnlua au repiu II, .51 
Sinzera dux Maurorum 1111, &14 V, 
200 

Sol VI, 4.58 / 1. 101 
Smyriiaeus vates pr. II 1, 17.5 
Solomon praefectiis praelorio et nia- 
gi'ter milltum per Aliieam (o 5.V4 
— 5.S6-, S3S—344) 1, 470 Hl. 401. 
406 414 441 449 Illl, 3,82 V, 
510 laudam vineit III, 301 — 304, 
ah .Antala (o. 344 prupe Tarupru) 
victiis inferfieitur 1, 473 477 III, 
401—449 IIIl, 382 V, 510 
Solomoniaciis 1, 473 III, 301 
Sniiimiith Romaniis V, 316 VI, 640 
VII, 420 Vlll, 611 
.Sophia liislini uxor / I, 65 210 II, 
169. 171. 311. 111, 71 83 Illl, 272 
278. 280. eins filia (.\robial II, 72 
Sophiae templum 1 Illl, 264-290 
Sophianae aedes / Illl. 271 — 287 
Slepbanides VII, 243; cf. lohannes 
Stephanus Romanus VII, 435 
Stontaus dux Maurorum VI, 733 
strauula Maurorum ve.stis II. 134 
181 (strapula Manra deeem Vupiic 
Aurel. 12, 1, uhi codd HP Iraitula 
exhibeut) 

Slnliaa rehellis, dux pertugarum Ro- 
manorum III, 305. 4.58 Illl, 30 
49. 81. 130 161 168 177 184. 

205 219 429. ad Membressam (a. 


330 a flelitario) victllS 111, 311. 
ad Cellas Vatari (a (lermauo a. 337) 
viclus III, 318. Solomone interfeeto 
I cum Antala societatein inii (a. 344 
I vel34.il) III, 4.58 s?. Hlinerium dolo 
capit IIII, 25— 63. cum lohanne 
' I Sisinuioli filio dimicat Illl, 136— 
‘ ' 171 iam virtor a lohanne inter- 

! licitur (a 343 Illl. 171 — 179. 184. 
I , 205—219 429-435 

1 ' Stygius 1, 401 VI, 275 Vlll, 616 
I .Siiartitan .Maurus V, 217 
, Succur Maurus VIII, 610. 615 
Sucrus .Maurus Vlll, 604 
Sultan (?) l III. 3WJ 
Syries Illl, 644. V, 17.5, VI, 191. 218 
• Svrticus V, 28 271 462 .503. VI, 
I ' 104. 197 447. 489. .564 6.39 VH, 

' 289 ,3.51. VI II, 167 ;>4I 601. / 

I pr. 35 

, i Taden .Maurus V, 284 
i Tacuarius luppiter Vlll, 308 
I Tat'nran .Maurus VII, 431 
! Talalatea arva (in limite Tripolilano) 
i 11 79 

Tamalonius Maurus VIII, 549 
Tamazu Maurus V, 343 
Tameneus M.aurus VHI, 403 
Tanadus .Maurus VHI, 605 
Tanala Romanus V, 347 
Taniii Maurus VHI, 418 
Tanih Romanus VII, 435 
Tara-is dux Romanus HH, .5,53. V, 
457. VI, 525 VHI, 98 
Tartara 1111, 213 VI, 135 
Taurus transliiga Romanus HH, 163 
tauriis dei Gu’rzil sacer a Mauris 
proelio incipiente emiititiir V', 22 
templa Chrisiiaiiorum VI, 98. / 11, 
8. 48. III, 59. HH, 153. 264 281. 
283. 286. 290 313 316. 326 — 
Ammonis Hl, 82. VI, 147 
templum in castris VHI, .330 
I tentoria 1) Romanorum I, 388 514 
11, 273 415. 430. 440 HH, 445. 
VI, 397 VHI. 42.92. 324 2) Maii- 
rorum 11. 101. HII, 321. Vll, 405. 
3) Avarum / III, .301 
Tergazis Avarnm legatus 1 III. 258 
Thebani campi VI, 305 
Theodora imperatrix I HH, 270 
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TbeodoruB Petri filius, lohannis ma- 
giatri militum nepos, magister of&- 
ciorom / 1, 26 
Thetia I, 130. VI, 122 
Theudoaiapolia urba Meaopotamiae 
I, 70 

Tbomaa praefectua praetorio Africae 
7 I, 18 

Tbreiciaa I, 171. 1 III, 274 
Tiberiua comea ezcubitorom (luatini 
minoris aacceaaor) 1 1, 213 1111,375 
Tifilan Maarua VII, 427 
Tilifan Maurua V, 266 
Tilin Maurua VH, 428 
Tillibaria oppidum Tripolia II, 80 
Tiluzant Maurus VIII, 622 
Tinudus Maurua VIII, 606 
Tiryntbiua VI, 212 
Tiaeras Maurus V, 263 
Tisipboue III, 111. IIII, 326 
Titan VI, 467. 487 
Tizen Maurua V, 347 
Tonans = luppiter V, 166. = deua 

mi, 116 

trabea 1) Augustorum 1 I, 118. IUI, 
124. 244. 2) aeuatorum 1 IUI, 234 
trabeatus (Augustua) 7 IUI, 10. 312 
tribuni palatini 7 II, 134. UI, 161 
Tripolia II, 117. 111,409. VI, 226. 240 
Troia I, 174. 193. V, 305 
Troianua V, 168. 7 UI, 95 
Troilua I, 190 
Tubian Maurua Vlll, 422 
Tumudan Maurus VIII, 607 
tunica imperatoria 7 II, 100. — tuui- 
cia sine mauicia Mauri utuutur U, 
130. tuuicae pnrpureae VUI, 189 
Turaua Maurua VIII, 550 
Tuadrun Maurus Vj 293 
Tyriua = CartbagiDiensis I, 416. IIII, 
229. VII, 180 
Tyros 7 lU, 90 


Ulitan tribunus IIII, 642 
Ulizea pr. 9. 7 III, 93 
Unni n, 383 
Urbicius I, 100 

Urceliana manua (Urcilliani Vtgtl. 

UI, 23) VI, 390 
Urtanc Maurus VUI, 686. 689 

Vadara fluvius Africae II, 68 
Vadis oppidum Numidiae U, 166 
Vandalicus I, 368. III, 16. 107. 116. 
179. 195. Vllj 385. 7 I, 286. U, 
125. m, 384 
Vaudalus UI, 232 

Varinnua Maurus ordiuum ductor V, 
320. VU, 417. 463. 470 
Vartus Maurus VIII, 620 
vaaa 7 lU, 8. 121. IIU, 147 
Vascina Maurus V, 342 
Velauideua II, 120 
Venus UII, 614 
Vergiliua pr, 12 16 
Veuman Maurus VU, 425 
Victoria I, 10. 408. III, 314. 426. I 

I, 81. III, 201 

Vi^lantia luatini mater 7 pr. 21. I, 8 
Vitalis Romanus V, 347 
Vitulus aignifer Romanus V, 297 . 
Vulcanna III, 102. VUI, 74 
Vulmirzisacus Maurus V, 339 

Zabeas Maurus VUI, 384 
Zambrua Maurus V, 287 
Zeias Maurus VII, 427 
Zembrus Maurus VU, 437 
Zepbyrus ventua VI, 272. 718 
Zerqnilis castellum montis Aurasii 

II, 146 

Zerailia vicua regionis Syrticae II, 76 
Ziper armiger lobannis V, 291. VI, 
535. 538. 638. 671 
Zudiua tribunus V, 260 
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a — ab sensu instrum II. 199 a tur- 
bine raptam. 214 artatur ab bastis 
campua. V, 52 iubar pallescit ah 
baatis. Vll, 262 bic ab utroque 
cadit. I lli, 187 regis pascuiitiir 
ab igne. = post I, 61 508. VI, 
340 

abbroviare IIII, 231 

abire — ire V, 112. / II, 283. ej. 
transire 

abiat loci pro praep. in passim. — 
pro praep. a — ab. I, 516 alippde» 
ducuDt praesppibus. \, 384 fracii 
monte molarps. — 1, 574 vallatnin 
suis. IIII, 540 aignaque terribcis 
vallata trtbunis. VIII, 138 gpiitibus 
acti. 448 primis mi.scemur pruelia 
turmis — ablol. maleriae. III, 116 
sanguine dccurrpro rivos, VI. .551 
glomprari pulvere nubem / 1111, 
51 armatas classcs ratihiis cum 
mille pararent — all lempnris III, 
346 non orbis novitatc riidis VllI, 
256 solitis sacris i. e. die fpsto. — 
pro accus, lempnris. I, 406 quo tem- 
pore castra imperfecta manent, 
quot populis subtracta .salus. IIII, 
230 sub gladio iacticre gravi, sed 
tempore parvo. V, 269. VI, 60 391. 
VII, 370. VIII, 172. — abla! sensu 
ßnali. V, 412 mercede (= in mer- 
cedem) laborum omnia militibus 
donamus castra. IIII, 618 exacuit- 
que Sudes et magnas obicc (= in 
obicem) caqtes. I I, 87 mercede 
laborum aeternam famam bahebis. 
314 Bolis bonore (= in honorem) 
Dovi grati spectacula circi antiqui 
sanxere patres. — abiat inslrxim 
III, 352 leto lumina clausit. c/'. II, 
352 morte cadant. IIII, 178 morte 
cadentem. V, 501 dum tu morte 


cadis. — aUat. insolenter posilus. 

II, 87 convpiiit innumeris milibus. 

III, 213 ardiuis ipse licet (mons) 
summocjue carumiue ductus emi- 
neat. \II, 277 cum nalo comites 
bis senis mililms arraans 

abstractnm pro conerelo III, 134 con- 
cnrsus ad illum venit. IIII, 67 
compellimus anibo nutantes ani- 
mos propriia se reddero signis. 
IIII, 189 Maurusia virtus perse- 
quitiir. IIII, 606 Minoia cura Hexe- 
rat orbes. VI, 231 sapientia Consi- 
lium quaerit. VII, 202 senectus 
(= senex) agit populos. VII, 377 
lormaviri prosteriiens bostes. VIII, 
461 Homauum Imperium putat / 
pr. 15 gentes domini fortuna ne- 
caret I, 188 obsequio comitante 
patrum 350 concentus in unum 
Staus avium spectat solem II, 280 
eloquii pietate (idebem monerel). 
111, 13 (gemmis) quas Romana po- 
tentia copit. 50 volucrum concon- 
tns in Istri contrabitur ripas. 
acccptabili.s VIII, 368 
acciuativus nmisso in III, 417 ultima 
dies nostras pervenerat oras. 
accus, pronom. neutr. pro abiat 1 
IIII, 319 id ipsum (= eo ipso), 
quod se buniilem fatetur — accus. 
Graecns V, 255 qua cingitur ar- 
cum I I, 35. II, 100. 38.5. 111, 169 
acumen VI, 233'mentis discurrit aco- 
men omnia prospiciens. VIll, 4 
mentis discurrit acumen per par- 
tes varias. III, 4 in mediis dispo- 
nit aenmina castris 
ad = in. II, 406 mittetur ad ignes 
adductas densis arboribus umbras 
III, 23 

adieclitmm generis neu/r pro subslan- 
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livo. pr. 19 in angusto II, 66 montis 
ab alto. V, 23 c medio ; cf. 1 III, 197 
IIII, 9. 343. ~ III, 66 Guenfan 
miseris (= miseriis) est tristis ori- 
go. III, 245 ardua montis. IIII, 39S 
resultant aspera Unctu. IIII, 421 
laeta ferens. IIII, 585 matura ge- 
rens. VI, 467 stupet in dubiU. VII, 

67 venalia(= commeatus); e/iVIII, 
30. — VII, 394 noctis per opaca. 

7 pr. 43 II, 274 propriis A 24 
haec inter umoena. 7 I, 31 rerum 
arcana 43 tuis secundis. 139 regni 
summa. III, 271 ultima mundi. ^7 
laticum cnncreta. 318 mentis de- 
lormia. IIII, 223 soll dcclivia — 
pro adrerbio. 1) sitig. I, 329 ferret 
profundum. II, 32 furiale fremens. ' 
128 perstringens modicum. VI, 304 | 
vauumquc laborat. 736 raucumque | 
. tonat. VIII, 217 veniet citum. — 

2) plur. acerba furens III, 439. V, 
345. 441. VI, 638. VIII, 116. rauca 
sonans III, 147. resultant aspera 
IIII, 398 rauca gemunt V, 48. alta 
fremens VI, 159 miscrauda ge- 
mens Vll, 196. sustentat suprema 
VIII, 247 

adieclii um substaniivo iunclum pro ad- 
verbxo. I, 65 acer prosternere tnr- 
mas. 71 celer ille succurrit; cf. I, 
119. 169. 538. m, 148. VIII, 244. 
— I, 301 cerne placidus. 445 ven- 
tilat assiduas conculcaus ungula 
tetras. II, 256 fervent graves. I, 
162 solvuut vela citi; cf II, 272. | 
388 IIII, 400. — III, 95 erigit (sa- 1 
cerdos) alta comas. 99 praecordia { 
raucis flatibus alta sonant. VI, 310 | 
amarus ait. VI, 735 lancea densa 
volans; cf. VIII, 386. — VII, 103 
festinus succurre; cf. IIII, 21. 7 1, 
96. — 71, 304 crebro pollice pulset : 
admonuit popuIoB metuenda VIII, 1 14 | 
advertero terga = fugere III, 421 
aerati (= lanceis aereis armati) ma- 
nipli I, 440 gentes II, 33 
aeternum clausus barena VII, 180. 

aeternum vale 7 III, 36 
alficerc abtoluie = punire. 7 I, 61 
afficietque viros legum pius ensis 
iniquos 


afflare = flare. VI, 759 naribus af- 
flans 7 IIII, 120 flammasque' py- 
ropus adflans 

agore pugnas III, 9. agit Martern iu- 
sidiis V, 376 

agnoscere = cognoscere VIII, 457 
albicolor 7 I, 329 

alienus = hostilis II, 458 castra. V, 
5 acies 

alipcs = eqvius 1, 516 II, 282. IIII, 
307 V, 222 VIII, 478. 613 
aliter: baud aliter ni I, 336. non 
aliter quam IIII, 297 VIII, 94. 7 
I. 124. non aliter ni I, 450 
alma salus III, 271. dies I, 315. se- 
gos I, 331 iussio I, 297 
alternus = alter, diversus. II, 140 
altcrnis snrgit ab oris. II, 356 al- 
terna franguntur pectora cura. VII, 

. 64 alterna de parte ciens. = uter- 
que I, 216 alternae coeant confinia 
terrae. III, 272 mortemque altemo 
Marte minatur. IIII, 131 alterno 
ferro. V, 56 alterna quae parte Vo- 
lant; c/' 388. — V, 68 alterna de parte 
ruens VI, 488 medium fluminis al- 
veum alternae posuore acies. VII, 
256 distulit ille alterna parte fu- 
rcntes. 352 sub alternis periclis. 
VIII, 142 sltern.as acies 7 pr. 15 
altemas gentes. IIII, 65 altemum 
latus. - locum I, 368 quos nomine 
portus alterna pro parle Caput 
dixere Vadorum antiqui uautae sic 
explicn: pro utroque maris latere, 
id est et quieto et procelloso (c/. 
V. 330—363), uautae portui liomen 
Caput Vadorum indiderunt 
alumni = palatini 7 I, 252 IIII, 193. 
224 337. 351. 377 - cf I, 122. 
IIII, 283 

amans = uxor VII, 179. 7 1, 114 
angelicus 7 1,365 11,8. 111,32 IIII, 
247 

angelus malignus I, 253 
anhelae curae II, 320; cf 323 
ante dcura fudere preces VIII, 363 
anterior lancea VI, 734 
apertus. VII, 70 iam tempus aper- 
tum aequor habet; cf maturus 
apex de imperatore I II, 164. IIII, 
135. - imperialis apex = impera- 
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tor I, 101. 123. — lustinisDus appx 
•VII, 145. 1 I, 237 356 — apices 
sacri = carmen in laudom lusiini 
imperatoris .4 44: ef. 50 sacros- 
que triumphoa fcliri carmiop di* 
cam 

apponuut sensus aurrsqup loquelis 
IIII, 403 

appropiare = appropinquare VI, 370 | 
VII, 100 

arbor mater 1 II, 78 
arcebat ex oculis tabula somnos VIII, 
293 

arces (arx) = urbä II, 1 18. 111,19 V, 
411 VI, 54. 169. 184 
arcitenens üeisirith VI, .522 
ardet in medium IIII, 620. in adver- 
sos bosips IIII, 633 
arta (= brevia, angusla) frusta III, i 
166 

artare. 1111, 379 poscprp qnns decuit, j 
vanis terroribu* arlat. - ariati {= I 
arti) campi 11, 76 

arte 1, 546 arte fugit. II, 121 cur- i 
runt arte per aequor III, 103 con- 
currere »enlos arte movpt. 148 
arte magister ob.atruit arnuis itpr. | 
175 arte dneet IIII, 51 admonet ; 
arte. 615 astringit arte locos 619 j 
pugnas determinat arte. V, 191 I 
pupppm convprtit et arte. VI, 742 i 
arte petit. VII, 527 vobisque labo- , 
res artp parant. VII, 220 pro re- i 
bus roagnoque labnrant ^arto) ma- | 
gistro VIII. 17 arte sed asppr agit 
Latias vexare cohurtes IIII, 576. j 
601. 608. - arte doli 1111, 138 
arx Clara = caelum I IIII. 342 | 

aapectus feri = monstra III, 351 
ataonantia. jir. 18 virtutesqup viri vic j 
taque bella I, 326 volrebant venti 
crispantes vertice flammas. 382 pri- | 
mo pede pressit harenas II, 172. j 
174 450 IIII, M5 170. 312. 463 
V, 426. 428. 462. VI, 433 675 
716 744. VII, 527. VIII, 290. 1 
pr. 44 

aet lecutitlo loco l IIII, 262 (prinio 
loco I, 518 VII, 307. VIII, 193. I 
220 330. 1 II, 134) ! 

at Mcufido loco I, 131. II, 154. 335. I 
Iin, 177. 597. V, 323. VTII, 167 


atqne Iraieclum I, 419. II, 72 359. 
VII, 165. VIII, 140. — atqne uti- 
nam iraieclum VII, 178 itcrura co- 
mes ire per umbras atqne utinam 
fatis enpidae lieuisset amanti 
attonitus = attentus. II, 437 attonita 
sonitus expliirat et aure IIII, 404 
bortatur cohortes attonitas. VTII, 
135 attonita restringere monte fu- 
rores. 210 attoniti ailuere viri. — 
III, 57 ationitae vix prodit fabula 
lingnae. 1 111, 47 adtnnitae matr.'S 
resolutis crinibus ibant 
altrnctio ad' relat. et interrogat. pro- 
nom. IIII, 447 coninnctos l.iteri no- 
siro quos credis amicos, casu spe- 
cnlantur in i.sto. VTI, 1*24 praedam 
quam doletis robis rapuisse viros, 
servata manebit. — I, 478 non 

? uantu3 Ilaguas notus .Marte tibi? 
, 525 CPrta licet robis, qiiae sit 
tiducia genti, est III, 45 quae fue- 
rit belli na>centis origo, nos latpt, 
contpcta latebris 

aucior Romani uominis (lustinianu'i) 
111, f27. Ifisdaias gentis praetec- 
tus Pt auctor IIII, 545 
augpscere. V, 160 insolitumque suis 
auxisse timorem VI, 14.5 concep- 
lum populis auxisse furorem \T1. 
370 Africus ingens, anxeiat. cf. 
Seite, Formenlehre 505 tq. — 
— augiTP. I, 332 Buge-cit ignem 
arbor, cf. mausupscere 
aula, VII, 448 Boreas Scythica iam 
über ab aula 

auraitis = aureus. 1 III, 228 matu- 
tina Stella auratis radiis argente.i 
sidera vincit 

auribus io oostris sonuit 1, 139 de- 
portet nuntius ad nnres 1, 576, 
persensit in aure querelas VT, 127. 
nostrisque implevit cladibus aurps 
111. 396. anresque implere susurro 
VTII, 67. ductoris ut aures conti- 
git ille sonusVT, 411. VTII, 95 
coniugis miserae pervenit ad au- 
res (fama) VH, 154. (fama) attulit 
ad cunctas volitans ex bostibus au- 
res VTII, 533. orabat in aurps / 
I, 154 

aut, ubi et eipeclea III, 21 quam 
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celeri cnrsu tot bella peracta, aut 
quae digna viram fortuna secuta 
est! IllI, 432 quos gentibus ille 
furores addidit aut quauto macu- 
lavit sanguine ferrumi — aut . . . 
vel VI, 626 <9. 

autem 1 I, 160. 285. II, 4. IIII, 243 
{nullo Johannidos loco) 
auxilium = auxilia. 1, 124 auxilio 
Libyam defendere mittit 
axis = currus Solls III, 225. V, 525. 
= caclum II, 385. III, 75. VII, 
321. 1 1111,96 = calidum tempus 
anni III, 26 quamquam autumnus 
erat, Phoebi candentis et axe tri- 
stia bella nagis calida inferrentur 
harena. = plaga caeli, zoua, terra. 
III, 128. 397. VI, 269. 456 

beatus = mortuus 1, 390. 402. / 1, 
160. = clarus VIII, 507 
bellatrices catervas VII, 453 
belliger subslanl. 1, 540. VII, 348. 
417. — adi. belligpri tumultus VI, 
502 

bellum = proelium, pugna. IIII, 184 
Stutias bellum deseruit VI, 603 
dimisso ad bella magistro. IIII, 
576. VI, 541. 575 582. VII, 60. 
VIII, 383. 440. 465 et saepius. = 
seditio, defectio IIII, 55. 56. 224. 
228. 416. VIII, 146 
bene = admodnm. 1, 620 bene solli- 
cito pectore. II, 376 bene subiectus. 
403 bene direptos muros IIII, 288 
bene complacitus. 544 bene doctus. 
V, 521 bene nudus. VII, 235 bene 
cantns 

benedicere = celebrare I, 99. VIII, 
366. 1 II, 62. = segnen 1 11, 161. 
1111, 318 

benedictio, Segen I II, 270 
benefactor A 20. 1 I, 216. II, 146 
binus culmus II, 157 
bis quini VII, 370. bis seni VII, 93. 

278. bis terno gyro IIII, 600 
breriata lintea 1, 274 
busti onus concedere = bumare 1, 33 

cadere = abire 111, 273 quem fu- 
iaut? qua parte cadant? prae- 
antur ubiqne 


calcare = devincere I, 17. II, 2 . 1 I, 
286. II, 107. 400. IIII, 307 
campi = bellum / III, 346. 397. — 
campis desistere IIII, 6t. VI, 619 
Candida tnrba de offidU palatinis I 
III, 161 

canere = dicere, loqui I, 184. 527. 
II, 405. III, 12. IUI, 269. VI, 263 
VII, 291. 1 II, 406. IIII, 155. 
— de elamore bellico V, 42. VIII, 
202 — de acclamatione I I, 358. 
11, 170 

cannae = Maurorum mapalia qui- 
bus in castris utebantur II, 16. 
Vll, 65. 264. VIII, 44. 124 
cantus de bueinae sono I, 425. 512. 
II, 250. V, 32 VI, 263. 545. VllI, 
164 

canus. IUI, 237 placidus cana gra- 
vitate. 1 IUI, ^7 cana gravitate 
benignus 

capitella I IUI, 59 
captivare = capere VII, 507 
captivus = miser. VII, 185 auxilium 
cuius captiva rogabo ? 366 capti- 
vos comprimit Afros horrida mors 
caro = Corpus / 1, 266. II, 59. IUI, 
341. 354 

cartae I II, 363. 368. 393. 395 
castra = castellum IUI, 41. = exer- 
citus Vll, 311. — castra apium I, 
431 I IUI, 28 

casti viri = spadones / UI, 214 
causa = res, negotium. I, 137 cau- 
sas cognosce libens. 521 causas 
refereiisque docensque. V, 93 unius 
puncti Dutat rix causa periclo. VI, 
234 pensat discrimine causas. 466 
perquirit sollers angusto tempore 
causas. VII, 473 cupidi condiscere 
causas. VIII, 291 percurrens va- 
rias relegebat in ordine causas. 1 
I, 13 magni mihi causa laboris 
snrgit. UI, 141 causas disponere 
mundi 

cauta = syngrapha I 11, 389 
cavos plausus ingeminant I 11, 360. 
cava terruit ungula campos I III, 
293 

celer = brevis. I, 115 eelerique die 
= brevique tempore. UI, 310 ce- 
leri derictns tempore 
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censura = severitas 1 II, 230. 306. 

UI. 108. IUI, 6. 126 
centenus = centesimus 111, 16. 185. 
— centeni = innumeri l II, 301). 
385 

centum. 1 U, 168 ter centum = in- 
numeri. Ul, 24 centum aliae species 
cerae = cerei I II, 9. 71 Ul, 10. 
30. IUI, 317 

certare cum daiim 1 IUI, 102 
certus I, 128 tempore certo carbasa 
ventus ageus. 315 explanat mar- 
moris undas iussio certa dei. 1111, 
7 memorem certia bellorum cri- 
mina verbis. VI, 428 si certa fldrs 
mea foedera poscit = manifestus. 
1, 525 certa licet vobia, quae ait 
fiducia genti, est. II, 3.53 pietas 
animis illaeaa manebit certa tuia. 
VIII, 176 certnm putat esse pavo- 
rem infelix Nasamon = qiiidam, 
aliquis. 11, 283 pabula certa fe- 
rens. VI, 633 ad vocem pars certa 
redit VIII, 172 cerlis tune signa 
diebus abstinuit VIII, 267 hic quo- 
qne certa maoiis Romani militis 
ardet. — cum geuet 111. 193 nul- 
lis iam vita salutis certa locis (i. 
e. salutis seciira) — cum ablat J 
1111, 325 spe certus [J'ort. spe ge- 
'netivns est casus ; c/' \eue Formen' 
lehre 1 *, .V7Ö) 
chrysattica rina I UI, 100 
eihantur membra / II, 250 
circulus II, 127. I II, 130 
circum proque UI, 6 (circuni et ante 
carm. in obilum Maecenal. v. 46 : 
circumquaque Mazzuecliellins) 
circumdans braebia per exanimum 
Corpus / 1, 249 

civilis amor (= a erga cives) II, 242. 

r iondus civile (= p. commilitonum) 
11, 251. Uli, 195 

civis = miles Romanus IIII, 123. 
439. 461. V, 357. VIII, 86. 119. 
497 

clausa sepulcri VII, 175 (c/: Panlin. 
Fetrieord. de vita Harlini /, 310. 
Sedulius, paschale optts I', 23) 
clientes = cives I II, 98 165. 1111, 
177. = palatini IUI, 197. 329. = 
Mauri foederati VIII, 471 


I climata caeli I lU, 197 
clipeati campi (<. e. clipeis repleti 
vel horrentes) VIII, 381 primaque 
Marmaridum clipeatis agmina cam- 

f is cum magno clamore ruunt. ct. 
III, 562 erectis horrescit ferreus 
bastis Campus 

coartare = premere, vexare V1.316 
cognoscere = agnoscere 11, 433 
colubrimodis Avarum gens dura c.i- 
pillis 1 pr. 4 

columnae in tentoriis II, 277 
cutnae = cristae 1, 93 
comere ■= ornare IIU, 508. VI, 619. 
I 1, 241 III, 66 223 IUI, 81. 152. 
234. — = componerc I, 546. II, 
101 179. IUI, 138. VI, 482. 501. 
547. VUI, 576. I UI. 11. 181. 205 
comes = dux. 11, 59 praefectus belli- 
que comes. VI, 266. V'lll, II2 122. 
456 — comites = milites VII, 
278 VUI, 197 432. 504 
comitari = comitem (>. e. ducem) 
esse. 11, 47 equitum turmae cumi- 
tante tSidifan. 1111, 631 I.aguatan 
levis it lerna comilatite fern Bru- 
tenquo superbo 

commendare seguente occii». et inj. 
1 III, 363 paceniquc suam com- 
meiidat amari 

commercia = merces / I. III. II, 
372 

eomparnlianis gradiu diversi. IIII, 292 
quo summus ct alliur asians. .501 
meliorque et maxima virtus. V, 56 
tristior ob-curusque. VI, 171 altior 
et placidus. — comparnnmis vice 
superlalivi. I. 10 certior folget Vic- 
toria. 67 victa bella graviora 85 
fortior ausus concurrere VII, 266 
forlior. / I, 109 gratior ille fuit 
dominis locus. / II, 311 quam plu- 
ribus. — guamquam plerisijue locis 
indicatis comparativus etiam pro po- 
sUivo posilus videri possit. saepis- 
sime enim comparatioo ita utilur 
Corippus, ul sive posilivi sive super» 
lativi viee J'ungatur. ej\ 1, 75. 210. 
212.307.348.359. Il,'41. 217. IIII, 
12. 112. 169. 481. 508. 620. 560. 
V, 66. 230. 416. VI, 40. 295. 422. 
456. 595. VII, 317 634 VUI, 417. 
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616.565. I 1..53. 126. II, 137. IIII, 
372. superlolivus = pimtimis. II, 
21 eripitur crebris facies certissima 
rorum imbribus. — comparatio auc- 
lior. magis certius VH, 539 iiimium 

f roxitaus II, 271. plus liicidior / 
HI, 129 proximior VH, 421. 
VIH, 11 

comparolionia J'ormae rariurfs. prae- 
stantior 1111, 541. VH, 219. 7 I, 
53 336. praesiimptior IHI, 550. 
V, 260 gnavior VI, 422 
compenaat res publica praemia con- 
(ligna tnerito labori I, 133 
complacitus HH, 288. tibi conplacnit 
7 H, 38 

compositum pro simplici. cf. .ibire, af- 
flare, comprimere, deprecari, effu- 
gere, expellere, incutere, praesu- 
mere, refovere, reluctare, repone- 
re, repulsare, resumere, retracta- 
rc, revobere, revincere, supportare, 
transire 

compressare VIII, 638 
comprimere = premere. VHI, 243 
saeva fames iam comprimit om- 
nes. VI, 591. 751 
compulsare VHI, 423 
compuncta mente III, 379. 1111, 266 
concertare cum dalivo I II, 394 con- 
ccrtans ignibus aurum 
concisor nemorum 7 HII, 22 
concurrere cum datino I, 54. 86 1111, 
109. 391 VI. 239. 719 VIH, 16 ' 

coneutit iras (leo) VI, 747. coucu- 
. tiens obscena fames VHI, 29 

coudicionaiinm enunfiatorum forma. 

I, 95 iacuissct, ni prendere vellet. 
.336 <9? Phaethoii succenderat om- 
nia, ni omnipotens geuitur dis- 
iunxisset equos.* V, 622 ille dies 
supremne esset, si mora tenuisset 
solem. VI. 614 fff. posset genus 
Latinum illa dies quassare, ni pa-’ 
ler salvasset. 661 vinceret illa ma- 
uus, ni fortuna negasset 7 1 , 244 >99 
inme/ito laetus ille foret moriens, 
nisi mens in caelum properans lin 
queret artus. HI, 279 ni fieret, 
frustra celsis Babylonin miiris cincla 
foret 

condignus I, 133 


conferre manus cum dativo. VH, 631 
bis pntuit conferre manus cf. con- 
certare,gconcurrere 
conficit Grorgius Auspur VH, 437 
confidens proelia jrrospera VH, 490, 
nimiuin confise tui YH, 184 
configunt cornua vulnus HH, 574 
coufluit (= corruit) equus HI, 255. 

cf. fluere, defluere 
confringere = illidere. I, 357 con- 
fractum scopulis latrat mare IHI, 
612 obscurae confringens cornua 
terrae. = collidere. V, 361 con- 
fringunt pectore pcctus et clipeis 
clipeos 

congaudere absolute. 7 1, 362 omnia 
congaudent. — 7 11, 95 
conglomeraiis nubes (pulvis) VI, 484 
coniferae silvae 7 II, 322. quercus 
7 HI, 172 

coniugatio. fervere I, 104. fulgfire 7 
HI, 257. cf. striderQ. munibat VI, 
512. abivit 7 HH, 318 transivit 
1111, 173 V, 196. 238 424. claruit 
(clarescere) 111, 75. resplenduit 7 
II, 387. furuisse' VHI, 137. vasit 
7 11, 278 {cf. Neue, Formenlehre 
77*, pag ÖÖ7) absconsas 1, 553. 
absortas VI, 134 (absorptus 768). 
coniposta VI, 436 conclausum I, 
551 reclauduut Hl, llä. reclauso 
HI, 164. explicitus 7 HH. 17. nixus 
VHI, 401 el passim (nisi 7 IIII, 
163). ostensa 7 I, 1 14. pansis VM, 
96.' — tensis VHI, 335. dislensis 
VIH, 324. extensus I, 460 HII, 
38 .502. VH, 316. VHI, 379 7 111, 
284 tento HH, 609 periet VI, 44. 
perient VHI, 27 

coniugatio periphr actioi futurum 

activi. VHI, 467 nomen erit man- 
surum. cf partic. praes. 
coniugatio periphr, passiei ~ futur. 
pass. I, 496 certis sunt ista diebiis 
maturanda mihi saevi maudata ty- 
ranni, t. e. a me maturabuntur. II, 
405 prospera danda canunt i. e. 
datum iri. VHI, 254 crastina festa 
dies populo peragenda Latino est. 
— partkipia, 11, 397 rapiendos 
construe muros (= qui rapientur). 
VI, 238 victus bella movet rursum 
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vincendus (= qui vincetur) Ila- 
guas. Vll, 234 oscula vel plantia 
optans libaada (= quac libi>nturi 
magistri. UI, 82 tune protis ini- 
quae fata tenruda (= quae teiic- 
antur) rogans 

eoniunclivus prdeseutis — indicat. fu- 
luri. I, 526 ipso tarnen memorem 
insidias. II, 106 paenitcat saevisse. 
1111, 7 sed memureiD bellorum cri- 
ntina. VI, 342 vincat amor patriae 
meuteni, et sitis improba cesset. 
VIll, 437 dum venict. laudet for- 
tes. 1 II, 63 »y. te Semper adorem, 
te fatear dominam. IIII, 141 vota- 
que plura tuis celebret nova Ruma 
triumphis 

roniunefivus plu*quampfr/B':ti = con- 
’iujict. imper/. I, .380 cum sceptra 
Geilamir tenuisset. 459 quos fixis- 
set Delia telo. II, 426 ferens, quae 
Stella fuisset III, 312 cum faoates 
fudisset Belisarius. IIII, 129 «yy. 
0 utinam occurreret nunc Stutias, 
ipsumque mibi fortuna dedisset! 
aut patuissent pectora ferro et ra- 
peret Tors saeva duos, aut Corpus 
arundo fixisset. VI, 212 donec ar- 
tem nosceret et peusasset corpus. 
VI, 772 trtbuitque sepulcrum, ne 
nudumiaeuisset corpus. VII, I86»yy. 
tectim transire profnndum non ti- 
mui, cum Auster iactasset carinas. 
191 <yy 0 si rupissent lucttis fata, 
tantos nec ferre labores passa mors 
foret, sed manibus mei fruerer lo- 
bannist 7 111,59 donec posuissent 
membra 

connumerare. 7 III, 143 admiranda 
magis quam connumeranda 
conplexare 7 I, 104 
conserere = transfigere III, 167. V, 
62 117 220 VI, 509. VIII, 421 
conservare = custodire VI, 3. 7 III, 
218 

consessum obtulit 1111, 330 
consimilis cum genei. et dattvo. 7 IIII, 
304 <y. consimilis deitatc patris 
hominique perfecto consimilis 
construxerat acies VIII, 379 
consul; quarto consule 7 III, 124 


consulere = consilium dare II, 334. 

VI, 126. 254. VII, 49. 7 III, 374 
consulta = consilia II, 354. VI, 236. 

VII, 29. 51. Vlll, 240 
consultor legum 7 IIII, 4 
cuusultus ^ peritus, callidus. II, 1 13 

Ifurac infestis venit consultus in 
armis. ef. III, 412 Ifuraces fictos 
Buscepit nescius artis 
conterrilare II, 54. 88 249. III, 129. 
V, 396 VI, 222 

contiguus = continuus. V, 367 con- 
tiguus rivus pedibus calcatur et 
amuis purpureus (contiguus adiec- 
tivo eaepe utitur hac nolione 
nwi Petricord.) 

contremere cum occu». V, 156 contre- 
muere tunautom Uigantes 
contundc monitis nostris aures super- 
bas II, 360 

coiurenere sibi VI, 197. — convenirc 
de uno III, 409 convenit et audax 
Pelagius. VII, 279 omnia castra 
Bezina ducit conveniens 
convexum caelum IIII, 462. 7 III, 
,182 197 

convolvere I, 360. V, 67. VII, 447. 

VIII, 601 = involvere. 1, 330 con- 
volveiis (flamma) succensae robora 
terrae 446 aera convolrit fumns 
harenae. — VI, 747 (leo) murmura 
convolvit I. e. ex ore volvit 

comipes = equus I, 545. II, 89. 
IIII, 544 V, 13. 497. VI, 18. 360. 
717. VTI, 341. 444. Vlll, 545. 699. 
624 7 III, 293 
creans = creator 7 IIII, 338 
Creator 7 II, 52. 187 
creatura = omnia creata I II, 26. 30 
credulus ernsu Chrieliano — fidelis 
7 II, 55 

credunt numiua VII, 98 cunctis in 
se credentibus 7 IIII, 308 
crispa frons Maurarum VI, 83 
crispantes vcrtice flammas I, 326 
crucis Signum faciens 7 II, 176 
crystallum = glacies 7 III, 291 
cum praep abundat. II, 336 plana 
cum voce locutus. Vll, 116 affatur 
miti cum voce. Vlll, 329 psalinnt 
carmina humili cum voce 
cumba (Charonis) IIII, 325 
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cumulata nomina et verba. I, 28 ra- 
bie9 exarserat armis, iosidiis, ferro, 
flammis populiüque superba. 44s? 
II, 61. IIII, 222«??. 686«?? 592. 
V, 465«??. VI, 42 79«? 163. VII, 
29. / I, 169. 217. 260. 309. III, 74. 
164. IIII, 43 (nomina iam Horalius 
cumulaverat ; ef. Ep. II, 2, IbO— 
m. 208—209) 

carrere = laborare. I, 135 quoscum- 
que viros bene cnrrere sentit pro 
terris populisque suis. IIII, 362 
non vester eram? non saepe cu- 
curri? = percurrere. IIII, 341 cre- 
bro sermone cucurri 

custos = custodia. I, 499 privato 
Inssit custode teueri. / III, 18 
rupto custode 

cymbius, Baldachin I III, 196 

damnaverat agmioa leto (fortuna).III, 
235. leto damnare tyrannum IIII, 
235 

dare = facere. I, 227. 514 dant ani- 
mos cf. promittere. — 11. 39 tan- 
tae semina mortis ira dcdit II, 
142. III, 77. I III, 290. IIII, 350. 
= aliquo dirigeie, iacere. IIII, 
197 multos in tela impetus dedit 
VIII, 527 dederant funera campis. 
i II, 319 dant capita. 365 terrae 
Corpora dantes. — dare terga I, 
272. IIII, 419 V, 48. VI, 34. dor- 
sum dederat VII, 439. dat latus 
(equus) VI, 761. = tradcro, pro- 
dere. II, 3^ si miseros damus. = 
indicare. I I, 36 quantum signa 
dabant. = efficere ut 1) cum par- 
tic./ul. IIII, 19 signa movcnda da- 
mus. 2) cum accue. et infin. II, 82. 
IIII, 11. VI. 498. I pr. 2. IIII, 
182. 3) cum coniunct. .1 23 I 11, 
67 da bene procedant omnia. cf. 
$ub 'inßnitivus' 

dativus cum pastivi». 1, 462 dictus 
avis locus est. 111, 372 nullis virgo 
quaesita maritis (m'si ablal. eti). 
IIII, 122 mihi cognita virtus. IIII, 
614 Veneri dilectus Adon. — dati- 
vui loci, ubi ad vel in expecle». I, 
418 campis exire; cf. VllI, 26. — 
432 producere terris; cf II, 247. 


— II, 16 arboribus religant. 164 
lateri suspensa cadit. 223 silvis 
tcctisque cucurrit. IIII,' 268 spar- 
gebat undis. V, 309 caput terrae 
deturbat VIII, 5.56 dominum de- 
turbat barenae. VI, 628 nuntius 
venit magistro. VII, 12 nqx terris 
ruit. Vlll, 449 it clamor cäelo; cf. 
627. — 520 campo cecidere sagit- 
tae. 554 terrae submiserat. 1 II, 
365 terrae corpora dantes. IIII, 100 
terris prodibat. — dativue pro in 
cum ablat. I, 40 pia desertae lin- 
quuntur funera terrae. II, 164 la- 
teri suspensa. — dativue finalit. 

II, 283 epulis volat ille parandis. 

— 1 II, 32 cui flectitur uni omne 
genu (». «. supplicatur) — datirue 
commodi ineolenter poeitue 1111, 245 
virtusquo tibi iam nota per orbem 
est 

de notione partitiva III, 189 — 190 
movens omni de plebe viros. V, 
414 auferre de praeda 
decens = pulcher. IIII, 475 cristis- 
que decens auroque coruscus 
deceptor luppiter ■>!, 149 
declinatio 1) aingularie genet. in — i. 

VI, 413 Ricinari. ablat. tertiae de- 
clin. in — e. missile V, 379. VI, 
671. VIII, 544. 625. — ablat. in — i. 
sorti? I 1, 307. — indagine VI, 41. 
693 2) pluraiia. nomin. neutr. gaza 
I IIII, 334. genetivua. virum paa- 
aim. I, 454 caelicolum. 1 IIII, 218 
ruricolnm. VIII, 66 socinm. VI, 306 
Danaum 1 1111,94 mensum. 1 II, 
166. 1111,177 clientum. — IUI, 196 
cadcntnm; ef. 111,250 VI, 710. — 
V, 232 venantum; cf. VI. 745. — 
484morientum; e/; VII, ,541. — VI, 
609 fugicntum; cf. Vll, 57. — VIII, 
387 furentum / 1, 40 regnantum; 
cf l 11, 167. 111, 130. - i I, 228 
äentum 11, 305 plaudentum 362 
plorantum. 371 regenlum; cf. 425. 

— y II, 391 ovanlura. 420 do- 
lentum. 111, 42 canentum. 160 
agentum. 289 volventuni. — accu- 
aatirue. sudores l I. 52. tapetas 1 

III, 261. domiis VI, 392. domos 

VII, 604. lauros pr. 1. VI, 62. 173. 
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laurus III, 85 phaUngas 1, 78. 511. 
II, 49. III, 179. phalanges IIII, 
62-2 VI, 626. 657. 1 I, 279. — «6- 
lat. rnribus VI, 244 (e coniecl ), 
stridoribus I, 437. tapetibus / II, 
303. III, 204. oratibus / II, 4 
d(>fecit ab omni Nasamoue farris ge- 
nas VIII, 248 

detigens cuspide terram VIII, 195 
defluxit cadens V, 121 
deitas J 1111, 304 

densis singultibus 1111, 287. calcari- 
bua Vll, 444 

deportet nuntius ad aures I, 576 
deposuit querelas miles (= qnestus 
est) VI, 309 

deprecari = precari. 1 pr. 4\ vince 
fortunae, deprecor, iram 
deputare = adsignare. / 1111, 3 loca, 
quae populis praefectus deputat 
urbis 

desertus cum ablal. 1,411 doluit de- 
sertas civibus urbes 
destina; nutantis d. terrae 111, 43. 1 
1, 18 

detenninat pugnas arte IIll, 619 
deviat hastam V, 130 
derotio = voluntas, Studium 1 1, 206 
devotus 1 1111, 178. — devota mente 
VIII, 158. 162. I III, 407 
dictator = dux IIII, 568 
dies 1) nuucu/. 1111, 259 V,522. Vlll, 
174. 258. / 1, 200. II, 95 293 111, 

230. — 2) femin. I, 316. 489. 1111, 

231. VI, 22. 556. 616. Vll, 320. 
Vlll, 106. 213. 254. 1 11, 98. 151. 
366 377 417. 111, 2 136 1111, I. 
338 = lux solis VI, 270. 610. Vlll, 
278. / II, 95 111, 175. IIII, 2.53 
= vita 1 1,51. 111,34. = tempus 
I, 116 celerique iubentis implevit 
praecepta die. IIII, 231 abbre- 
Tiata dies regni est. Vll, 192 tra- 
heute die = dum tempus trahitur. 
I 1, 176 veniente die. 11, 377. 

differre abtoluie I, 84. Vlll, 241. — 
laudem II, 329. arma VII, 315. 
623 Martern VII, 333. dilato tem- 
pore nullo III, 381. — retinere, 
prohibere. Vll, 12 nox terris ruit 
mnndique labores distulit. Vll, 256 
distulit alternaparte forentes. Vlll, 


174 iamque dies alterque dies di- 
latus ab armis 
diffusis crinibus 1 pr. 7 
dilecti principis I II, 287 
dilectiu patris 1 1, 178 
dimittere = relinquere. I, 114 tines 
dimittit 11, 303 ne male dimissi 
perdant aut hordea vepres. VI, 603 
disceduDt cuncti dimisso ad bella 
magistro. — Vlll, 334 delicta di- 
mitte 

dirumpere abtolute *= irrumpere. I, 
66. V, 99. 230. 465. — dirumpens 
luce corusca Fboebus IIII, 256 
discretus = qui recte discernere va- 
let, diaxpiTixöf. l 1, 297. — dis- 
creta mente 11, 316. Vll, 243. d. 
rationc l 1, 224 
discussor 1 I, 24 

dispensare abtolute. I, 520 sic bene 
sollicito dispensans pectore. — Vlll, 
288 

dispergere = discindere. II, 405 di- 
sperse robore (iurzil scinditur. 413 
dispersis fossis 
dispositor 1 II, 284. IIII, 5 
dispositu = dispositione IIII, 595. 
1 I, 138 

distendere = implere. I, 634. II, 80 
divalis / I, 42. 11, 84 IIII, 227 
divertere terga VI, 377. iter VI, 440 
domare bella 1, 127 IIII, 273 V, 97. 
Vll, 271 

dominum virtutis adoraus VI, 26 
domitare 1, 149. V, 129. / III, 140 
donaria = dona I IIII, 163 
donat cuncta delicta deletis libellis 
II, 362 

dubius = periculosus. II, 92 dubias 
committere pugnas. 324 dum mo- 
vei, in dubiis quae sit fortuna sa- 
lutis. 111, 276 perit in dubiis pup- 

f is ventis. = in periculo rersans. 
, 72 dubiae succurrit moenibus 
urbis. 11, 438 ne quis fraudes 
tcmptaret in usu noctis et in du- 
biis inferret proelia castris. VIII, 
94 non aliter dubiis quam ferret 
proelia fossis 
duellum 111, 305 

dum = cum. 1) cum coniunet. imperf. 
I, 377. 453. III, 14. VI, 306. 548. 
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VIII, 611. — 2) cum indicai. fu- 
luri primi VllI, 437. — 3) cum 
iudicat. fut. stcundi I IIII, 341 
duplex lancea 11, 151 

efficere cum accus, el inj'. I, 536. Vlll, 
170; e/'. facere 

effugere = fugere I, 64. 313. II, 447. 
IIII, 389. V, 1.56. 214 494 VI, 16. 
VIII, 18 

effundere = prosternere II, 407. V, 
296. Vlll, 646 

eliipsis verbi. VI, 630 me, faciat, quod 
qnisque videt (facere) 
eloquium = sermo, oratio I II, 280 
emicare I, 316. IIII, 176 VI, 727. 

Vlll, 416. 664. y IIII, 97 
ensifer VII, .429 

ensipotens V, 281. VII, 420. / IIII, 
366 

ensis pius legum 7 I, 61 
epanaphora V, 22-23. I pr. 44 — 45. 
I, 103—104. II, 122-123 288— 
289 

•phebi V, 372 
eques (acies) II, 161 
equino casu confractus VI, 726 
erilis IIII, 176 470 Vlll, 634 = 
ad victorem perlinens 1111, 37 en- 
bes nec timuit captivus eriles. = 
Augnstus I, 158 / II, 1 16. 296. 
1111, 368 

error = ambages IIII, 602. 608 
erubescere cum ablal. causae. VI, 704 
ductoris vocibus ille erubuit. — 
cum accus. V, 20 talia (seil, verba) 
narrantis seseque iu bolla vocantis 
erubuit {de usu vocabuli talis c/. I, 
310 talibus orantis fletus et verba 
rccepit) 

erumpens voce querelas VI, 309 
erus = Augustus A 20. J 1, 91. II, 
161. erus ductor Vlll, 1,55 
es deesl IIII, 274 

esse. IIII, 121 nunc est (= licet) 
temptare quid. 111, 206 nec fidere 
turbae nec vitam sperare fuit 
est omissum 11, 336. 111, 12 326. 330. 
361. 379. 1111, 182. V, 15 VI, 113 
300. 440. 441. 623. 700 Vll, 40 320 
et traiectum II, 265. 437. 111, 26, 253. 
V, 160. 191. VI, 276. Vlll, 13. 1 


I, 106. — V, 46 tremuere gemen- 
tes iugis et vertice silvae (= silvae 
et vertice) commoto paruere quati. 
VI, 486 collesque malignos tristis 
et infaustos (= et infaustos tristis) 
monstrabat Gallica campos. VI 1, 301 
tortis adbuc miles nullis concussus 
et asper ezitiis (= et nullis con- 
cussus exitiis asper) per bella fu- 
rit. — et nullis 1 1111, 279 — et 
non ullus Vlll, 81. 85. / IIII, 323. 
— et = etiam teriio loco. II, 298 
pietas occurrit et irae. IIII, 44 dux 
erat et medius. quarto loco III, 
241 perterruit omues Casus et ille 
duces 

ovigilanter Vll, 203 
evitabilis I I, 266 
ex caedc volutus iaeuit IIII, 426 
exacuere Vlll, 53 

exaggeraro = incitare. I, 542 visos 
fugiens exaggeret bestes. VI, 620 
dictis exaggerat iras 
exaltare l IIII, 319 
excubitus excubitores. 7 111, 165. 
1111, 241 

excutit dolor iras Vlll, 526. excu- 
tiunt plausus 7 11, 312 
exerrare VI, 274 

exorans dominum 7 II, 162. — abso- 
lute I, 286. Vlll, 338 
expellere = pcllere I, 58. V, 277. 

VI, 62 Vll, 130. Vlll, 428 
explanat marmoris undas I, 315 
expugnare =. propulsare. V, 390 cer- 
tat tarnen bostis acerbus expug- 
natque viros et fossas vindicat ar- 
cens, VI, 514 servandam tantum 
ob fluminis undam rectores iuve- 
Dum boste.s expugnare iubebat 
exspectare = spectare. II, 192 gen- 
tesque nefandas exspectant oculis 
extare = esse 7 1, 136. 111, 378. 
1111, .303 

extrema morte Vlll, 239 
exustus ardor Vll, 329 

fabrica = aedificium V, 438. 7 1111. 
12. 53 

fabula = VOX, sermo III, 57. VIII, 
293 7 III, 126 

facere cum accus, et hifin. 1, 135. 532 
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577. II. 37 V, 6 1 pr. 3. A 22. 
35 7 1,106 282 11,41 111,110 

— iustitiam faccre / H, 345 
factor 1, 288. III, 125. I I. 340. 

II, 29 36. 58. 182 212. IIII, 300 
fast! = tpmpora I IIII, 137 antiqni 
redeuDt, nova saocula.. fast! 
fala Romana = imperium K IIII, 
234. VI, 39<> ( Trfbeil Poll. Claud. i 
6*, 2. Capitolin Cloti Alhin. 7.7, 5) 
fateri cum inßnilivit = proinittcre. i 
VI, 53 cuncti dicU> parere faletilur. i 
432 servire tatenlur Romanu im- i 
perio. VIII, l62 fatemur dicti.< pa- | 
rere iubcutia 

fatidicuni dum quaorit iler VI, 164 
frrre = dicere, nuntiare 1, 205 haec 
Omnibus ip-e ferebat. 32.5 vi>ra 
ferunt inceiidia 469 bare ferre 
iiibet. 11, 193 quao ferre magistro, 
mimte gerunt dubia. 426 ferens, 
quae Stella nitens, quae flamma 
tuissi't. 1111,351 stridoiitibus hor- 
rida Unguis verba terunt VII, 87 
ferens haec verba. 151 proelia dira 
ferens Vlll, 69 iiiipia verba fe- 
runt. 109 exarsi-se fereii.s 529 
prostratos capto.sqiie ferens VT, 
257 7 11, 155 172 III, 268. = 
claniare, vocarc. V, 39 iude ferunt 
Gurzil: Gurzil cava saxa rcsultant 
ferreus ip.se IIII, 523. Campus 562. 
imber V, 102 

fl rrugine dives et ostro 7 I, 326 
ferus = animal (de cnmelo) V, 423 
fervoribus iunctis Vlll, 91 
fictus = dolosus, fallax III, 412 
tidere sibi re VIII, 618 
fixis genibus VII, 344 
Sammivomi cqui (Phoebi) I, 338. 

VIII, 228. priiccllae VI, 273 
flaverunt pectora II, 457 
flere cum accus, et iußn. 111, 444 
flevit hosles rapuisse iuvencos 
Iluere = decidere III, 143 IIII, 310. 

V 338 

Huitare = fluere VTIl, 487 656 
fluxus =: Quens. III, 147 fluxos sistere 
dnetus 

foci = ignes II, 422 lumina densa 
fncis per campos clara reliicent. 
VI, 452 taetra cum nocte lepentc 

Corippus ed. PeUche&ig. 


ardentes videre focos. 461 vidisse 
innumeroB lucere focos. — in eecle- 
sia. 7 II, 9 inposuit pia tura focis 
foedus = ius. I, 183 tenet latum 
dominantis foedere mundum 
fontes = aqua. II, 65 et quis 0u- 
mineis fontes interscrit undis .... 
V’adara II, 285 gelidos fontes pu- 
tco rapit. III, 230 plenos porta- 
bant fontibus utres VI, 299 va- 
cuantur fontibus utres VII, 334 
castra super dulces posuit sitientia 
fontes (cf'. 345 aqiias lambit de flu- 
mine lingua) 

fores generis mascul. l III, 219. 234 
formator rerum 7 II, 12 
formatrix caeli (sapientia) 7 II, 16 
ioTiadverb 11,350. VII, 174. Vlll, 21 
forti.s =r firmus, robu.stus Vlll, 231 
lossae = castra I, 383. II, 93. 396. 
■413 436. 111, 219. 4:!4. IIII, 17. 
4!X). V, 301. 352. 373. 391. 402. 
448. 4.56. 488. VT, 461. VII, 401. 
411. Vlll, 39 60 130. 162. 180. 
260. — fossas levare = castra mo- 
vere VTI, 310. — cf. 11, 270. VI, 
492. 513 VTIl, III 
frangere intransitive II, 169 litore 
collisHS fraiigentes aequoris undas 
(cf Italorum frangeute = fluctus, 
unda) 

fretus absolute. IIII, 114 
fuerum rel fui deest IIII, 209 
fugax = fiigiens 1, 272. II, 185. 
III, 421 IIII, 148. 1.54. 178. 180. 
V, 162. 284 507. VT, 48 293 694. 
— retroque fugaces finge vias VII, 
304 

fumus harenae I, 446 
funderevitam VI, 130 anitnas VH1,80 
funus — cadaver I, 40 IIII, 33. 151. 
V, 366. 462 472. 488. 512. VI, 
651. VTII, 527. 601. = mors VI, 
.360 VII, 22. 37. 151 7 1, 144 243 
furit in agmen II, 99. furit in sicca 
bareua (Maurus) 11, 158. (bostis) 
summo de monte furit III, 241. 
Tarasis in medios contra furit ar- 
duus bestes V, 457 

gaiideat in multis triumphis pr 35. 
in sauguine g.iudet VT, 1,50. 648 

16 
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gaza neutr. plur. 1 IIll, 334 
gelida formidine V, 80. gelidus terror 

V, 399. 608 

geminans in viscera fcrrum II, 480. 
geminat cum vulnere ferrum III, 
94. calce pulsat equum geminans 

VI, 765 

gemit bucina cantus I, 512 
gemmiferac olivae III, 325. bullae 
IIII, 496 

genelivus comparationit. l IIII, 130 
melior sni 

gcnitor = senex (de Aihanasio) IIII, 
239 VII, 206 

gentilis = paganus I, 452. III, 410 
VIII, 646 {saepius gentes eodem 
seneu) 

gerundii ablalivus. I, 346 (modus), 
quo cuncta regendo commissa gu- 
bornat I, 395 regendo continuit 
II, 24 tu, lustiniane, favendo cuncia 
doce. V, 81 turbatque premendo. 

VII, 90 omnia disponens yertisque 
regisque movendo 138 repararc 
fovendo quadrupedes, 222 movent- 
que docendo. 348 foedant quas 
saepe movendo 489 properare se- 
quendo. 491 lacrimia non de.ainet 
ille precando J IIII, 257 sua tecta 
videndo per patulas fuerit delata 
fenestras - yer. genelivut = inßn. 
praei. I III, 1.39 quibus est pia cura 
regendi tot lalos populos, . . , domi- 
tare . . . uti . . . di.sponere, el fort, 
eliam v. UH addendi vitam nisi tu, 
natura, negares; cf. Vict. Vit. 11,32 

gestamen = corona III, 70 
glauca oliva 1, 534. 111, 256. ! 111, 
65 arundo VI, 475 
glorilicavit opus I IIII, 289 
glutlinat enses aapersus super arma 
cruor V, 517 

gluttivit biatu terra ncfanda fero (do- 
minum) VI, 769 
gradicns de equile VI, 743 
gratari = gaudero. i II, 97 conspoc- 
tis gratantur lumina terris 
gratia caelestis VII, 485 

babenae tropice. 1, .324 indomitas 
Martia cognovit babenas. 552 do- 
lus ille patens saevas efifundit ba- 


benas. II, 60 ingentes scelernm 
laxabat babenas (i. e. ingentia sce- 
lera fiert pas‘us est). III, 237 de 
summis reduces contorsit babenas 
montibus 

haurire. III, 348 seseque videbant 
vulnera divinis bomines hausisse 
sagittis 

hic = buc. IIII, 193 incidit bic 
(i. e. in alveum amnis) fngitiva 
manus; cf. $ub in 

binc est quod cum indic. 1, 364. I I, 
219. inde est quod 111, 380. boc 
erat quod V, 142 
bomicida IIII, 224 
bonos I, 149. II. 263 313. VI, 141 
honorus = honorem tribuens /II, 
282 vultu praeclarus bonoro. III, 
227 honora luce coruscans. IIII, 
309 a dextris sedlt bonoris aequaevi 
patris. IUI, 332 senio fulgens Ca- 
linicus bonoro. = bonoratus 1 111, 
127 nomen bonorum laudibus ad- 
tollunt 

borrescerc cum accus el infinit. I III, 
242 horrescuut lanceas saevasque 
Instare secnres. 342 horruit ex- 
tinctas inopinu fulmine turmas, iu- 
numeros cecidisse suos. — cum 
aUal. causac. II, 200 borrescunt 
pavore. 487 borrescunt visis III, 
1 15 borrescunt tempora tabo 
hostilis mettis IIII, 196. VII 110 
humilarc. VII, 494 bumiletque sua 
virtute stipcrbos. VI II, 404 humi- 
i liitque rehellos 

idem = is V, 209 visu tremefactus 
eodem 

ignitus veiitus VII, 325 
' ignivagi equi (Phoebi) IIII, 24. pro- 
I cellac VII, 371 
j ignivomus Africus VII, 323 
j iliceae tnibes / IIII, 40 
ilicet = ilico 1, 124. II, 241. III, 
404 IIII, 61. VI, 420. 593. Vlll, 
164. / II, 8 

immeritus actiue = indignus 111, 365. 
441. pnstive III, 36 immerito qua- 
tiens Bellona Hagello 
I impendero = irruere. 111, 439 ipso 
impendente tuinultu oeatidit Solo- 
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mon. VI, 600 magno impondontc | 
tumultuarmigpricccidoredno. VIII, 
149 Caosar medio impeiidente tu- : 
mullu Romanos poluit verbis icr- ■ 
rere superbis I 

impensae = rommealus I, 126. VII, i 
206 VIll, 27. 47. — »in? VI, 246 | 
imperiiilis apex 1, 101. 123. nnmen | 
VI, 75 I 

implent famem epulis viridantibus 1 
VI, 373. aspera bella sequi men- j 
temqnc implcre maligiiam Vlll,146 
implicitus 1, 21. IIII, 602 V, 380. ! 
419. VI. 572. 580. VII, 460 VIll, I 
192. 585 I 

impressant Hores laucibiis \’I, 372. I 
impressat harenis ora VII, 347 i 
imprimerc = premerc II, 226 V, 
427. VI, .541 VIII, 282. 419. l 

I, .309 

improba virtiis I, 39. V, 67- Kama 
VI, 279 

in pro ahla! cnwtne rrt Inatrumenti I, ■ 
41 casii rapiiiiitur in mio; cf. 111. 
447. - 343 virtus solitis flagravit 
in armis (= solita bellanili rupi- ; 
ditate) 448 solitisque duces suc- j 
ccndit in armis. II, 90 fortis in ' 
armis 438 ne qiiis fratides tem- i 
ptaret in nsn noclis 4.55 in tenero ; 
laxavil niembra sopore 111, 276 ' 
perit in dubiis pnp)iis ven’is. JllI, 
499 illbroque inclndit in ostro. 
IIII, ,520 macuiis variatiis in albis. 

V, 479 animas in viilnere reddunt. j 

VI, .59 geminia exeepit in nlnis. 

VII, 262 variis ornatns in armis. 

/ III, 308 niilla coininotns in ira. ' 
rj nillare — in pro nhlal lempu- 
rit. II, 429 in nocte. III, 13 qua- ' 
Ha in adventu fiierut tune Africa 
nostro. 130 subito pallore treme- 
scit clas.ais in adventu III, 267 in 
modico tempore VI, 173 palmaa- 
qiic fereutes huiua in adventu. .4 34 
aeias, in qua üapientia regnat. -- 
in cum accus pro nlilnl 1, 85 in 
medios ausus concurrere enmpos. 

II, 363 perdere non properat quam- 
cumque in proelia gentem IIII, 
388 armiger ipse Invia liqiiidam 
tremefacius tu aethram eflugiat . 


ET LOCVTIONVM. 24.3 

(= fugiat) raticamve gruem cy- 
gnumve canentem. VI, 437 procul 
in campoa squalentes fesaus Ilaptas 
errabat sitiena 7 III, 202 altiua 
erectis pendebat in aera pinnis. 
IIII, 199 lanigeroaque greges her- 
boaos pavit in agros. — in cum 
nUal. pro accus. I. 139 aiiribus in 
noatris sonuit. II, 439 in dubiis 
inferret proelia caatris. 445 vul- 
tus in pectore ctirvanl. 111, 65 
quac erevit in orbe. IIII, 317 gen- 
tihiis in mediis portans mandata 
cucurri. 466 cobors validis incum- 
bit in bastia. V. 85 rediens in pec- 
tore virtus. Vll. 115 lacrimasquc 
in pectore fundunt — VI, 441 in 
faciem nimius solis calor. 1 II, 
267 tu caeltim mens omnis 
inclitua I, 17. V3, .305 
incompta mantis VI, ,504. hostes 
VIll, 2.57 

inctimbunt siti Vll, 3,36 
inculere = quatere. VI, 280 pcctora 
rumor incutiena magna virtute lo- 
hannia terruit 
indecor 1, 92 (indecus T) 
indicativus in iulerrogationt obligua. 

I, .58 70 -78. 103 121 185-196. 

II, 411. 1111,625. VI, 7Is</y. 119. 
Vll. 127. VIll, 96 147. 1 I 181. 

III, 381 — 383 indicaliuns et con- 
lunct iuucli 1, 473«qy. ö76s</ III, 
2*>sy. / III. 140*9. 

indignua = indignans. 111, 132 ardet 
diritnipere vincia indigna cervice 
ferens. immeritus III, 196 ver- 
sus tune flere penates contigit et 
tutas iiidignis qtiaerere terris 
indiscretio — üdiaxptaia II, 36 
indiibiua = nihil dubitans 11, 416 
inferiae VIII, 499 
inferre iugulos neci VI, 32 
infigere harenao V, 140. VIII, 592. 
infigere socio V, 2.59 — intigere 
= rontigere V, 275. 340 VIII, 
604. 1)06 

iojinitimts substantive. III, 120 quid 
multum crcacore Mattria. I II, 39 
veile tuiim fac posse inetim. 4] da 
posse volenti. 427 dedit omnia 
posse. — iiifiit Uistonens. 1111, 28 

16 * 
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DOB pavidum revocar« pedem. IlII, 
70 paulatim temptare fugam. / IlII, 

16 ratibus tune ire per urbcs fici- 
timas, ferro virides succidere silvas. 
89 cunctis medio via lata patere. 
— in interrogatione rfcta IlII, 60 
quid cuDCta referre? — in inierro- 
gatione obligua I, 273 nescitque mi> 
ser quo flectere puppern. II, 193 
magoo quae ferre magistro, mente 
orunt dubia (i. e dubitant). — in- 
n. per/. - infin praet. II, 105 li- 
cuit timuisse 

inßnitivi usus. 1) cum verbis aclivis. 
VJJU, 101 accessit sedare I. 435 
arcere accelerat. VI, 38 fines 
custode tueri accelerare placet, 
felicia regna referre. 599 accele- 
rant relevare. VII, 44 reparare 
ruinam accelerare placet, pu- 

g nam temptare repento; cf. I II, 86. 

[II, 9 — llll, 5 miles adegit 
tradere. Vn, 181 uirtutis adegit 
causa mori. VI, 250 a dm ittimus 
contingere. IIU, 61 egimus iu- 
rare. Vin, 17 agit vexare. II, 129 
aptaut pendere. I, 58 Partbos 
confisos obstare. II, 123 enr- 
runt saevirc; cf. III, 135. 288 
IlII, 21. VI, 396 — I, 344 dicta- 
bat (ira) tendere gressus; cf II, 
246 294 IlII, 556. — VII, 137 
disposnit (= iussit) duces re- 
meare. IIIl, 165 concurrere teils 
datum est. I II, 427 dedit om- 
nia posse. 1 IlII, 268 ignarum 
doxit sacrare. VIII, 99 egredi- 
tur condiscere I, 294 eo scindere 
bellum VI, 82 cernere Mauras 
ire iuvat. 1,341 exarsit succur- 
rere. VIII, 56 exarserai perdere. 
VI, 64 expectans intrare. 1,298 | 
ipse tibi servitium debere täte- : 
tur. VI, 53 dicto parere faten- I 
tur. 432 servire fatentur Ro- 
mano imperio. ^'n, 41 1 cuncii nos '< 
scire fatemur VIII, 162 faten- | 
tur parere. I pr. 8 nec fidere | 
milibus audet suis, Romana laccs- : 
sere signa. 1111,49 f Ingens com- 
pescere bellum. 63 finximusser- | 
vire. I, 439 gaudet procedere: 


cf V, 489. T II. 82. m, 245 251. 
ÜII, 152. — IlII. 438 gerat sub- 
dere V, 36 varias imitatur red- 
dere lingiias I IlII, 237 impe- 
ritans praecedere. I, 311 mite- 
scere imperat; cf 1 II, 383. — 
V, 228 Mauris succurrere fessis 
inciiluit. V, 474 succidere plan- 
tas iusistunt. — V, 381 inten- 
tat pellerej cf VIII, 399. — III, 
233 laudavit cessasse sitim. IUI, 
471 luctatur currere VI, 310 
minantur perdere. I, 102 mise- 
rat noscere; cf. 124. VII, 242. — 
III, 108 concurrere ventos arte 
movet. VII, 201 agmina movet 
incedere campis. I III, 33.5 ser- 
vire negabunt (= detrectabunt). 
VII, 224 odit amare VII, 221 
pellentes exire. 354 pellebat 
ire procul. VIII, .556 surgerc per- 
temptans. VI, 434 polliciti 
praestare. I, 570 praecedaiit 
quaerere. II, 188 praecesserat 
temptare. — I, 221 solvere funes 
praecipiens. VII, 510 me cuncta 
fateri iussio dura preniit VI, 241 
iu nostros pro mitte ns (= mi- 
nans. parans) tendere fines. II, 363 
perdere non properat; cf III, 
261 403. 418. 7 pr. 3.S. — I, 144 
prosterue rebelles flectere col- 
lum. III, 191 nos linquere terras 
sors impia puUat. I, 248 in Li- 
byam transire putus?487 sin proe- 
lia mecum mittere posse putas. 
IIU, 377 paceni qtii quaerere no- 
stram iion hiimili cum iure pu- 
tat. VI, 289 armiger lovis vix im- 
pune p u t a t lei veutis margine caeli 
flamina posse pati. \UI 124 arni- 
sisse putet VII, 505 Carcasan vi- 
cisse pntat? VI, 446 redit tem- 
ptare 1 III, 405 relinquo aptaro. 
II, 234 reluctat prendere. VI, 
107 sperabam cernere. II, 228 
SU ffi ci t pellere. cf. 1 III, 145 403. 
IUI, 166. — III, 304 treniuit 
Romanos currere. l I, 225 urgue- 
bat properare; cf. I IUI, 2. 375. 
— V, 175 cernere vaditis 11,81 
cernere vitasset ^^U, 313 vo- 
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ca ns cxir<‘. cf psae, merpre, subi- 
gere 2) cum Ii-rbit poMtiria. II, 70 
cernitur ferro. 179 procedere cer- 
iiitur. m, 52 pniecipitur dicero. 

I, 547 victrixqiie putatur esse sibi 
(i. e. sibi videtur; IIII, 3 retardor 
memorare 3; cum ndicnivit VII, 
473 cupidi condiscere VIII, 241 
inipatiens differro diu III. 199 in- 
siietus conferre nmnuin. IIII, 413 
potens snffc rre. II, 92 sollieitiis 
dubias canipis cornnmicre ptiguus. 
VIII. 38 tiinidi consisti re 

infit I, 285. Vn 117 / II, 51. UI, 30 
inflexi hami II, 122 
influere =r fluere, defluere II. 218 
prncella infinit. III, 93 multus de 
corpore eanguis influit 
informidabilia = nou formidandns I 

II, 346 I 

infundere = perlundere I, 37. III, 

113. IIII 285 V, 151. VII, 9 VIII, 
393 

iiigeminare = iierare, reiiovare. VI, 
129 ingeminana bellum 
iniqui = hoates. VI, 662 iam cre- 
acit iniquis iniiumero'a manus. — 
adteci. =r hostilis VI. 279 VII 391. I 
VIII. I 423 

inneciunt muras / III, 54 
inoocuus / I. 170 III, 332 
innovare VI, 217. 1 I, 349 
innumerosua VI, 663 
inop« ardor III, 370 
inplicat Notus aethram 1 IIII, 217 
inaaliirua III, 369 

insererc = contigere VI, 642 iecur 
inserit basta 
inaidia IIII, 6a5 
insinuare = referre I, 122 
insitus = inscrtns. II, 131 inaita non 
ullia .atringunttir cingula biillis 
insolite II, 432 
inaomnia II, 4.53 

insoua = non nucena. II. 348 igno- 
acea gentibua insona. 111, 326 IIII, 
586 VIII, 156 

instar fulminis instar V, 386, VI, 
313 666. fiuminis instar I, 308. 
VIII, 339. luminia instar l IIII, 245 
intcraerere cum dalico. II, 65 quis fiu- 
mineis fontes interserit undis (/’im- 


lin I’ciricord de «ila S, Afarlini 
VI, 75: diviaiaque locis diffuaum 
interserit aequor) 
iota J I, 353; cf. U, 139 <99. 
ipsum quod apectantnr I III, 252. 
iuatificatua id ipsum quod / IUI, 
319 

irruptnm specus VIII, 393 
iter solis temptare = in zonam ca- 
lidani proficisci VI, 338 — in lu- 
cem solis ex infemia prodire VIU, 
314 — VI, 164 fatidicum dum 
quaerit iter 

itus (plur ) noctis lU, 159 
iubere cum dalivo H inßnilivo II, 393. 

IIII, 262 VI. 295. I II, 2 
iugnIoH inferre neci VI, 32 
lungere = ae iungere (llalorum 
giugnere) I, 221. VI, 690. 692. cf. 
Verg. .-len -Y, 340 
iura = potestaa, dominatin, impe- 
rium III, 288. VI, 402. / 1, 146. 
148 

iussio I. 296 316. VII, 611. / II, 27 
iustificare / II. 423 IIII, 319 
iuatitium, «i^ntua tucitu eommurtU Ul, 
360 

lacriniaa ferro pro populo IUI, 277 
lacus — aqua /III, 274 Hebrum ex- 
bausto siccare lacu 
laesio VI, 124 

laetetur in propriia ausia V, 416, 5/'. 
gaudere 

lampaa iropice UI, 109 fnror omnia 
et ira horribili miserum turbabunt 
lainpade mundum 

j languescunt feasa aopore membra vi- 
rum {accu* ting.) T II, 467 »9. 
fori, recie: cf. augescere, manaue- 
scere 

laniferi spes uua gregis (arics) UI, 
164 

lanx = ponderatiu, deliberatio. II, 
306 omnia lance probana 
lapis (molaris), V, 432 cecidit lecius- 
que lapisque, quo Cererem fran- 
git. — lapides peraculpti = deo- 
rum simulacra / III, 377 
lapsu litora cuncta fremuot IIU, 397 
latrant sua nomina linguae barnari- 
cae 11, 27 


Digilized by Google 



246 


INDEX VERBÜRVM KT LOCVTIONVM. 


latratus (plur.) I, 214. latratibus IIII, 
35&. latratus varios stridentibus 
lioguis (Maurotuin) 1111, 351 
laureus furor pr. 20 
legatio = mandatuin. I III, 268 ve- 
stri regis quue sit legatio, l'erte 
letifer tumultus I, 5. aiinus III, 347 
torror V, 400. bucinae cantus VI, 
546 

levavit e morte IIII, 204. a morte 
levare 1 II, 423 

libuit nie pr 3 i 

licet cum indicalivo. I, 525 certa li- 
cet vobis, quae sit fldiicia geuti, 
est. J I, 85 licet hacc deus omnia 
fecit. — bonis licet II, 83 tardius 
licet IIII, 434 
litoreae urbes VI, 385 
littera = litterae. pr. 5 omnia nota 
facit longaevo littera mundo. 10 
littera ni priscum commemoraret 
opus. / IIII. 184 novit, qtiod lit- 
tera rerum pars magna est 
locus, plur. loca II, 223. III, 178 VI, 
270. VII, 410. 1 1111,3.61.— loci 

II, 147. 164. 190. 195. 239. 289. 

III, 221. IIII, 616. V, 402. VI, 55. 
246. 286. 356. VH, 138. 402. 408. 
VIII, 39. 1 I, 1 19. 111. 252 IIII, 
77. 100. 117. 219 

longaevus mundtis pr. 5. longaevi dies ' 
= vita longa IIII, 485 
longus = longinquus II, 74. VII, 369 
loquela = vcrbum IIII, 403 VIII, 
101. 547 

loqui maudatum 1111, 334 
ludere. V, 138 ludit dum poplite tlexo. 
336 dum ludit magnum umbone 
per bestem. VI, 579 lougo nec lu- 
dere pilo implicitus strictis miles 
valet uudique ramis 
luxus nemoris 1 1, 323 
lymphiger amnis VIII, 246 lyniphi- 
geri tractus III, 145 

roacbiua mundi I, 291 
magis tristia III, 27. magis pulcbra 
I IIII, 41 ante magis (= pritis) 
III, 292. magis posae II, 411*2. 
— magis = potius. VII, 170 au 
dolor ipse magis larrimas et verba 
uegavit? / IIII, 268 aut magis 


ignarum deus duxit. = demum, 
erst recht. II, 483 eripitur tune illa 
magis, ini, 114 contemnerc vitam 
pro patria, haec est vita magis. 
V, 144 en perfecta tua est volun- 
tas magis. VH, 524 fugaces quus 
populos nunc rere magis, tHH, 499 
si viiicitis bestes, tum video, tum 
vivo magis = praesertim. VU, 59 
belli sufferre tumultus paucorum 
est, post bella magis, quae caede 
recenti concussere viros 
magistra pietate I. 283 
magnauimus iuvenum Hll, 478 
malefacta VI, 70 
malignus snbst. 1, 264 Hll, 233 
malle = veile II, 310. 366 
mandare = mittere I, 50. III, 128. 
IIH, 12. VI. 221 

mansucsccre = mansuefacere VII, 
253 484. 1 II, 329 
niapalia II, 5. 63 
maritalis luctus IH, 375 
maturae (acil. uavigationi) uudae I, 
129. Gori I, 167. tempus VHI, 537 
mediis catervis corruit 1, l88. — IIII, 
445 mediis tentoria Mauris vallaii- 
tur (i. e. ita, ut tentoria sint mc- 
dia). 593 inter medias acies ibat. 
V, 8 vidit bostis media inter signa 
lohaunem. V, 377 in mediis intran- 
tes castra camelis observat. VHI, 
325 media inter castra lobannes. 
489 ardentem media inter tela suo- 
rum. VHI, 196. 425. — medius 
cum dalivo. IIII, 637 bis medius; 
cf. VII, 268. VIH, 445. VI, 488 
medium cum Huminis alveum alter- 
nae posuere acies. VHI, 43 Massy- 
lique duces medios posuere Latiuos 
melius placet VI, 112; c/'. 134 
meinorari = memorare VI, 284; c/i 
Jlvenschf Jt. u. Vulg.'^ p. 373 
mensurare J HI, 372 
merere (-i) cum infinilivo = impe- 
trare, contingit, I, 109. HI, 459. 
V, 412. l HH, 273. 365. cuvi ac- 
cusaliro, endem notioue HI, 122. 
IIII, 380. / Hl, 278 — cum dalivo 
= famulari. pr. 40 meritus iussis 
carmiiia prima cano HH, 363 non 
iussis merui? 
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mergpre = mergi. VI, 768 absor- : 
ptusque voragine mersit ipsc ca- 
dpns 

meritum = crimen. IIIl, 215 perfi- 
diae meritum cum dunie crimine I 
mortis haec mihi bella ferunt 

meritus = debitus. 1. 298 meritum | 
debere fatetur ordine servitium. j 
IIII, 428 exsolvit meritas pro fracto ! 
foedere poenas VI, 27 meritas red- i 
dens laiides. — meritus labor 1, | 
133. alipcdes II, 282 = poena , 
dignus. VIII, 87 curcat pars iiostra 
labore mortc ducis rneriti 

nietallum = saxum. 1, 409 ego coepta 
replebo munimenta loci tirmo soli- 
datu metallo. — metallum vitreum 

metrica. l) proiodm rt'tmiunm proprio^ ! 
rnvi, Anastäsi A 31 (r.f. I 1, 10). 
Athanäsius IIII, 232. VII, 191). Cä- i 
liuicus / I, 76 / aWm Cäröna IIII, 
325 Gr^‘^öriu8 IIIl, 487. lusUnia- ' 
nus I, lö pusum Martiirius 
rbpto^) IIII, 66 paniivi. Memphi- 
tica I III, 16. Methymnneis / III, 
96. Pelagius III, 410. Sicani I, 229. I 
Stephauides VII, 243. Ste|)hanus 
VII, 435. — 2) roealea /.myne cor- 
ripinntur arce querelas VI, 413. 
bälatus II, 174. balatihus / IIIl, 
204 (bälautum II, 308). fient II, 
348. Inge I 11, 143. iügiter VH, 
493. mysterium l II, 113. UH, 274. 
ne 11, 295. trausitüs (yenel.) I Hl, 
35. — 0 in adverhiia. ergo II, 184. 
320. III, 334 1111, 38. 384. 436. 

VII, 206. 248 262 l I, 165. II, 187. 
197 (ergo VH, 391. 1 111, 345). om- 
ninö HI, 378. IIII, 423 lomniuö VI, 
125). retrö Hl, 425. V, 211 426 
(retrfi VI, 454. 490. VH, 304. VIII, 
551. 1 HI, 811. ultrö 11, 372. HI. 
289. y 11, 381. — 3) vocales bre- 
L'ca pradvcnntur. dämus 11, 333 
(dämus 372) decörans 111, 300. 
mönitus VHI, 36. lütum V, 368. 

/ II, 23. nfiuis I II, 80. scölas I 
IIII, 188. — duac vocales unam 
syUabam ttficiunl. alvearia 1, 436. 
semiuätum III, 169. tribuoicia (“iai 


tribuDicia inlelUgendum eal) Hll, 
504. Marcianus IIII, 505. V, 201. 
231. alveum VI, 488. Zabeas VHI, 
384 lanceas 1 Hl. 242. — 5) u = 
conaonana. paruere [fort, päruere) 
V, 47 — miscuissemque VII, 177. 
— 6) V = vocalia. süasit VI, 555. 
7) positin inaotenlior. iussä spectare 
IIII, 203. mediä stravere per arva 

V, 276. valle .stravit V, 294. acies- 
que Stare VI, 582 portuque Stare 
VHI, 46 fortemque sternit VHI, 
605. officiä Stratos J Hl, 265 {con- 
tra inque statu 111, 30 nomine 
scripta IIII, 13) I HI, 112 graviä 
plus. — 8) h conaonana poaitionem 
etficit. edocuit haec I, 132 iacet 
hic 1, 178 puppis heu HI, 276. 
iiicohimis haue VII, 62. timuit hunc 
VH, 385 patris hominique l 1111, 
304. — 9) poailio neylecla. Omni- 
bus sutficiunt y II, 254. — 10) ayl- 
laha ante vocalem corripitur. quem 
in illas I, 102. omniüm hic J HI, 
369. — II) ayllaba hreins in arai 
producilnr. laevaqile dextraque 
acies y III, 177. — 12) caeaura 
penihemimerea netjleda 1, 187 HI, 

1 408. V, 336 Vi. 196 514. 515. 

1 VH, 317. 374. y lll, 212 IIII, 116. 

: — cf. afHonanlia, cumnlata nnmxna 

I et verba^ verborum liiaua 

I militare = famulari. 1, 289 tibi mili- 
tat aer. I 11, 374 tibi militat omne, 
quod gerimus 

militia = milites Hl, 25. IIII, 549. 

VI, 473 

minores = posteri VI, 341. VHI, 
509 

ininuere = minui VI, 367. VH, 347. 
y pr. 31 

minus = non. J 11, 263 quod minus 
factum. — VHI, 502 vos incolumes 
unu minus exciph t Carthago. — 
uec minus ut aimilitudinem inducena. 
VHI, 149 nee minus ut Caesar Ro- 
manos potuit terrere 
miscere intrana. = se miscere. VII, 
177 miscuissemque simul corpus 
I compiexa mariti 
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miserere nostrique tuique VI, 320. i 
miserere supplicibus / I, 174 
mistus (nusquam mixtus) = uiia, pa- 
rlier, cum. I, 346 miäta virtute mo- 
(lus. 389 duces mistiqne tribuni. 

V, 480 mistique ruuut per prata 
cadcntes nunc senibus iuvenes, nunc 
pressae pondcre matres cura natis. 

VI, 449 mistusquo Latinis fidus 
eratMazax VII, 342 misuim gcnns 
omne bibebat undivagus latices. 365 
misti per prata cadebant fessi qua- 
drnpedea VIII, 443 irrupit Ro- 
mana manusmistusqueLatinisMau- 
rus eques. 639 latos moriturus 
in agros currit eques mistusque 
pedes 

mittere = committere 1, 487 proe- 
' lia VIII, 226 hella 
moderamen = moderatio II, 337. 
VIII, 7 

modulaminc diilci ingrminant plau- 
sus 1 II, 360 

moenia = urbs. VI,- 66 stantes per 
moenia matre.-i. = oppida. I, 33f> 
cuDCtaque direptis connagrant moe- 
nia tectis 

monstrum I, 251, 325, III, 347 IIII, 
109. / III, 378 

montana = montes II, 56. 146. 414 
V, 41 217. 240. 470 VI, 18 
morae = res obstantes, obstacula. 
V, 433 dirupit vincnla pondns dis- 
solvitque moras 

more = muro solito 11, 183. IIII, 
293. 310. VI, 101 VII, 239. VIII, 
446 - de more VI, 236 Vlll, 
189. 224. / II, 294. Romano de 
more IIII, 441. de more profane 
II, 83 

moriens = moriturus. VI, 720 rapit 
ense caput morientis VII, 541 sti- 
pite suspendi morientum colla bi- 
corni. / IIII, 335 ilii moriens mox 
lustinianus honores contulerat. = 
mortuus. 7 I, 244 inmerito sic 
lactus et ore lienignus ille forot 
moriens (de corpore Justiuiani J'ere- 
trii impiisilo) 

movere = considerare. 11, 289 di- 
ver»a movens. .323 curis et pectus 
anheiat, dum muvet, in dubiis quae 


sit fortuna salutis. 334 consule, 
quid moveam duri in discrimine 
belli — haec verba movens I, 132 
mox coniunciio = simulac, ubi I, 210 
Siculas mox attigit oras, deserit 
aura rates. 462 bic castra loban- 
nes mox posuit, legati etiam venere 
tyranni. II, 456 rore novo primus 
madidis mox irruit alis somnus et 
effuso flave-runt pectora cornu, ca- 
stra aliena rapit. III, 79 parvulus 
ille feris mox contigit ubera labris, 
fama volat VII, 165 mentem mox 
fessa recepit ccu dubiam, primo 
luctus sic orsa dolore est. VIII, 
226 nt luce sequenti, mox primo 
mundum consurgens margine Pboe 
bus flammivomis continget equis, 
committere pngiiam liceat 
mundus = .\frica 111, 135. 377. VII, 
518 ef. orbis 

munimen I, 83. II, 396. 404. 111, 

219 1111, 613. 7 1111, 66 

muratus cingitur hostis 111, 210 
mutare signum = se recipere III, 
236 

myricae steriles VI, 572 
mysterium 7 II, 1 13. 1111, 274 

nam = sed. II, 185 tantumque fugax 
armenta tuetur: cuustansnam nnllis 
acies componitur armis. 463 silvis 
bellare viuetur ipse sibi, nam mem- 
bra vacant langueutia somno. VI, 
118 pecuaria tantum perdidimus, 
nam robur adest 357 nec potuit sa- 
tiare famem quadrupes: ipsis nam 
cecidit densissimus arvis morte nova. 
Vll, 135 spem dabat aspectu, cu- 
ras nam corde premebat. Vlll, 169 
pecuaria tantum sunt epulis, nam 
nulla Ceres. / I, 137 ordine pro 
rerum vocilatus cura palati, dispo- 
situ nam Caesar eras 
nascens = natus 111,74. 156. 71111,90 
natabile robur 7 IUI, 43 
navigium .= navigatio. I, 130 navi- 
giumqne Thetis suadebat prospem 
naiitis 

ne = uonne. II, 374 nosterne flde- 
lis semper eras? 

nec Iraieutum 1, 219 355. V, 210 
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236. — nec mious VIII, 149 357. 

/ I. 272. — nec minus et III, 26. 
VIII, 234 — nt'C = non. I, 544 

vibrat, et incurvo nec ccssat flec- 
tere gyro cornipeiiem duuiituni 573 
bis securus erit: cautuin nec prne- 
venit bostis vallatumqiie suis 1111, 
170 faciemque furcntis nec potuere 
pati V, 206 consurgit tribunus 
aniisso nec fractus eqiio, campisque 
pedester con'litil \T, 285 siccas 
superare Gadaias nec dubilant, VII, 
.'$49 mistasque bmo nec res^uit un- 
das. - = ne . . , quidem VII 1, 273 
alios nec nominet ho->tes bis victis 
Naaamon 

necdum = nonduni VII, 314 sed 
qnia ductori necdum coiicesserat 
boram. VllI, 554 nnm celsos nec- 
dum terrae submiserat aruiO' 
neto auro insignita / I, 278 
ui cum eoni = quin I II, 6«/y. III, 
itqq. 

uihilominus = aeque. VIII, 27 per- 
icnt nihilominus hoste.s 
nimis = valde. VI, 90 quod essent 
bella cavenda nimis 
nimium = valde I, 3.53 11, 271. 313. 
III, 136 407. VI, 249. 271. .363. 
VII, 42. 120. .386 Vlll, 178 
nimius = magnus II, 168 318 V, 
205 VI, 329. 441, VII, 351 379. I 
495 

nuceus — nuxius 111, ,56 235. VI, 
365 445 - uocentes = scelerati 

III, 203. 1111,42;! Vlll, 1.53 / II, 
234 

nocere Iraueiiwe. / III, 291 nec fra- 
gilis potuit crystalli torma luiceri 
nomina urbiiim el lucorum hidrc/ina- 
bitia I, 77 Daras (gene/.). I, 229 
Caucana (nomin sing) II, .56 Gu- 
rubi montana III, illS Cellas V'a- 
tari (nom.). 319 Antenti (tiom.). 
VII, 110 lunci iaht.) 136 lunci 
(accus,). 391 lunci igcnct ). VII, 143 
urbs Laribus 

non traiectum 1, 350. 11,304 111,405. 
411. IUI, 104, V11,4I9 Vlll, 611. 

1 1, 339 1111, 355. — et (atque, — 
qtie) non. VII, 488 Vlll, 81, 85. 

/ IIII, 301 323 — non ullus 1,35. 


5.57 VII, 39 Vlll, 81 / I, 1 III, 
332. IIII, 323 

non = ne. I. 263 non furor in tan- 
tas aniinos sic concitet iras II, 369 
non tua sollicitus leneat modo pec- 
tora terror 

notus = gnarus IIII, 603 notus ut inde 
volans currat per proelia Maurus 
novus = insolitus, mirus, magnus. 
1,199.444. 111,359 IIII, .3.52 4.59 
463. 528. .563. V, 33. 284 VIII, 402 
nulla = nibil pr. 30 fraudabor solus 
munere nulla cauens? 
numen III, 182 trahens perverse nu- 
mine turmas (cf. perversis fatis 
III, 224. versis fatis III, 415). V.258 
duro numine Maurum tran.sadigit. 

V, 42. VI, 160.306.343. Vlll, 313. 
316. 619 — iiumina 11. 112. V, 25. 

VI. IIC 560. VII, 98. Vlll, 302. 
305. — numen de imperoiore I I, 
196. 308 II, 147 

nunc = tune II, 191. VI, 496. .533. 
661. VII, 12 

nulare cum in et ablativn pr. 19. II, 
322. — cum sub et ablat. 1, 27 

ob vulnus corruit sonipes V, 118 
obscurus = occultus. 1, 630 obscuris 
fidens subsedit in arvis 
obsequiuin 111, 356 / II, 87 220. 283 
III, 214 IIII, 377. — pro concreto 
/ I, 188 obsequio comitanle patrum 
obtutus = oculi. VI, 233. VII, 164 
nec movet obtutus 
occa.sus orbis = regioneg terrae austra- 
les III, 136 quid iuvat bic nimium 
periluras surgi're gentes orbis ab 
occasu (« e. gentes Mauricas Li- 
byam meridionalem incolentesl? cl 
occiduiis 

occiduus 1) =r in occidente situs. I, 
lldaqiiac'. V, 525 undae. VII, 146 
orbis. — 2) = australis. VI, 224 
finibus occidnis equitum iam cur- 
rere turmas et Tripolis vastare ca- 
sas VI, 256 ipsos Libyae sufferre 
calores occiduos se posse ferunt 
(e/. 269 pergit in australem ductor 
t■orti^simus axem) 

octoiio circumdans ordine campum 
IIII, 599 
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omnigenus 111, 87. A 10. / 111, 283. 
1111, 35 

oppalluit orp VII, 156 
opus: non opus pst = non licet, fas 
non eat. VII, 55 non tarnen caput 
obipctarp periclis nunc opus est. 
VII, 118 non lacriuiis animos cou- 
fringere est opus in bello. 300 non 
opus est istis conimittere proelia 
terris 

oratibus actus I II, 4 
orbis Libyae = Africa 111, 323 {cf. III, i 
397 Libycum tundunlur in axem). | 
orbis = Libyc, 11, 87 convenit Ila- : 
guas et totum volitans conterriiat 1 
orbem 111, 129 totum conterritat 
orbem. 111, 137 orbis ab occasu, I 
i.e. a regionibus Libyae australibus. j 
111,285 dum preraitis gentes, totum ' 
dum vincitis orbem. 356 sonuit nou 
luctus in orbe. 1111, 429 Stutiam . . . 
tot partibus orbis errantera = cae- 
lum. 1 II. 149luxalterafulsitaborbe 
orbita = rota I 111, 290 
ordo = ordinatio. VI, 36 ordine sum- 
mo et nostri virtute dei confracta 
recpssit. r/\ praeda 

ordo verborum iiitricalim. 1 1, 60 quis- | 
quis erit Testrae, per se cadet, in- ! 
vidus aulae. II, 237 quaequo sit I 
ex dictis vestri spes discite nostris. 

II, 403 priscnrnm hoc uno vielt no- 
vus omiiia facto tacta pius princeps. 

III, 189 medias inter super omnia 
gentes regna mieat. III, 246 non 
secus Hyrcanae quotiens specta- 
cula tigres dat populis nova Roma 
suis, ductore magistro non solita 
feritale fremunt. III, 249 intrautes ; 
plenum populorum miiia circum su- | 
spiciunt, — Joh. I. 541. II, 110. V, 
420 VI, 511. 630. VIII, .527-528 

pacifico tempore pr 2, Maurique re- 
belles pacifieique (= pacati, amici) 
ruunt V, 354 cf. VI, 506 
paeniteat saevisse II, 106 paenituit , 
bellasse 1111,206. furuiSäe Vlll, 137. 
paenitcant si bella II, 364 paenilet 
ista (virtus) IIII, 210. paenituitque 
malum VI, 90. iiec paenitet um- i 
quam pro miseris II, 351 


pagina = epistula III, 404 
palmae — palmarum rami VI, 173. — 
palma Iropice. I, 563 ex ipsis pal- 
mam sumpsere periclis 
parens = propinquus III, 364. 365 
parere = apparere. V, 46 silvae pa- 
ruere quati 

partes = regiones. VI, 338 solis iter 
temptate truces partesque negatas 
participiuvi pracs. verbo esse iunctum 
= oerbum finilum. II, 431 cre- 
scentia sidera credens esse polis. 
111, 354 plangentia lumina non sunt. 
IIII, 483 snperans quoniam sapi- 
entia fort! pectore semper erat. 
513 non illum aequiperans iaculis 
aut viribus esset . . . Adon. 548 
valens fuerat ducibusque placens. 
/ IIII, 285 inclita praeclarum duo 
sunt imitantia caelum. — pnriie. 
praes. = partic. perf. VI, 221 per- 
volat mandante Rufino. Vlll, 635 
turbatae acies pereunte tyranno. 
I II, 8 pergens in limina templi 
imposuit pia tura focis. 70 orans 
oblatis ceris altam remeavit in an- 
lam. 429 donans dimissis populis 
arcem remeavit in altam. IIII, 309 
in caelum ascendens a dextris se- 
dit honoris patris 370 Parius la- 
pis enitet auro artificis fonnante 
manu, cf moriens, nascens. — pari, 
fut. pro praes. II, 413 peritura ca- 
duut agmina 1 IIII, 355 crucian- 
tia Corpus praeteritura (= crucia- 
tus cito praetereuntes) pati satis 
est 

parturire = parere. VI, 24 aestuat un- 
da tumens et sacros parturit ignes. 
J III, 103 quae parturiUorbis 
parvus = pauci. I, 482 milite parvo. 
IIII, 377. V, 17 

pavitare cum accus. V, 485 pavitant 
fera vulnera Maurae 
pecuaria V, 482. VI, 118. VII, 68. 

280. VIII, 169; cf. tarua 
pedes = pedestris. II, 150 non pe- 
des illa potest acies in bella ve- 
nire — II, 45 

pendens = anxius. II, 309 pendens 
dum pectus anhelat 
pensat (= suspeudit) pharetras II, 
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27Ö (douec Tirynthius) pensasspt 
prouuiD cum magno pondere Cor- 
pus VI, 214 

per — ftbiai. injttrum. oel causaf III, 
274 per illas pst Libyc iiudala ra 
pinas. UH, 15 nus saepe per illam 
{teil, ppistulam) horlalur. 6ö s-ocio- 
rum flpctere rapiites post lieuit per 
verba mihi VII. 7 fovit pquos ppr 
duQiiua miles 77 uullus per bella 
repulsus 505 quem tempore certo 
subiciei per ( post 7') bella deus. 
VIII, 652 peilt per vuliiera pectus 
— = in cum ahlai fir. 3 muguuiu 
|)er bella lohunneiii, 25 per rur.i 
loculus. 1, 152 te per cuiicta gu- 
bernet. 281 desperantqup suam per 
aperta pericnla vitam. 362 labulae 
iacuere per agros saepe ralis pu- 
trpsque simul per gramina prorae. 
408 Victoria signis si faveat per 
bella meis. 476 duclons et Ingens 
exilium per bella tui. 111, 314 te 
quoque per medias vidit Victoria 
pugnas. IIll, 277 lacrimas nuRus 
per teni|ila sacerdos pro populo 
iain ferre potest. V, 107 iaeuil per 
gramina vertex 133 iacet per rura 
cadaver. VIII, 299 Önem imposuit 
tanto )ier (post Tj bella labori. 
= ad cel in cum accus, pr. 38 duc- 
lorein no.strum fama per astra ve- 
hit. II, 45 seu pedes it campis 
praesumpta per hosles. 51 volilaiit 
per bella conorles. 264 acies per 
ca^tra recondunt V, .‘136 dum In- 
dit maguum umboue per bosteui 
(cf. ludere). VI. 292 cessisse cuter- 
vas per descita mi tu. VII, 173 
per bella cucurri. 178 comes ire 
per umbras. 307 timor ire cater- 
vas per deserta iubet. 502 Libyeos 
bellis itcrum remearc per agros. 
520 vestros ileruin remeare per 
agros VllI, 407 per faciem ferit 
422 siravit per gramina. 511 per 
cunctos fertur / 1111. 18 ratibiis 
tune ire per urbes tinitiinas. = ab. 
V, 501 dum Iraiigiiur ille (üurzil) 
per hostes — per devia 1, 25. II, 
477 III, 423 IIII, 602. V, 277. 
505. VI, 10. VH, 360. VIII, 571. 


per mutua nexis pedibus HH, 
297 

perfurere V, 150. VI, 712. — VH, 
449 perfurit iu campos 
perhorrent mouumenta / HH, 3(93 
permiscens proelia VI, 508 
perornare / 11, 289 
persculpti lapides i. e. deoru'ui simu- 
lacra I HI, 377 

persona de trinilale l HH. 295. 298. 
303 

perstringere = destringere. 11. 73 
dumosae perstringens hordea ter- 
rae. 157 bino perstringit et bor- 
dea culmu 

persuadere cum accus. V, 444 per- 
suadet quos dura fames 
perterritat hostis cuncta 11, 479 
perurgiiere IUI, 162. 195 
perversa.s rctulit Victoria pinnas Hl, 
426 

pervius active I, 357 pervia saxis 
unda sonut 

petere (= orare) cum accus. VIII, 
296 — abaolute l HH, 317 
pbalerae irupice. / IlH, 104 phaleris 
pbaleras et laudibus addere laudes 
pignora naloruni VI, 429 
pilata mauus pedites pilis arniati 
VIII, 523 

pingit cruor madidus vestigia cur- 
rentis V, 325 

pingiie-scunt sanguino cainpi Hl. 295 
pinnatum tectum VH, 483 
pinnatUH adieeficum ordinem quendam 
miiilarem apitd Mauros siguißcut. 
V, 263 Tisera.s de plebe rebelli 
(i. e. miles gregarius Mauroruni 
rebellantium), Mansitalas piunatus 
erat. V, 328. VH, 419 510. VIH, 
543 

l)innigerum lerrum V, 337 
pinus = fax HH, 326 
jilacare = inierliccre. VII, 419 nou 
quem placaverat ante ensipotens 
Solumutli (cf. V, 320) 
plaeens = decorus. I, 53 consilioqu.- 
placeus VHI, 463 hac pietate pla- 
cens. / HI, 225 moriini probitato 
plaeens 

placet quaerenda altera arbor (= 
quaerere arborem alteramy l 1, 235 
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plaiia voce loqui II, 3.36. III, 53 
planare vias II, 191 V, 419, I II, 
223. — (pelagns) pInnatur aqiiis 
1 II, 329 

platila = pps I, 165. 417 II, 137 
VII, 234 7 I, 63 1.58 II, 110. - 
= pedis mensura VII, 322 
plantaria incepti Marlis furor posuit 

II, 38 

plaudere = elatum esse. VIII, 269 
dum plaudit bonorum inflatus titu 
lis. = paiidere. 7 I, 287 plauden- 
tem Libyam friiges laurumque fe- 
rentem 

plebcs (pliir.) VIII, 530 7 II, 216. 

308 351 392. IIII, 50. 72. 254 
plectunlur colla catcnis 1, 22 
plerus dierum = grandaevus 7 I, 
143 (e Geneni 25, S) 
pleotiaamut IIII, 138 arte doli. 1, 310 
reeepit suscipieu.s. 385 vicini? proxi- 
mus undia 486 sumpta retrorsum 
signa refer. II, 371 volentes ultro 
damus. 435 pervigil insomnein tra- 
bebat noctem III, 45 belli nascen- 
tis origo. 424 retoi'sit vultus rotro. 
IIII, 392 rursuB redeant. V, 211 
rctro redit VI, 490 retroqiie re- 
vertens 493 differre mora. VII, 
211 iterumqne rpb'rre. IIII, 3.57 
verba dictis respondit acerbis. VH, 
498 finierat dictis quae gesserat 
acta 502 ileruin remeare; c/^ J520 
pluralif pro singiilari. IIII, 286 men- 
tpsqne benignas («ri7 lobannis) 290 
placidia vuliibini beros respicit AT, 
284 vultus meraorantiir acerbos 
plus. 7 I. 274 solito plus dona, — 
1, 342 plus tremens = AT, 209. — 
VI, 246 plus pereat — Jf 1, 337 
plus iunctus. II, 156 plus uitet. 

III, 112 gravia plus 193 plus mira. 
IIII, 85 plus mirentur. 179 felix- 
qtie videri plus voliiit. 319 plus 
exaltatus, plus iustificatus 

plusguiinipfrtectum pro pfrj'ecto velim^ 
prrl'rclo i, 471 111, 13 180. 415. 
1111, 208 2.36 548. VH, 377 
ponere. ATI, 373 se procul a fessis 
posuit Latinis; cj'. medius 
populäre I, 82 

populeae columuae 7 1111, 59 


populi vel populus = milites, exer- 
citus 11, 245 IIII, 220. 569. VI, 
2,55 . 298. 326 478 VII, 4 182. 
203. 324. 356 492. VIII, 51. 101. 
114. 159 171 201 206. 2.54 295. 

322. 331. 338. 356. 359 364. 456. 

526 

populi = populus. bomiue.s pr 26. 
I, 408. .4 22. 7 I, 299 3{)5. 345. 
348. 11, 279. 304 325 350. 391. 

412 III, 247 249 IHl, 3. 53 226 

poscere = petere. V, 29 sua castra 
poposcit VHI, 264 Latias sic posce 
manus 

posse almnaat I. 32 non vatibus ul- 
lis parcere nec senibus potuit con- 
cedere fessis quisquis onus busti 
i. e. non pepercit nec concessit. II, 
150 non pedes illa potest acies in 
bella venire. III, 429 funditus hic 
potuit Romanas vertere vires. IIII, 
368 frangere quod tyrannum po- 
tuit i. e. fregit. VIII, 149 ut Cae- 
sar medio impendente tnmultu Ro- 
manos potuit verbis terrere super- 
bis. Vlil, 638 nec fidere castris 
iam potuit Nasamon 
post terga ( um) = retro 111, 229. 
240 IIII, 178. 189. V, 12. 278 VI, 
282 463 682 7.59 VHI, 423. — 
VHI, 394 quem cuspide longa aver- 
sura post terga ferit. — post tem- 
pora = po.st multum tempus I, 108. 
415 VH, 10. 7 11, 352 
polis CSt VI, 443. 7 HI, 274. — 7 
111,406 rerumque favorem, in quan- 
tum potis est, devota mente notabo 
potitus passive f 1, 2 
jrraecelsus 7 III, 2.'J2 
praecipere cum accus, et infinit. 1, 
419 111,58 VI, 492.514. VH, 65. 
VHI, 142 

praecipitanter agunt VII, 77 
praecommodo linguam 7 I, 7 
praeda = praedatio. 11, 108 praedis 
bellisqiie pepercit, 11, 291 miseros 
praeda raptante subegit III, 308 
Cartbago feras praedas sensit 
pracdare vtrh. iransil. II, 402. III, 
273. 390 

praedocta manus 7 UH, 56 
praedones (Mauri) 111, 193. 321. 
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Vn, 367 . 405. — VIII, -237 alias 
Libyam bellis quas scindere gen- 
tcs compulerat pr.tPdouis umor (<. 
f amor erga Carcasan diicpm: lo 
cu$ 'ilim male itilelleciiis) 
praefulgurat aubim I III, 222 
praalarga tecta 1 III, 191. pater 303 
praelogiTp / I, 210 
praepotilia traieeta. VI, 61 1 Slibigit 
victos inter timor ire caniolos .4 
14 et uubila supra cst. / 111, 286 
stagna lacus tluviosque super loii- 
tesque 

praesPDtans captuni tyramiuin priii- 
cipibus III. 20 
praesolido geht 1 III, ‘292 
praesumere = sumere. / III, 1(49 
escas. = andere pr I praesiitnpsi 
dicere laiide.s pracsumptiis = 
audax, aui)i'rbue II, 4.6. III, 128. 
138. IIIl, 550. V, 200 
praevalide scd piiguat eques 11, 151 
premere = imprimerc I. 160 IlII, 
311 oscula pr.'.'sa dedit. 1 IIII, 
110 argeulum presaum tituli^. = 
reprimere V, 7 pressisque bai'se- 
runt agmina frenis VTIi. ,695 ub- 
trivit barenam utigula pressa metu 
- abmluie = instare I, 39 II. 2i2. 
•225. III, 191. 270 

pressans gelidis sub deutilms berbas 
VI, 359 

primtim : non primuui . ui / 11,5. 

ef. III, 3 non pptivit . ui priinnm 
priveiitur (= tollanuir) cacdes I II, 
231. 336 

pro = proptir 1, 304 quocumque 
alio me cuniprinie leto, pro Potro 
nunc parce meo. II, 3.61 nec pae- 
nitet UDiquam pro miscris 'i. e 
propter miseros c.iptivos nos num- 
qiiam paenitebit). VI, 376 alii pro 
footibus errant 396 tuiitere lega- 
tos buinilis pro pace cucurrit 1 
pr. 28 principe pro iusto Roma- 
num nnmen amaiur I, 137 ordine 
pro rernm vocitatus cura palati 
profnnus (= paganus) mos III, 83 
VIII, 314 

proflabant corpora («c<7. spiritum) VI 1, 
19. somuos iam proflat amaro.s II, 
473 


promittunt animos VIII, 203. sese 
promittere bellis VI 262. — no- 
meiiquo sibi promittere ( = .sperare; 
sed cl adnot ad h l.) rogui VI, 227 
prouomeu demonntr. omismtm. /II, 381 
• alieiia pecunia reddeiida est (ei), 
vivus patri qui siibstitit bere.s. III, 
392 quos contra iiigratos offeiidi- 
iinis, (eis) arm.r paramus 
properare = approiiinquare, instare 
I, .645. II, 162 llll, 112 VI, ■2.62. 
277. .692 V11,489? VI11,380, IW, 
354. 1111, 338. cum da/ivo. VII, 
■202 et forti properare duci. VIII, 
226 sed tantum properare locis. = 
prope esse, adesse. IIII, 589 qui 
digiius erat tali properare magistro 
i prorumpunt ora querelas VII, 168 
! pri(sciiidit aera jienuis VIII, 13 
I prosperitas = tavor I, 153 406. / 
1, 79 

psallunt earmina VIII. 3'28 
pudor = dedecus. IUI, U25 tantum 
ducibus removete pudorem 
j pugnax dextera IUI, 157 
pulsare I III, 176 verlice sidcra pul- 
saiu (qucrciisj. II, 230 aetbera 
cbimor pulsat IIII, 354 iiliilatibus 
aera orebris pulsant VIII, 311 cla- 
muribus aetbera pulsat (gemitus). 
j 332 VOX undique caelos pulsat I 
I 111, 43 VOX aetbera pulsat. IUI, 
•204 pulsantque balatibus auras 
punctum (temporis) V, 93 r/i Paulin. 
Pelricnrd \'l, 1.61 ipso conpleta et 
(irodita puncto 

purpuream fumlunt animam V, 314 
VI, 637. — purpureas velata co- 
mas I I 3.6 

putare = reputare. VII, 230 animis 
tiiin dura putans pia cortla fatigat 
putret sub gurgite caenutn VI, 757 
[ pyropos I Uli, r20 

qua 1, 77. 172. II, 66. V, '27. 25.6. 
VI. 270 \TII, 395. 429 / I, 333. 
III, 28'2. IIII, 9 c/'. quo 
quadrata hipcnnis / IIII, .37 
quadrnpes = equiis I, 5.69. IUI, 467. 
V, 61.6. VI, 349. 358. VII, 139. 349. 

I 366. VIII, 224 
quaerere = per.-crutari 1, 571. = pe- 
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tere. II, 124 nostras terras, III, | 
266 Libyam i 

quam plures 1 II, Sil 
quamqiiara 1) cum imUc.alivo. III, 26. ; 
VII, 380. 1 III, 2. — 2) cum con- J 
iunct. 1,216. 1111,219. .1 37. /I, 
192. III, 10.5. 131. 3.56. - e/'. III, 
26 sy. 

quamvis 1) cum indical. III, 17. — 

2) cum coniunci. III, 291 VII, 267. 

J I, 191. II, 404 

quaiiti = quot I, 663. III, 180. V, 
58. 181. VI, 73. 119. 202. 298. = 
quanluscumque. IIII, 410 aut ag- 
mina miles, quauta forent, metu- 
ens. — in quaiitum natura valet 
l II, 213. in quantuni potis est 
V III, 407 

Quantum maturior IIII, 486 
quantuscumque cum coiüuvct. 1 1, 178 
qup Iraiecium. I, 6 stratosque cano po- 
pulosqup snbactos. IIII, 103 ilucto- 
rnm iussu, merito fortisquo lohan- 
nis — quc . . . ct. VI, 40 in pro- 
prias numcrosquc radueite sedcs nt 
muuitP locos 

quidquid cum conimict. II, 341. VII, 
213 

quin polius I, 486 
quis = quicumqiio, quisquis est. VII, 
302 npc Martp furentes ferre qui- 
bus populis potpria 
qniä adieci. III, 3.5. V, 302. VII. 5<:8 
quisque = quist^uis, quicumqup. II, 
478 currore qutsque volet, languc- 
scuni membra. V,417 hominem, pp- 
cus, obvia quanquc impediiint, mac- 
tate truces / I, 1 1 vos quaeque 
latent arcana monetis. II, 33 quem 
cuncta pavent elementa, tromcsciint 
quaeque vident bomines, et non 
quae iussa videii ante uculos sunt 
Clara tuos. III, 103 cuncta quis ex- 
pediet, dominis quae parturit orbis, 
Romano quaeque est provincia sub- 
dita regno ? , 

quisquis =: quisquam. I, 32 non vati- { 
bus ullis parcerc nec senibus po- ^ 
tuit concedere fessig quisquis onus ' 
busti 

quo = qua 1,461. 111,223. 1111,674. i 
V, 109. 423. VI, 147. VIII, 79. 205. 


371. cf, Ind. verb. ad Venantii For- 
lunati opera poetica, cd. Fr. Leo 
quo = ut VII, 141. y 1,308. 1111,73? 
quod = accus cum inßnil. 1) cum in- 
dical. pr 17 I, 252. II, 110. 411. 
VT, 190 / IUI 184. — 2) cum con- 
luucl VI, 90 VTl, 96 VIII, 458. 
y I, 238 

quod = ut. II, 3.39 praestat quod vir- 
tulem indomilam sancta pietate re- 
vincis. y I, 242 purpureaque in 
veste iacens (lustinianus), requie- 
scere somno credere quod posses, 
non duro liinere, Corpus, cf. lud. 
rerb. ad Salvianum, ed. Fr. Pauly 
quoniam = accus, cum infinit. 1 111, 
369 

raceuii = ramuli A 3 
raucisoni cantus I, 425; cfi. V, 32. 
nervi VTIl, 512 

j recidiva gloria Petri I I, 25. phoe- 
nix innovat artus a busto recidiva 
suo y 1, 349 (male ulroque loco redi- 
viva e enni scriptum erat ; cf. Verq. 
Aen. JIJI, :U4. X, 5S) 
j reclaudere 111, 118. 164 
! reddere. I, 214 non ora luporum com- 
puiit unda ciens uliilantia reddere 
saxa 

redemptrix mundi persona ! IIII. 298 
referre. IIII, 372 tale.s releruiitur 
amici? = ferre III, 33. IIII, 359. 
VI, 63. A 40 

refli‘ctere = flectere II, 387 
refovere = fovere. VII, 101 refovent 
et peclora palmis 

regemnnt scuta II, 231. moutana V, 
41 silvis regeraentibus 476 
regeus = dux 11, 43. VT, 550. = rex, 
Imperator 1111,340 y II, 371. 425. 
111, 1.57 

regnans = imperalor ! 1, 40. II. 167. 
III, 130. 254 

relabi cum dalivo. 1, 356 ripaeque 
reiabens 

relalus. VT, 464 manifesta relatu non 
fuerat vox illa suo 
relaxare = remittere J IUI, 305 
peccala relaxans 

relegens celer ordine curas VUl, 8. 
v.iriasielegebat inordine Ciui as291 
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reluctantis cormia Uiiri 1111. 570. 
reluctarfi = luctari II. 234 
remitiere verba I, 248 
reparator I IIII, 136 
repensare = considerare. II, 302 
damnumque rcpen.'<al 
reponere = ponere i. «. narrare, ce- 
lebrare. / III. 140 quibiis haec 
verbis, qua laude reponat? IIII, 
159 quid non laudabile dicunt, qui 
vitam, tanti qui principis acia re- 
ponunt 

repuhare = pulsare 1 IIII, 47 lonat 
aera repulsans malleiis; ej. VI 1, 237 
ferrum rcsonantia concutit aera; 

crniirdurae nontrae (haen- pulaau.t 
M) inffragatur poelax utus: cf. 

referre, reflectere, refovere, reluc- 
tare, reponere, resumere, retrac- 
tare, revehere, reviurere 
res (plur.) = imperium Romaniim. 
I. 101.522. 11,32.5.364. IIII, 209. 
217 443. V, 90 VII, 200. 220. 251 
277. VIII, 122 139. 144 184, 295. 
356. 437. / I, 52 220 II, 205 III. 
142. 227. 3.57 1111. 130 
reserata Oceano dies VI, 22 
resolvcrc agmina VI. 605. ora VII, 
.538. secreta, arcana VII, 415. 402. 
490 — r(•^olutu8 ab illis curis II, 
355 

resonare = canere. 1. 8 Aeneadas 
rursus cupiunt resonare (lamenae. 
= sonare rcsonaut (lupi) latrali- 
bus IIII, 355 

restringens ignibus ignem I, 340. re- 
stringere furoros VIII, 135 
resultarc = salire II, 114 pedcs in- 
signis clipeo telisque resultal. = 
resonare. 1) intram IIII, 398. V, 
240 470 — 2) Irnviil. V, 39 
resumere = sumere 1,423 517 IIII, 
435. V. 498 

retexerc = enarrare VI, 237. 417 
retollere 11, 330 V, 510 
retractare = traclare V, 123 ferrum 
tenet illa (manus) retractans, frigi- 
dus Ille cadit 
retro principes / lU, 81 
rcvebere = mittere. J II, 124 faveiis 
domiuis Ravenna revexit (genimas) 


revincerc = vincere 111,76. IIII, 352 
revocare = reposcere II, 344 
ros de aomno. II, 456 rore novo pri- 
mus madidis mox irruit alis som- 
nus. VH, 14 madidus curis solacia 
somnus dulcia rore ferens 
roseo furit enae V, 449 
rota anni / IIII. 94 
rotare abmdule. IIII, 572 dextroque 
(cornu; rolat (tauriis) lacvoquc ini- 
natiir. — rotare saltus 111, 96. VI, 
155. — rotare Corpus vel partem 
corporis = truncare V, 280 454. 

VH, 434 VlII, 421 

rubi'us (= calida) xuna VI, 339 
rudis = zamiii. HI, 346 non orbis 
nuvitate nidis IIII, 94 mtindus ad- 
hiic rudis 

rumpere aheoluie. VIII, 472 motis ru- 
|ierunt agmina signis. — VHI, 318 
l’boebiis Oceani riimpcbat aquas. 
J HI, 281 rupimus Euphraten 
russcus (color) / I, 324 
rutilato vertice fulgens IIII, 474 

sacellus = sacculus 111,369, I 1111,334 
sacerdos iuris legumqiie 1 I, 17 
saeculiim. 11,381 vincere nempe pu- 
tas qiiascumque in saecula gentes 
Romanos tu posse manus? / H, 
172 regnatc in saecula 1111, 357 in- 
dictas timeant in saecula poenas 
salire = iiisilire 1111, 465 467 
sal.si foutes = l.icrimae VII, 197 
salvare 1, 295 506. .508. H, 367. 388. 

VI. 618. VII, 44 VIII, 148 .3.52, 
471 017 

sanctiftcare VHI, 369 
! sanclio = carraiuis dedicatio .4 45 
j satis = valde III, 267 in modico per- 
' ierunt tempore cladis multa satis 
• .sator mundi VH, 89 VHI, 341 
I scaliredinc .stridiiut serrae / IIII, 48 
i scindere = profligare. I. 294 bellum. 
VHI, 237 Libyani 

sculptilis Uiirzil 11, 404. — sculptilc 
subalanüve VHI, 352 
! secta = propositum, vitae ratio / 11, 
I 341 

I sectile lignum'/ HH. 65 
secuudare. I, 404 deus ipse mihi me- 
; liora (bella) «ecundet 
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secundus VII, 285 (Anstur) Byzscii 
partem rapiens praedamqup serun- 
dani (ii/rum secumla vice Byzacium 
devastans, au — optatam, deside- 
ratam ?) 

secura belli maligni III, 450. tui VII, 
187 

sed loco Urlio. V, 88 summis ddctor 
sed viribus obstat 
senes = maiores V, 177 
senio dextram, pie, porrige tessn 1 
pr. 37 

sequax = insequeus VI, 706 
seria =r studia, negotia. 1 III, 327 
boc Studium dominis, ea sunt sua 
seria servis. IIII, 82 quos illic lu- 
dos, quae seria vulgus babebat 
series reriim pr. 21. c/'. 111, 89 
servi = cives 1 pr 47 1,5 11,369. 
402 

seu = et. U, 344 nostris discedat ab 
oris ille furens Austur saevao seu 
gentis llaguas 111, 50 gentesque 
locosque auctoreuique mali prisci 
seu temporis iram 

si cum coniunct. pr. 35. II, 352. 371. 
III, 48. VI, 46. 132. VII, 308 — 
si tarnen = dummodu. 11, 364 pac- 
niteant si bella tarnen. — si = uti- 
nam Vll, 191 

sibi qnisque videns somnos II, 485. 
silvis bellare videtnr ipse sibi II, 
463. victrix putatur esse sibi I, 547. 
convenere sibi VI, 197. armutas 
revocant in viscera dextras quis- 
que sibi VllI, 54. hac sibi laude 
placens VIII, 272 quo sibi üsus 
erat VIII, 618 

sic, VOX iuraulin V, 410. 412. — sic 
= tum. II, 222 dentibus infremuit, 
victus sic terga reflexit . 
sicca sitis VI, 336 
sidereus = candidus, splendens. 1. 76 
murus 260 pepli. II, 252. 111, 215 
campi 

siguacula sancti ligni / II, 300 
timplex pro compotilo : rj'. currere, 
lerre, fluere, mitterc, parere, pro- 
mere, putare, sulire, Stare, truncare 
simulata (= fallacia) templa III, 82 
sive . . . ve I, 433 ay. 
socius adieci I, 63 catei vae 319 na- 


ves. 11, 469 pectus. V, 84 peditea. 
V, 220 hastae V, 213. 230. VI, 19 
agmen VI, 619 tiirniae 
solacia = anxilium III, 278. V, 500. 
VII, 100. VHI, 336 = beneficia 
A 40 7 III, 150 303 
solare. VI, 381 et liquidis solatur 
aquis 

sollte II, 279. 346 llll, 283 
solito II, 127 191 
solitum esse = solere IIII, 274 
sollicitudo = cura 7 I, 208 
sollicitus suis 111, 2. s. rerum VII, 
200 .sollicitos locus ille duces cau- 
tosque tribunos abstinnit bellis VI, 
581. — sollicitus (error II, 369 
spargere = fugare III, 317. = di- 
niere 11, 400 IIII, 17. = se spar- 
gere VI, 375 alii sparsere per arva 
species, Spezereien 1 III, 24 
spectare = expectare. III, 231 cava 
spectantes valle ministri. IIII, 263 
arma parare iubeiit, iussa spectare 
magistri. VI, 706 tune pudor in- 
faustus gentes spectare soquaces 
impulit. VII, 4 post bella salutem 
bic lieuit spectare viris. 52 divinum 
spectare pium cst, o summe ma- 
gister, auxilium 110 multos tune 
esse magistro incolumes referunt, 
lunci spectare sequentem 
specus neutr. VIII, 393 specus ir- 
ruptum 

spiramon = spiritus 1 II, 23 
spoliare = vacuefacere , relinqucre. 
7 II, 361 interea lati spoliant sub- 
sellia circi 

Stare = resistere. II, 350 si fors tu- 
midus steterit cervice rebellis. VII, 
303 poteris uec Stare Latinis ante 
famem (i e antequam famem pa- 
tiantur). = plenum esse. I, 453 
Giganteo dum staret Phlegra tu- 
mnltu — Stare in praecipiti 111, 
220 

statio 7 IIII, 2. 58. 107 
stelliferum caelum 7 II, 13 
strngula II, 134. 181 
stridere V, 478. 7 IIII, 21 48. — 
stridere V, 65 

struere uumen 7 1, 308 (tiguificare 
ridelur: imperatorein l'aceie) 
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suadere cum accui. VI, 533 cuDctan- > 
tem bclla suhire armiKPri suasere | 
ducvoi 554 I 

sub pedibus tuis prosternitur bostis ! 

I, 19 Atrica sub quaniis iacoat i 
miseranda periclis I, ISS. crudaqiiq | 
Bub nigra calcatur Maurica plaiita . 

II, 137 — »ub cum aU. = sub 

CUM accut I, 145 sub noslria pe- 
dibus subieclum flcctere collum 
1 I, Ö3 regnaque sub vcslris vp- 
nient fortissima planiis. — sub a(>- 
lalivo fevip. adäitur. II, 19S vere 
sub extnmio VI, 44 tempore sub 
modico. 460 sub uocie silentl l II, 
378 sub nocte — obl. mitrum. ad- 
dilur. I, 555 bunc preoiit elatus 
saevo sub vuluere Maurus. III, 255 
domiDum vasto sub pondere Iran- 

it. Y, 205 bastara uimio sub pon- 
ere fregit. VI, 359 pressans geli- 
dis sub deutibus herbas VII, 351 
Syrtica castra saeva sub alternis 
urebat flamma periclis. 506 vinc- 
tumtjue videbil plebs Rumana suis 
captivatumque sub aruiis — aldat. 
modi addilur. 1111, 64 lustiniaua 
l>olis saevis tune tradita Mauris 
Sorte sub ancipili. VUl, 142 acies 
astare parumper pace sub ancipiti. 
465 Cusina bella gerit Marte sub 
ancipili. 1 III, 373 sub qua spe 
sumpserit arma 

subiactare. 1 pr. 30 solis qui se sub- 
iaciat amicum (ted cf. adnot cril.) 
subigunt Chartas flammis [inde eiiam 
apud Vieforem Vifensem ///, 27 
icribendum pulii; subigat ignibus, 
adigat bestiis). = cogcre VI, 34 
bestes dare terga subegi. 51 1 subi- 

f ;it rictos inter timor ire came- 
08 

subitare = opprimere, deprehendere. 
1,538 ut celer incautum^subitansex- 
terreat hostem cf. Cypriani episl. 
60^ 2. vita Cypriani cap. 15 
subtretnulae undae IIU, 258 
subvindicat legebatur VI, 742 
successus quattuor = anui tempora 
VU, 92 

sudores regeudarum reruin I I, 52 
sulfurea monstra 1, 251 

Corippus ed' Petsch«nig- 


sumere. III, 156 septimus et decimus 
nasccniem sumpserat annus 
summatim illu cauam 1. 26 
super adverhinm 111, 236. IIIl, 480. 
.562 V, 217 VI, 86. 95. 727. 769. 
VII, 348 — pracpoc. cum accus, =z 
Hebracorum ‘^JJ, IIII, 408 resque 
super totum reguavit publica mun- 
dum. / II, 178 super omnia reg- 
nans regna deus — ferri super 
aliquem = invadere, irruere. VIII, 
610 celsus equo tidens fertur sui)er 
agmiua Succur. — super aliquem 
currerv = invadere. llll, 190. VI, 
609 trepidosque (sparsosque) Super 
tot mili.a currunt - super esse 
= adesse, instare. VI, 283 iam su- 
per esse putant, acti terrore, ma- 
gistrum. VU, 406 saevaeque peri- 
cula gentis non super esse suis. 
— super venire = advenire. VI, 
467 veuiens super ecce repente 
Cusina tidus adestj cf. 740 — su- 
per ire = adire, advenire. VII, 65 
bas motis praecipe caniiis et signis 
super ire suis Geseuius ». e. : 
designat motum celerem in ali- 
quem locum) — praepos. cm» ab- 
lat. =: praeter. VII, 353 namque 
super vento gravior timor ipse fa- 
tigans 

superi = bomines, terra 111, 348 
su|)erna = mediterrauea. VII, 142 
inde superna petit contemptis moe- 
nia ripis (t. e. Lares probciscitur) 
supinum in -u. I II, 57 dictu tre- 
menda 

supportare = portare, ferre. III, 131 
iuga iam supportat anhelus 
suspendere IIII, 535 tboraxque tre- 
mendos suspeudens uincros 
suspicere cum accus et infinit. I III, 
257 Caesareumque caput diade- 
mate folgere sacro Tergazis su- 
spexit Avar 

sustinere = expectare. 1 I, 148 te 
iura vocant, te sustinet aula 
syngrapba 1 II, 368 

taeter = ater rel niger I, 233. 257. 
II, 135 VI, 452 VIII, 345 

17 
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tanli = tot n, 12. 196. III, 200. 299. 1 tcnere. I, 377 dum tennrcnt arva ra- 
368. IIII, 607. V, 57. VI, 617. VII, tes. III, 82 tune prolia iniquae fata 

43 291. I I, 252. II, 38. 352. 368 teuenda rogans (t. e. quae fata in 

379. IIII, 50 posterum a filio teneantur). — te- 

tantum =: adeo. tantopere I, 479. nere = petere. II, 415 castra ad- 

III, 119. 137. 208 versa tenens media in teotoria 

tarua (»<«,?.) rox Maurica = pecua- transit. IIII, 300 (rex apium) me- 

ria. V, 492 VII, '273 cf VII, 280 diam tenuit condensis frondibua 

tecta frondim =r frondes. II, 9 celsis ornum VI, 568 iam liuquere ca- 

frondea silvis tecta latent pen- stra coeperat innumerus sonipes 

deute casa camposque tenebat. VIII. 261 duri 

tpgmen = sriitum IIII. 560. V, 140. primum ipsa lohannis castra tene 

321.471 VI, 738. — foliorum teg- (time T), densasque simul for- 
men VIII, 517 tesque cohortes audacesque duces 

teranere VIII, 49ä. .-1 29 1 II, 223 collectis elige signis, et Latias 
lempiirum rarialio. l) praeseui et prae- SiC posce manus 

teriium. I, 418*? iubebat — prae- tenor. 1 III, 404 pleni tenor est in 

cipit II, 212 currebat — turbat- fine libelli, i. e tenor (= contex- 

que premitque. 266 *?. conspicit — tus, verba) pleni libelli in fine est 

suscepit III,- 1 12 incipit erexitque. (= finitur) 

169*?. Sorbet — consumpsit. 264 tenuarc cum ablal. VI 322 ossaque 

deicit dedit. V, 48«?. tremuit nuda rigent siccis tennata medul- 

— fatentur. 242 *?. suscitat — de- lis. I II, 252 tenuantur robore 

dit. VII, 155»? relinquit — op- membra 

palluit. VIII, 480 volat rnpitque. tenus. 1 II, 117 poplite tenus 

2) pluegiiamper/. cum per/, vel im- tergora 1 II, 106 

per/. I, 179»?. traxerat — prostra- tergum. in terga redire VIII, 696; 

vit. 366 »?. steterant — tetigit. cf. post 

466»?. fuerat — ait. III, 184»?. ' testudo vitrea de ßuminibus congela- 
318»?. VI, 449»? 3) praeiene et tu I III, 284 
futurum. I, 491 venio — morabor. I, torpor pr. 24. 1, 423. V, 284. VI, 6. 

557 »?. non sequetur, sed rcflectunt. VIII, 131 
660 cadit — resistet. II, 351 supe- tot tempora VI, 68 
randus erit — paenltet. II, 478 cur- totus = omnis. I, 240 totis panden- 
rere quisque volet, languescunt tes lintea flabris. 548 totos agmen 

membra timore. 406 scinditur — difliundit in agros. 563 eiet tota 

mittetiir. III, 123 bic levat, bic de parte caterras II, 475 totis 

perdet. IIII, 449»?. famulantur, sed currere campis agmina fuaa 

adorant — facict. Vll, 125 »?. ma- videt. IIII, 27. 667. 628 

nebit augeturque. 307 »?. aut spar- tractatu vario noctem sermone tra- 
gitur hnstis aut fame deficiet. 7 II, hentes III, 7 
349 »? iubeo — parabo. — infinit. : tractus. III, 145 lymphigeros dedu- 
praet pro hfinit. futuri. VII, 515 cit fistula tractus. I IIII, 16 tractu 
cecinit gentibus Ammon Carcasan ; stridente rotarum 
ire superbum ... et pacem red- [ trahere intransitive. VII, 192 trahente 
dere mundo. VIII, 252 responsa die = dum tempus trahitur 
quae Ammon Sorte dedit, Latias transfusus cum accus. = superans. 
bello superare catervas A 4 nec prendere possum mensu- 

tendere classes I, 247 gressus 344 ram transfusa meam 
iter VI, 279 cursum rectum VI, transire = ire II, 415. III, 244, IIII, 
442. — non tarnen bis longos ten- | 144 VI, 470. 7 IIII, 88. — trans- 

dit Fortuna labores IIII, 420 ire per = bello persequi. VI, 426 
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per gentem transire parat VII, 532 
victorque per omnes Poenorum 
geotes belMs transiret acerbis. e/'. 
VI, 567 ite per bestes intrepiili 
telis, VII, 517 VIII, 436 
transrerberare = pervolare. VII, 286 
(fama) pinnatis ventos transverbe- 
rat alis 

tremescere eu« arcii». 1, 288 facto- 
rem elenieata Iremescunt. I II, 33 
trepidare eum accut. V, 28 agmiua 
dum trepidant cursus (tauri) 
tribolos per castra locat 1111, 617 
tristantur pectora canu Vll, 232 
truiicare = obtruncare III, 180. 315. 
V, 25.5. .3.51 405 4.50. - 111, 149 
vertex iruncaiur aquarum. VII, 434 
alta rotans ti uncatis tempora veois 
tuba. llll, 490 aote tubam capiens 
adversas rumpere fossas, i. r. anto- 
quam tuba caiieret VII, .508 ante 
tubam mcmora i. e aiitequam tubi- | 
cen signum siipplidi sumimdi det 
turmae caelestes J 1, 211. angf'licae 
/ 111. 32 

tutamen / II, 69. 1111, 66 
tutamiis equos IIll, 45. tutetur ti- 
scus / II. 256 

ubique = in quamlibet partem / IIII, 
253 

ululatus = ecbo VII, 196 ailulatihus 
augent ardua tecta sonos 
umento pectore VIII. 360 
unanimes gentes Vlll, 188 
undae de poputi lurbU. I II, 316 ve- 
niunt densae manicis albentibus 
undae 

undivagi latices VII, 343 salum VIII, 
344. fretum 7 1, 110 
unus 7 I, 350 concentus io uuum 
(= una) Stans avium II, 386 tur- 
mae glomeraotur in unum. IIII, 

1 12 cistae funduntur in UQum IUI, 
202 in unum congregat agnos 
usque VI, 409 quooam usque 
uträque i?) 7 II, 310 

vacuare cum ablai. VI, 299 vacuan- 
tur fontibus utres 
vectator equos UI, 253 
xectores = equites. VU, 375 numero 


pariter comitante feroci vectorum 
(e com'.: victorum T) 
vel = et. I, 486 converte i>cdem vel 
sumpta retrorsum signa refer. II, 
39 perlidiae crimen vel tantae se- 
mina mortis ira dedit. VUI, 343 
caelum et terram virlutibus ira- 
plens undivagumque salum vel quid- 
quid clngitur orbe. e/ aut, seu. — 
vel = saltem. I, 483 meas audes 
vcl cernere tunnas? V, 176 vel 
prisca memento bella senum. VII, 
234 oscula vel plantis optans li- 
banda magistri 

vela = vexilla I, 516. II, 273. 277. 
IIII, 265 

velameo. 7 II, .59 (Christus) scse ve- 
lamine carnis indiiit. IIII, 279 nul- 
lis velamen viaibus obstat 
veile abundai. IIII, 80 nec credere 
ductor iam voluit sociis i. e. iam 
non credidit. VI, 117 non sic fur- 
tuna minatur, qnae voluit servare 
viros I. e servavit. VII, 44 quod 
voluit salvare meos 
vellus nubinm I, 313 
venerare = venerari 7 11,258 
Ventilat ungula terras I, 445 
venturus = fulurus pr 4. 14 
verbum = Christus. 1,286. 7 11,11.55 
verbum arlivum eenen intraneitiro^ cj. 
frangere, iungere, mergere, minuere, 
miscere, spargere, trahere, vertere, 
volvere 

verborum liieue pr 23ductorum in- 
genium docto non carmine canto. 
I,26summatim illacanam: sum- 
mis haec laudihus apta. I, 237 
puppes pubes IIII, 66»?. Mar- 
turius una coosilio maturus 
erat. 550 sumptis praesum- 
ptior armis. — urbis et orbis 
7 I, 181. 250. m, 79 
versus = argumentum, sententia lU, 
404. Iin, 12 

vertere intrane. V, 277. 286 
verti = reverti VUI, 107 
vester = tuns 7 pr. 21 A 22. 25. 39. 
45 46. I, 56. 60. 63.. 131. II, 69. 
in, 303 IIII, 140 
vestigium = pes. 1, 17. 156. VII, 265 
videri (= apparere) cum partic 7 I, 
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186 Dec mutans dominus Romana 
vidclntur aula 

vigil cum fienel. VI, 3 lucri vigiles 
c/ SU. II, 443 

vincere bella pr. 18. I, 57. VII, 40.- 
/ pr. 42 

Tindicare I, 81. II, 412. V, 391. VII, 
322. VIII, 516 sibi vimiicare VI, 
682 742 
vir dei I, 266 
viridantes epulae VI, 373 
virtus = vis, robur, fitipri, duraptf. 
I, 39. II, 368. IIII, 172 504. V, 
79 235 VI, 26. 37. 748 VII 88 
450 463. 484 494 VIII, 218. 350 
401. 7 1,219. 11,209. 111,360.364 
366 IIII. 135. — virilstes = mira- 
cula. VIII, 343 (deus) caelum et 
terram virtutibus implens 


Visum est animis Libyam te posse 
tueri I, 141 

• vivificans lutum / II, 23 
volucer II, 14 

volucris (= gallus) gen. matc. 1 1, 199. 
— reliquis locU femin. cf. VI, 288. 
Vm. 284. I I. 233. 357. III, 50 
volvere intranUlive I III, 289 vol- 
veutum rotarum. IIII, 91 volventis 
auni 

vos = tu / III, 305 
vulnus = ferrum, tclum. II, 481. V, 
58. 63. 134. 285 348 424 445 VI, 
729 vm, 386 541 

zeugma. I, 171 agg. classis Threicias 
aiigusto litore fauces — Sigeasque 
volat veutis secura per undas 
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Corrigenda. 

loh. II, 129 lege pendere pro pondere 
> V, 2h5iqg. lege Ariarith ingentem deiecit vulnere Mestan, 

ense rotat Magnum, et vertens per gramina collom 
corruit Altiserae. 


A d d e n d a. 

Inh I, 91 tg. C Schenkt interpungit in agroa indecor. 

> 1, 269 iaculo] celso Schenkt coli. Claitd Mar Viel. Precatio o. 03, ubi 

celso deiectus Olympo de eodem angeln didtur 
» /, 404 viril viris? gf. V, 176»</. 

> y, 412. conieetura mea et vacuas iacuisse domos conßrmatur loeo timili 

III, 362 vacuae cessabant civibus urbes 

> II, 10b paenilet me non recepUte Ilauptü emendationem et faciltimam 

(nam iuncta eel = lancia) ei rerutimam lancea aaeva dedit. 
haud raro enim Corippus eententin», praecipue brevioree, per 
parenthetin in/'erl. cf'. loh. I, 326.. 614. 11, 148 111, 89. 

V, 410. VI. 87 . 366 716 700. Vll, 608. lutl I, 86. 
11 285 1111, 222 

V 11, 354 certaj ef. Verg. Aen. V, 348<ry munera vobis certa manent 

> 111, 5 circutnquaque MaxzuccheUiu» fort recte-, ef. Paucker, Supplemen- 

tum lexicnrum Lalinorum 1, pag 70 

f 1111, 242. contenderim Corippnm dicere potuieee male cODsessas (con- 
feosas T) . . , menaas: <0'. sedere equum et timiUa, guae apud 
recentioree haud raro oceurrunt 

> 1111, 333. dnri guod conieci verum eit; cf. VIII, 261 

> V, 290 recepiiiem Schenklii coniecturam extremis haut iam singultibns 

ore vacabat, «i mihi praeilo fuiuet locus similis VIII, 547 sq. 
morientis lingua loqnelam rumpere non potuit, sonuit tarnen 

> I', 301 an escendnntque ? 

> VI 11, 17 iq nunc malim : arte sed asper agit, Latias vexare cohortes 

et fugere inde parans 

pag. 167, eol. 1 in periocha X VIll scribendum videtur qui tarnen honor solis 
postea {principibus^ Romanis delatus est: cf. I, 342 tq. 
pag. 231 ^abslraetum pro concreto’ adde: V, 86 rediens in pectore virtus 
flectit equos etc. sed possuni eerba rediens in pectore virtus etiam 
pro nominativo absoluto accipi. 


TypU Caroli Feichtii Berolincnais. 
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iieptem fabulne '^tasimum alteruin cum miilfi hominc!> littcrati 
pcrscrutati suiit, tum Obeidickius (Ufiträgp zur ErklftrutiR und 
Kritik des Äschylus, jiroftr. Glatz. 1870) et Huettomaiiims (Die 
Poesie der OiIipussaKe, I, propr. Argent. 1880) i>leuis commeuta- 
riis explicaverunt. Qui «piamvis recte multn iudicaverint, tarnen 
mea quideni sententia cum de compluribus singulis locis tum de 
dispositioue argumenti secus existimaveruut. Quare ojierae pre- 
tium videtur esse singula deiiuo accurate examinare. 


arp. a' . 

Mir graut vor der stammtilgenden Göttin, die den Göttern 
nicht gleicht, der allzu wahren Lpidpnq)hetin, der vom Vater be- 
schworenen Erinys; mir ist, als werde sie erfüllen die zornschuau- 
henden Flüche des wahnuninachteten Odijms; dieser kindertilgendc 
Zwist treibt sie zur Eile. 


ii V r. « 

Ein Fremdling wirft die Lose, der Chalyber, aus Skytlieiilaud 
gekommen, des Besitzes herber Verteiler, der Stahl voll ruhen Sin- 
nes, indem er Land zu hewohnen verlost,, so grofs gerade, dafs 
sie's noch im Tode decken, der weiten Gefilde nicht gewürdigt. 

<rr/>. ß'. 

Wenn sie von Bruderhand im Wechselmorde fallen und die 
Heimaterde trinkt ihr schwarzgeronnen Todeshlut, wer wir^d dann 
Sühnopfer bringen, wer sie rein waschen? 0 neue Not des Hau- 
ses, hinzugesellt zur alten Schuld! 
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j O/ 

a VT. p . 

Den alten Frevel nämlich meine ich, dem schnell die Strafe 
folgte — doch währt sie fort ins dritte Glied - von damals, als 
Laios trotz Ai)ollon, der ihm dreimal im Pythischen Heiligtum in 
der Erdmitte riet durch kinderlosen Tod die Stadt zu retten, 

azp. f. 

bewältigt aber von lockendem Unbedacht, sich selbst sein Verder- 
ben erzeugte, den Vatermörder Ödipus, welcher der Mutter heiliges 
Saatland befruchtend, dem er entstammte, von blutigen Sprossen 
betroffen ward: Unkenntnis einte die verblendeten Gatten. 


t'ivT. x' , 

Von Leiden gleichsam ein Meer rollt seine Woge heran, läfst 
sie bald sinken, bald steigen, die dreifältige, welche nun gar um 
das Steuer der Stadt rauscht. Inmitten erhebt sich als Wehr für 
kurze Frist ein schwaches*) Gemäuer. Mir bangt, mit den Köni- 
gen falle die Stadt. 


axp. ß'. 

Denn zu Ende geht der grause Schicksalswechsel, den die 
alten Erinyen**) gestiftet: an den Armen zieht das Verderben vor- 
bei, doch Auswurf Uber Bord führt erwerbsamer Männer Glück 
herbei, wenn es zu sehr sich häufte. 


dv T. d ' . 

Denn wen unter den Männern haben dermafsen bewundert 
Götter und Herdgenossen der Stadt und die viel beweidete Men- 
schenweit, wie sie den Ödipus damals ehrten, als er das männer- 
raubende Greuel vom Lande nahm? 

•) äßaupdi legendum esse coicio. 

**) 'Apäv scribendum ceuseo. 
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azf}. e'. 

Doch als der Arme gewahr ward des unseligen Ehebuiids, er- 
lag er dem Sehmerz und schuf rasenden Sinnes zwiefaches Weh: 
mit vatermörderischer Hand beraubte er sich seiner die Söhne 
meidenden*) Augen; 


u 1/ r. e'. 

wider seine Söhne aber schleuderte er Flüche bei seinem Sturz**), 
wehe, bitterzungige Flüche, dafs sic mit stahlbewehrtem Arme gar 
einst ihr Erbe teilen sollten: und nun, fürcht’ ich, führt es die 
krallfüfsige Erinys zu Ende. 


*) ^v^ixixinov scribendum esse suspicor. 
••) ini xaxaarpofät legendum coniecerim. 


I 
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V. 722 (Dind.) xnxüjinvTtv plerique commatc distinxe- 

riint, quod ut comprobaret, Oberdickius voluit xaxüfmv-iM esse ad- 
icctivum. Sed recte Schuetzius maluit verba iuter se coniungere, 
cum Homericum illud fnivus xaxwv compararet. Huettemamius 
autem probe monuit illaiii deam veracem non esse iiisi vatem rcrum 
adversarum, et xaxöfiavTm substantive accipi posse confirinavit vo- 
cabulis (f)£'jS6fiavT!i , d?,rjd6/iavrtf, xaxoysiTaiv, Kaxothov. Adden- 
dum eodera est, quod xaxöjxm-tg ipsum substantive dictum occur- 
rit; cf. Apoll. Khod. 3, 935. 

V. 728 XfiXußog quaeritur utrum secuudum communem ser- 
raoiiis consuetudinem genetivus interpretandus sit an nominativus, 
nam hoc quoque licere testantur Hecataei fragin. apud Steph. Byz.: 
xat Xdhjßot na/)’ ’Exazatw' XaA’jßoiac n/wg viizov 'Af>ixivtoc ö/ioo- 
piouai, Eur. Ale. 980 sq. 

xa'i zov iv XnXußoti Sapä- 

Cetff CU ßt'p aiSapov, 

Eustatli. ad Dion. Perieg. 767 (Hesych.): Xdhjßot^ £Hvog zf^g l'xu- 
fhdg 07WU acSrptog ytyvszni. Quodsi qnis XdXußog genetivum in- 
tellegat, transferat oportet bis ferme verbis: Peregrinus autem sor- 
tes distribuit, e chalybe Scythico confectus, acerbus opum divisor, 
crudelis gladius’. Alteri locum vertunt bis verbis: 'Peregrinus au- 
tem sortes distribuit, Chalybs, Sc 5 -tbarum colonus cet.’ Atque hoc 
([uidem plerique interpretes recte praetulerunt. Etenim cum totius 
antistrophae summa eo redeat, ut cliorus timere se affirmet, ne 
fratres iam cum cajiiti.s periculo de regno inter se decertent, poeta 
sententia satis sim])lici imagine valde decora amplilicata ferrutn 
sicut personam sortitione sepulcra iis assignans fingit. Cf. Schilleri 
Anthol. p. 49: 'Das wilde eiserne Würfelspiel cet.’ Cuius imagi- 
nis vim pessime infringeret, si primo peregrinum quendani sortion- 
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tem ocnlis proponerrt, deindc ieiiine inculcaret ßladiiim nim esse 
c chaljbc Scythico confectum, (um imagine resnmpta fornim acer- 
bum patrimuiiii divisorem et cniilelc vocaret terramciue sortieiis 
faceret; at contra si peregriiius ipse Cbalybs Scytbarumquc colo- 
nus vocatur, tictio augetur atque absolvitiir. Iiide patet exigi nomi- 
nativiim. 

V. 732 imöaav xa\ ifHtfiivotan xarfj'fd» Kuebiierus in gramm. 
Gr. cd. II. §. 585, 5 adnot. II. rectissime sic interprotatus cst; 
nur so viel Land zu bewobnen. als auch für Vn-xiorhette grofs ge- 
nug einzunebnien, d. b. nur so viel Land als den Verstorbenen zu 
einem Grabe nötbig ist’, coli. Time. VI 12, 2; vuiiiauTz .... t» 
lizyn zivai xai fir^ oiitv vsturiow ßtt'iÄS'iannhit! rz xm 
lizraytipia’i! et VII 14, 2: ro'irtuv oi rrivro» dziifiwT/trnv r« zs 
jiii utöv T£ styai za'izit ijto't xuii'irra! rät (npriTr^yw xzi,. Qua- 
propter ne(ine zuj cum Sebuetzio ne(ine ntitTtäXÄu cum Ilermanno 
neque ütSozai cum Ilnettemanno audiendum neque cum Staiileio, 
Hrunckio, Sebuetzio, Blomfieldo <fH;p£va'>t scribeiulum, neque opus 
e^t coniectura Oberdickii, qtii scripsit iizt ^fh/isvoU',' m>Yxari-/^s;v. 

V. 736 r«r/»;a) yHonta vulgatum cum versui antistropbico re- 
l>ugnet, Hermannus Diiidortio ailsentiente scripsit y«?«, Hesyebii 
glossam ytüa xiimc, xai ^ j-ij mutatam in yata xoi/iy, ^ buc 
pertinere ratus, <[uae argumentatio quam lubrica sit, jier se intelle- 
gitur. Heimsoethius autem in stropba scribenduni censuit xa! xü- 
wf ^Hnvt'a et in antistroplia alOj r’ i; zphazov, sed versus anti- 
stropbicus est sanissimus. Quid? quod et yala et ^How'a jjrorsus 
supervacaneiim est? Neque niagis mibi jirobatur vsprz/ia, ([uod 
Weilius proposuit. Etenim deos inferos, ad quos Weilius vocabulo 
iisprii/a alludi putabat, tota seutentia respicit, nequit respicere 
unum vzpTspa; nam xiitn^ band dubie summam terram significat, 
vspzzpa xuv’.i igitur, si esset verum, esset contrailictio in adiccto, 
ut ita dicam. Seboliasta M. autem baec adnotavit : firm/ pzvrm 
n'iTuai xrrhiutri xai fj zuTpipa mzün/ xüvti tii u}pa, z/s av zh 
p'jant u?}Zu)V AT.nxafiofijj ; Ttzw» ä Zzzpoi Ar,oxzet\>as aörof Zz/ffzi, 
zi'i Wizav xaBdp^ zoTi p'jaouz', idv, yir^ac'v, ij nazpea y9j nijj za a'j- 
zöiv atpa. Inde Oberdickius Huettemanuo adsentiente (/robabiliter 
restituit r.nzpla. 

V. 743 wx'nunvav] Sebuetzius sententiam ad verbum interpre- 
tatus violationem oraculi celeriter punitam prupterea appellari pu- 
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tat, quod Laius a filio sat cito occisus sit. Similiter Hermanne 
poena ideo cita dici videtur, quod ea celeriter L<aium, Oedipum, 
locastam, filios puiiiverit. Sed Laium aut pro])inquos eins celeriter 
punitos esse Weilius et Oberdickius recte negant. Neque tarnen 
cum illo scripserim fi^imotvov aut cum hoc (hfidnoivov, sed codicum 
lectionem recte a plerisque servatam esse existimo; non quo Huette- 
mannum sequar, qui eam male defendit his verbis: 'An wxünoivos 
hat man mit Unrecht Anstofs genommen, da die Reflexion die Zeit 
zwischen Frevel und Strafe unbeachtet läfst und nur den Eindruck 
des nn sich raschen, p/ötsffcAß« Umschlags wiedergiebt’. Quid enim? 
num quis locus exstat, quo wxht valeat »subitusf? Sed mea qui- 
dem sententia tempus ipsum, quod inter Lai scelus poenamque 
interfuerat, ut per se haud dubie longum fuit, ita comparatum ad 
magna aetalum intervaUa, quae inde a vetere illo peccato usque ad 
filiorum cerfamen, quod tarn inslal, praeterierunt, choro breve videtur 
esse. Vetus igitur ait Lai peccatum se dicere, cuius poenas non 
progenies demnm pendat, sed ipse iam pendere cneperit, durare autem 
poenam iam tertiam aetatem. 

Haec verba, 

aiwva S’ ig rplrov pivst, 

Huettemannus, cum omnes editores dixunoevov graviore interpun- 
ctione ab iis, quae sequuntur, distinguant, rectissime iussit paren- 
thesim accipere. Etenim sdzs non valet »seitdem« , ut Muffius 
(Der Chor in den Sieben des Äschylus, Hai. Sax. 1882 p. 20) ver- 
bum transtulit et Schwenckius, Hermannus, Weilius, Oberdickius 
transferre videntur, cum post pivsc alii commate tantum, alii om- 
nino non distinguant, sed sonat 'cum, als', ut Schuetzius et Maeh- 
l)Tis vocabulum recte reddiderunt. Falso igitur Muffius locum sic 
interpretatur: 'Die alte Übertretung währt schon bis ins dritte 
Geschlecht, seitdem Laios wider Willen des Apollo handelte’. Immo 
poeta praej'alus vetus se dicere deliclum, continuationi eermonis medium 
interponü ad tertiam aetatem id durare\ pergit dicere: delictum, quod 
Laius tum contmisit, cum Apnlline invüo filium genuit. 

V. 746 sqq. rpeg einövrog iv ( ptaopipdloig IIuBixotg | j(ptj<mj- 
pi'oig Bvdaxov-a yiv- j vag ärsp ffwl^eiv rtöhv] Plerique haec ita 
fere reddunt: 'qui ter praedixerat .... eum, si sine progenie 
moreretur, urbem servaturum esse’. Quare Schuetzius adnotavit 
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«Ttuje.'i/ pro auKTstv usiirpatiim esse, Blomficldus autcm auursm for- 
tasse rccipiendiim censiiit. Sed Weilins intellexit Apollinem non, 
((uae fntnra es<ent, praedicere, sed iiibere Laiiim sine prole niorien- 
tom servare civitateni, et Huettemannus locnm similiter explicavit 
Ins verbis; 'der ihm dreimal riet .... dafs er die Stadt rette, 
sterbend kinderlos’. Welckerns (e|i. Cycl. 11 p. .316) Aiiollinem 
Laio iirimo oraculo filii iiarricidium , altero ininiicitias nepotnm, 
tertio nrbis occasum perpetiia adiectione minitatnni esse eoniectnra 
collegit. Krnsiiis quoqne (de Aeschyli Oedi|)odea. diss. (Jrypliisw. 
tS.S.“) 1) 30), Snsemiblins (Zeitscbr. f. d, Alt.-Wiss. 1857 p. 100 sq.), 
Weilins in edit praef. p. IX. tria illa oraciila inter se discrepnissc 
contenderunt. Schneidewinns anlem (Abb. il. Gott Ak. 1852 p 178), 
Lnd. Schmidtius (Zeitscbr. f. d. Alt.-Wiss. 1856 p. 389), Waldeye- 
rus (de Aeschyli Oedijiodea spec. 11-, |>rogr. Leobschuetz. 1873 
p. 4) contra disputavernnt , cum perseverarent idem oraculum ter 
editnm esse, l'rofecto verba poetae aliter accipi plane non pos- 
snnt, miror antem magnopere, <iuod Geistius (de fabula Oedipodea 
pars 11,, jirogr. Bueding. 1880 p. 4) nui)er rem in dubio reliquit. 

Multo difticilius est ad diiudieaiidum, utrum poeta orationnm 
bic verbo oraisso abnimpat et stropha, quae sequitur, ab integro 
ordiatur an sententiam antistroplia incobatam stropha i)erpetuo ab- 
solvat. Blomfieldus igitur, Diudorfius, Weilius, Kircbhoftins, qui- 
bus hoc i>robatur, r. 730. o’ , quod post xpavr^ltt'tt in M. et a 
manu rec. in G. scriptum est, delendum cum Porsono censent, 
Hermannus, Hncttemannns, Muffins (1 1. p. 19sq.), qni scboliasta A 
praceunte anacoluthon a poeta commissum volnnt, particulam ser- 
vant. Atqui cum Aeschyli tragocdiae anacoluthis abundant, tum 
bic longa gravique interiectione rpii .... r.ühv facillime ficri pote- 
rat ut oratio praecideretur. Sed quia supra ad v. 743. docuisse 
mihi videor verbis aiäi'na o ii rpiTov pzvtt continuationem oratio- 
nis interrumpi, bis autem in una stroi)ha poetam ita non constan- 
ter locntum esse cum Huettemanno ponere nolim. non dulnio, quin 
etrophae arlifsime inlev ae roniunclae ainl r.t iystvaTo pendent ab eure. 
Kerjue lauten S' eidendum cenaeu. Primum enim scboliasta B, Her- 
mannus, Obcrdickius, Huettemaiinus, Muffins recte existimaverunt 
d’ referri ad psv, quod post ’AndUwvo; audiendum esset, idque 
ipsum debebat adducere Hermannum defensoresque eins, ut stro- 
phas inter sc coniungerent. Deiude Obcrdickius vidit agnoscere 
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particulam scholiastam M., qui locum bis verbis interpretetur : orav, 
Tf/i; e'ttTj TW jlatw' )ir/ (metpe tsxvwv ä^oxa, in£! 
xTEVEi OE (') (ptti. ahroi Sk napioadiiEvot rag -oü Seoö evtoIö;, bnb 
Twv rßovwv wjToit xaTaxfiarT/SEti ouvt/XSev t^ loxdorjj. to Sk sSf/i, 
e'jte Jdi'o; xpanjSE'it uro twv auTW tfiXwv fjSovwv. Accedit illa 
quoque causa, quod S’ in optimo codice scriptum est. Satis dictum 
esse arbitror et S' verunf esse et strophas inter'.se iungendas. 

Sequitur ^i'kojv, cuius vocis in seboliis M. tres exstant ex- 
plicationes, quarum primam supra protulimüs, altera est baec : dvr'i 
Toü TTji Y^vaixSi, tertia ha ec: o^i kxmvwaaTo t!>v -^ pr^aixov. Atque 
liaec quidem interpretatio, qua amici veriti, ne gens regia in Laio 
exstingueretur, regem nialis consiliis, ut cum locasta concumberet, 
permovisse putantur, diu praevaluit. Abrescbiiis enim et Stanleius 
et Sebuetzius et Scbwenckius et H. Vossius et Fr. Paleius et primo 
(piidem Sebneidewinus quoque (Pbilol. III p. 351) verba ita inter- 
pretati sunt. Hos toto caelo erravisse facile apparet. Nam cum 
Apollo Laium ter monuisset, ut sine prole moriens urbem serva- 
ret, ipsos cives, ut dei cousilium sperneret, suasisse veri simile non 
est, neque usquam baec fabulae forma reperitur, et pro dßuuXtäv, 
si mala consilia inlellegenda essent, desideraretur SuoßouXiäv. Recte 
igitur Sebneidewinus anno post (Gött. gel. Anz 1850 p. I7l, cf. 
Abb. d. Gött. Ak. 1852 ]). 179) .sententiam retractavit, neque minus 
Hermannus, Waldejerus (.1. 1. p. 2), Geistius (1. 1. p. 4), Iluette- 
niannus illam explicatiouem condenniaverunt. 

Ac ne diutius loquar de errore, quo nemo iam teneri vidca- 
tur, nunc venio ad alteram scholiastae interpretationera, qua (fiXwv 
ad locastani refertur. Ac primus quidem Sebneidewinus (Gött. gel. 
.\uz. 1850 p. 174, Abb. d. Gött. Ak. 1852 1. 1.) banc explicatiouem 
denuü recepit. Nititur autem argnmento Pboen. (Herrn, p. 6), cuius 
baec sunt verba: wvtivwv SEOrtopd-wv yuvrxtxut 'loxiiOTr^? 

ETuhupicf xat X/Sovf^ wOTEp ixXalXöpEvoi /]dw;, ? ‘“f ^aot pcä 

töjv rjpEpwv ßapijvSEt: TW otvw xrti (DveXHwv t^ auTOÜ juvoixi OlSi- 
roSa oTEtpEi. Quac cum corrupta esse appareat, Sebneidewinus 
post wonEp baud dubie Aio^uXo; excidisse ratus illa verba ad 
bunc locum et v. 800. sqq. 

T«,' o’ kßSüpai !> OEpvij! sßSopn^ETr^^ 
dvn$ Am'iXXojv eTXe't' , OtStnou yivEt 
xpalvwv miXaiht jIouou SuaßuuXcag 
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et V. 842. 

ßorjXai H' ÖTTUTTot Aatou StTioxEtiav 
spectare pro certo affirmavit , hunc autem lucum explicavit hisce 
verbis: Der Jungfrauenchor redet mit zaghafter Andeutung von 
der Joka.sfe. — sie wird, was nicht zu übersehen ist, in den Sie- 
ben nirgend mit Namen genannt — deren Sinnlichkeit den Laios 
verführt. So tritt die Mutter, welche den Sohn hinterher herzlos 
aussetzt, schon bei Ätrhylot als die schuldigere auf; wie denn auch 
die Schläge des Unheils sie am schwersten treffen, schwerer als 
den schwachen Laios’. Haec exjdanatio interpretibus mirum quan- 
tum arrisit. Hermannus (luidem, L. Schmidtius (1. 1.), Susemihlius 
(Jahns Jahrb. 1855, 12 p. 7501, Krusius (1. 1. p. 31), Leidloffius 
(de Euri])idis Phoenissarum urgumento atijue compositione , progr. 
Holzmind. 1863, p. 3 adnot. 8), Geistins (1. 1.) eam conlidenter 
aiiprobaverunt. Nec tarnen omnes, ut Geistins putat, Sclmeidewi- 
num secuti sunt, sed iam decem annis ante Oberdickius <f(Xu)v ad 
locastam referri i>osse uegaverat, quod necpie Euripides neque 
Aeschjlus de Laio ab uxore in concnbitum illecto significaret. 
Uberius autem lluettemannus errores Schneidewini convicit. Ac 
primum quidem vituperat, quod is lacunam ex o])inione ante con- 
ce))ta expleverit, ut hanc ipsam comprobaret. Deinde cum in 
Septem fabula ne leviter (piidem signiticetur locastam calamitatis 
excitatae et propagatae sociam fuisse atque ne nonien quidem eins 
commemoretur - videsne, quam bene lluettemannus adversarium 
quasi suo gladio iugulet? — cos, qui in perditis trilogiae fabulis. 
contrarium accidisse putent, somnia sibi fingere existimat. Pergit 
Schneidewinum in eo rej)rehendere, quod fabulas singulorum tragi- 
corum proprias confundat. So))hoclem autem, (pii feminas reruin 
gerendarum magis participes fecerit quam Aeschylus, cuius carmina 
quasi viriliora fuerint, certe de locasta quoque hoc ita fecisse. //£* 

firmissirni« arguineiitif equidem primum atUlo, quod choru-n, si Laium 
ab uxore libidinibue furenie, ut secum concumberet, imluilum eese dice- 
rei, vix conlinuu ulenim muHerin caetum nppellaturua eeset. Quod au- 
lern Schneidewiniis cbnrum libiilinee locaslae simpliciter proferre vere- 
amdia rirginali duhilare pulat, antiquorum mores ad noatros referre. 
rideiur, navi res venereas nudia verbia patefucere anliquitua ite rirginea 
ipddem tletlecebat. 

Res cum ita se haberet, Uberdickius scripsit x/mzrp'islt o’ av 
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ifptviüv AßaulirnQ, coniecturam au ab Hartungio mutuatus. Sed 
tarn longe a codicum lectione recedere necesse non esse Huette- 
mannus probat, cum dicit: ‘In unbewachten Augenblicken, wo der 
Mensch sich sorglos gehen läfst und mit sinnlichem Behagen dem 
natürlichen Triebe folgt, treten vernünftige Erwägungen in den 
Hintergrund; die Leidenschaften gewinnen freies Spiel. So ward 
auch Laios von ihnen besiegt in Folge »»holden Unbedachts««, als 
er im glücklichen (jefV.aiv) Vergessen der Vergangenheit und Zu- 
kunft blofs dem Augenblicke lebte, um einmal seiner Lieb’ und 
Ehe froh zu werden. Aber was in des Genusses »»holdem Unbe- 
dacht«« gesäet ward cet.’ Praedure lomm interpretatur, rerlil per- 
peram. Recte enim exlstimat Lai imprudentiam ipsi acceptam dici, 
qui autem leguiit 'besiegt in Folge holden Unbedachts’, non pos- 
sunt non putare choro eam esse acceptam. Quodrcn malim ' ylUck- 
Hchm\ qitod HueUKtnannus ipne umrpat, rel polinii ' lockenden . Laium 
autem sua ipsius imprudentia in concubitum inlectnm hic dici eo 
coraprobatur, quod huius fabulae vv. 802. et 842., quos supra attu- 
limus, haud dubie eodem modo interi)retandi sunt. IIuc accedit, 
quod scholiasta M., Dindorfius, Oberdickius idem senserunt. Atque 
de scholio cf. ad v. 760., Dindortius autem in Acsch. tragg. ed. V. 
praef. p. LX. illam scholiastae interpretationem probavit, Ober- 
dickius denique cum vv. 802. et 842. tum hunc locum ad Lai stul- 
titiam atque temeritatem spectare arbitratur. 

V. 753 sqq. oa-e parput äyvkv \ OTTEtpai tifwupav, iv' i-7pd<pr^,\ 
piZuv alpartisaejav 1 irka] Weilius, ut ipsius verbis utar, 'erAa hic 
cum participio construi duosque accusativos a ar^Etpag pendere’ 
statuit ezka videlicet transfercns 'ausus est’. Sed Dindorfius 1. 1. 
recte monuit poetam -kr^vfn audere’ cum infinitivo potius quam 
cum participio constructuriim fuisse, at(iue Huettemannus Weilio 
opposuit OTzeipEiv duobus accusativis adiunctum nusquam repcriri. 
i^ka autem, quod Dindorfius tum, ut difficultati mederetur, pro 
irka pessime conieccrat, refutare supersedemus , quia ipse paulo 
post (cf. Poet. scen. ed. V. Lips. 1869) irka reduxit. Expedit no- 
dura Huettemannus, cum -kr^vext vertit ' erdulden’ et parpi>g ayv/xv 
äpoupav cum OTTEipag, pt'Zav aipnriiEaaav cum i-krx coniungit. Hoc 
usitatae interpretandi rationi non solum simplicitate praestat, verum 
etiam concinnitate verbofum magnopere commendatur; Huetteman- 
iius enim scite moiiet respondere inter se xparrpHeig atque ar.ztprxg 
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et ex diverso collocata i^sivaTo jiüfiov a'izw atque ftcZav a’iiriTÖsa- 
aav izka. Accedil illuil, qund Ifiiellemnnnu» ominit. Totius carmiliis 
summa imminente fratnim certamine continetur. In hoc argumento 
tres primae strophae versautur. Deinde poeta oratione a propo- 
sito declinante deinceps recenset oracula Apollinis, Lai temerita- 
tem, parricidium Oedipi. I<»n Iluettemnnni inter/>retatione nisus exi- 
stimo er. 7.5.9. el 754. inrntum Oedi/d vietnorari, er. 755. et 756, 
jineiiivt iid ilinm carminin enmniiim, inetonlem filiorum caedem reverti. 
At alteri item et coniugii et caedis mentionem fieri iudicant. Scili- 
cet caput rerum Aeschylus in transitu strinxit. 

V. 766 sq. Tapdvma auväY& | vujxepioDt ippivdikscg] Qui stropham 
integro aninio legit, wpifton; non potest non intellegere Oedipum 
locastamque, quippe qui modo comraemorati sint. Ita scholiasta 
B locum interpretatus est his verbis: pwpavati zitv OiomoSa 

xni tiJk 'loxrierzr^v, uxf ifpivai ahzütv d'!:uk£<irtvTai. Sed ^liuetzius 
ea re offeudebatur, quod poeta spon.sis, qui nescii incestuin com- 
misissent, propter id facinus insaniani tributurus esset. Qua re 
commotus ille Weilio adsentiente scboliastae explicationem reiecit 
et verba daze .... £r>l« parenthesi quasi iucludenda, vuiiipioui au- 
tem Laium et locjistam intellegcndos esse censuit, et cum Laium. 
qui propter orbitatem oraculum ter consuluisset, sponsum dici non 
posse videret, vopfious 'coniuges’ vertero iussit. llaec facillima 
sunt ad refutandum. Primuin enim vupiptot nisi in sponsis et no- 
vis maritis non ponitur. Deinde credibilc non est poetam Lai 
temeritatem vv. 760. et 751. absolutam atque confectam, j)Ostquam 
parricidium et incestum Oedipi et imminens fratrum certaraen com- 
meinorare perrexit, iam repetere atque cetera brevitate gravissima 
augere, illud verbosa iteratione minuere. Probe igitur Hcrmannus: 
'Male haec Schuetzius de Laii et locastae concubitu interpretatur: 
qua interpretatione i>raeclara vis, <|uae in hoc loco est, valde mi- 
nuitur’. Quod autem pergit dicere: ' Uripivma est error, quem 
Chorus propterea fortiore vocabulo uominat, quod caeci in eum fato- 
runi necessitate, tamquani fuiibundi, irruerunt Oedipus et locasta*, 
minus mihi probatur; non quo negem voce r.apdvota errorem signi- 
fieari, in quem Oedipus et locasta caeci irruerint; sed napävota 
bic non valet 'furor’, quod illi cetcrisque fere omnibus sonare vide- 
tur, sed ' iynorantia, dyyoia', quod scboliastae illi, Stanleius, Ober- 
dickius iudicaverunt. Cf. Kur. Iph. Aul. 837 sq. 
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&<faota fl e-(si, yuvat, 
sl fOj Ti napavooüaa xixivoupfeT; kofov, 

ubi TiapavoeTv valet ' perperani intellegere’. An censemus Aeschylum 
Oedipi getiili caueam adftrre, qna ratione autem fieri pottteril, ut ia 
annm ipaius matrtm duceret, foediiate inceatua tot tantiaque verbis frrne- 
dicata praeterire ntque relinqueref Accedit, quod e VV. 778. sqq. 

irtet o’ dpzi^pwv 

iydvsTo psXaot äl^ktwv \\ 

ydpuiv xtX. 

sopra commeinoratum esse apparet Oedipum atrocitatem matrimo- 
nii primo ignoravisse. Quae cum ita siut, reiecta opinione Huette- 
nianni, qui putat iitrumque matrimonium hoc loco significari, ex- 
ploratum habeo Schwenckium , Hermaniium, alios locum recte ad 
Oedipum rettulisse. 

V. 758 sqq. xttxiüv d’ wOTrep ddXriaaa xi/p' dyti, ] rb pkv mr- 
vov, äXko o' dstpst, i zpr/aXov, 3 xat rtepi ttph- | pt/av miletu; xaf(Xd- 
Csf] Pauwius et Schwenckius xaxw)/ cum HdXaaaa iungendiim esse 
intellexerunt. Huettemannus autem recte addidit hoc esse sub- 
iectum, xöpa et r« pdv -hvov accusativos esse et ad äyst perti- 
nere; structura verborum Icviter mutata haec ita dici pro to pev 
m-vov, TO o' dstpvpavov. Sic igitur vertendum est; ' Colamiuitum 
autem tamquam mare fluctum agil, allerum reaidentem, alterum attnl- 
lit' . Quae quia aptc dicta sunt, non opus est coniectura über- 
dickii, qui, cum xopa pro subiecto acciperet et cum xitxä/v coniun- 
geret, xijp’ äyec in xöpa pst mutato locum bis verbis reddidit: 
'Die Woge des Unglücks braust heran einem Meere vergleichbar; 
während die eine sinkt, thürmt sich dreifach die andere empor’. 
Qua in explicatione Huettemannus cum alia tum illiid prorsus me- 
rito reprehendit, quod fluctum poeta cum mari, simile cum ipso 
simili comparaturus esset. — Quaeritur autem, quid valeat Tpt-jya- 
Xov. Atque illud quidem exploratum est, vocabulum e nomine nu- 
merali et ^ 15^15 compositum esse, xMh autem vocabulo a radice 
ducto quamvis fissuram sive rem fissam significari. Recte igitur 
Blomfieldus, Dindorfius, alii Tpt'fyaXog transtulerunt ' trifidus ’, quae 
explicatio eo confirmatur, quod otj/aXos pari modo formatum in 
animalibus bisulcis et bracchiis cancrorum et forpicibus ponitur. 
luterpretes autem, cum rpi^aXov cum äXXo d' dsi'psc coniungerent, 
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naturalem illam ct principalem significationem vocabulo subicere 
iusto iure diibitaverunt. Etenim mala bis versibus haud dubie ita 
cum mari comparantur, ut tre> lUincejts miäae udfiuente* ßngatUur, 
quarum primn et .tecunda deßitxerinl, lertia inm moenia »uheat', prima 
autem unda cum cnlamilate, Lai, «ecunda cum Oedipi müeriia, tertia 
cum discrimine frutrum compouitur. Quodsi quis locum ita trans- 
ferret: 'Calamitatuiti autem taniquam mare fluctum agit, alterum 
residentem, alterum attollit trifidum, qui iam circa ipsam urbis pup- 
pim strepitat’, primus quidem fluctus omitteretur, secundum resi- 
dere, tertium in tres undas divisuni attolli diceretur, quinque igitur 
fiuciu» rfficrreutur. Hanc rerum repugnantiam expedire conati 
Schuetzius, Scbwenckius, Blomfieldus praceunte scholiasta 0, cum 
-pi](aXui nihil aliud intellegerent nisi 'tertius’, xäpa interpretati 
sunt rptx'jptav. Non male id quidem; sed quid impedit, ne veram 
illam atque propriam vucabuli signihcationem retineamus, dummodo 
rpl^aXov ab aXXo d' delptt aeparemu» atque ad xtjpa referamust 
' Calamilatum' , iuquit churus, ' tamquam mare ßuctum agit, tum reai- 
dentem, tum aurgentem, trifidum, qui iam circa ipsam urbis puppim 
strepitat’. Tres illi igitur fluctus primo, tertio, quarto antistrophae 
versu numero singulari comprehenduntur, altero versu distributive 
significantur. Haec interpretatio illi meo quidem iudicio multo 
praestat. Priraum enim principalis vis vucabuli rpiiaXov hac 
ratioue servatur. Deinde chorus in fine strophae alterius questus 
de nova calamitate, quae veteribns admisceatur, duabus, quae se- 
quuntur, stropbis et vetera mala enumerat et novum periculum 
sigiiificat; iam consentanenm est triplicem calamitatum seriem ex- 
pressis verbis comprehendi. Atque istis Lai calamitas omitti vide- 
tur, Oedipi mala verbis ro pkv rtirvov leviter significari, triplex 
miseriarum continuatio nisi uno vocabulo rpt^aXov non indicari; 
nos ipsam calamitatum seriem diserte et plane ostendi statuimus. 

V. 763 dpaupüt] Plerique interpretes in vulgata lectione iv 
eupsi explananda desudaverunt. Scbwenckius enim ad eupei sup- 
plendum censuit xaxtüv. Burgessius autem, Blomfieldus, Weilius 
nupyoQ iv Eupet pro mpyou eapue dictum esse existimaverunt. Tum 
Westphalius (Prolegomena zu Äschylus Tragödien, Lips. 1869 
p. 114) locum bis verbis explicavit: 'Dazwischen erstreckt sich 
als Abwehr die Mauer nur wenig in die Breite, wobei iv eupEt im 
eigentlichen Sinne im Gegensatz zu pr^xot zu nehmen ist: die Mauer 
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ist kaum breit genug, um als Abwehr zu dienen’. Postremo 
Huettemannus locum sic vertit; 'Inmitten aber streckt sich als 
schmale Wehr die Mauer in die Quere’, coli. II. XI. 261: 

S’ Bupä$ ffuv Soup}. 

Sed mihi quidem, qui vulgatam purgare moliuntur, operam et 
oleum perdere videntur. Neque magis mihi ptobantur emendatio- 
nes adhuc prolatae. Nam Hermannus, cum scribit iv ''Apei, omnes 
nervös orationis elidit. Deinde Weilium, qui pro iv eupec propo- 
suit ipuxeiv atque pro dXxa prorsus integro oiSpa coniecit, extra 
modum prodisse existimo. Oberdickius denique dveip’jrcuv petiit ab 
hoc scholio M.: pe-a^u S' dXxä: psra^u Ss ijptüv St' dh'you iar}v 
i) TÖiv noXspJutv Suvaptc rr^g fjpLErdpag, xa} rh SiAffrrjpta & mtpyog b 
Sie(pytov iam. Sed b Stetpytuv vocabuli dXxd interpretamentum 
videtur esse et pro hac tarn molesta tantologia aliquid gravius 
exigi. Equidem scripaerim dpaupog. Causa enim desideratur, cur 
Chorus timeat, ne moenia ad exiguum tempus praesidio sint et 
urbs intereat. Iniirma igitur moenia bic appellari consentaneum 
est, cum praesertim aptissimus et temporum et verborum ordo hac 
ratione exsistat. Etenim temporum ordine accuratissime servato 
Chorus ' Fluctua’ inquit '^urbem subit, cuiiis moenia adhuc impetum 
suttinenf, sed moenia sunt infirma, quare urbs interibit', dpaupog au- 
tem in hne enuntiationis collocatum plurimum valet ad ea, quae 
sequuntur, arte adnectenda. 

V. 766 sqq. riXsiai yäp nakaupartuv ’Apäv | ßapeXat xaraXhx- 
yat' j Tct S‘ S^oä mvopivoug napip^yerat] nekoptev habet M. a pr. 
manu, reXoptv' a ree. manu, in ceteris libris scripta sunt reXöpzv', 
reXöptv, reXkopev', reXXöpsva, reXoupev', neXopev’ , neXopeva, naXXA- 
psva. Deinde in M. legitur ouanapepj^ereu, in ceteris libris ob nap- 
spyerai. Schuetzius igitur vulgatum reXXopsv’ ob napdp^erai inter- 
pretatus est 'calamitatum autem tempestas coorta non praeterit’. 
Idem Schwenckius scripsit, cum TsXXbpsna pro dvareXXtipeva dictum 
esse vellet. Sed Hermannus recte monuit TsXXöpeva, si verum 
esset, non orta, sed orientia mala significaturum esse. Idem cadit 
in scripturam Blomfieldi, qui scripsit veXobpsv’ ob napdp^erat. 
Quamobrem Hermannus Medicei lectionem neXopev' recepit. Sed 
idem perperam coniecit pä<p ipxezat. Qua coniectura merito spreta 
Dindorlius, Weilius, Oberdickius, Huettemannus scripserunt r.eX6- 
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jMCv' ob Ttaptp/ezat, cum Weilius locum sic interpretaretur:'Funesta, 
si quando advenerunt, non praetereunt, sed ingruunt’, pro dlod 
neioficv' autem proponeret dlo” imnXö/iev’ . Sed quid attinet hos 
errores repetere? Verum praebet Mediceus, nisi quod neXöfiev oba 
levissimo mendo exaratum est pro TisMofiivout, quod Kirchhoffius 
ingeniöse restituit. Etenim iis, quae sequuntur, agitur de ruina 
beaiontm, e particula S' autem post nfwr^o/iva inserta colligitur 
antea dictum esse de jinuperum incolumiiate. Quod si verbis zä 
S' dXoä atque mipipj^ezai incolumita» signibcatur, luce clarius est 
neXofiev oba in r.svofiivoui mutandum esse. — Venio nuiic ad 
priora. Codices igitur omnes habent dpa'i, sed in M. prima lütera 
a ree. manu correcta est. Atque Huettemannus quidem r.aXai^dzotv 
dpai interpretatur ‘jene Flüche, zu denen Apollos Warnungen sich 
gestalteten dadurch, dafs sie nicht befolgt wurden’, totum autem 
locum explicat bis verbis; ‘denn endgültig sind der alten Sprüche 
Flüche, unheilvoll die Lösungsversuche (d. b. die Versuche den 
Fluch zu vereiteln, wie im ersten Gliede die Aussetzung des Kin- 
des, im zweiten die Selbstblendung des Ödipus und die Verwün- 
schung der Söhne, im dritten die Verbannung des Polyneikes).’ 
Esto: sit naXaifdzo}v hoc uno loco substantive dictum. Sed quis 
unquam Graecus ‘oraculorum exsecrationes’ intellegere potuit ex- 
secrationes, quae primo oracula fuerint, postea oraculis neglectis 
in exsecrationes mutatae sint‘? Aliter autem atque Huettemannus 
librorum lectionera accipere vix possis. — Age nunc videamus, 
num quid mutando proticiamus. Engerus igitur in diss. de Aeschy- 
liis antistropbicorum responsionibus partic. I., Vratisl. 1836 p. 17 sq. 
scripsit ‘RaXaapäzoiv dpäv. Quae emendatio cum propter frequen- 
tem V et t litterarum permutationem levissima sit, omnibus adhuc 
interpretibus praeter Huettemannum probata est. Qui ut una 
mente consentiunt dpav Oedipi exsecrationes intellegendas esse, 
ita de xazaXXaY<u inter se discrepant. Weilius enim et Dindorfius 
hoc vocabulo reconciliationem signibcari putaverunt nempe ita locum 
interpretati : Exitum enim habet fratrum reconciliatio, quam pater 
iis precatus est’. Hermannus autem Westphalio et Oberdickio ad- 
sentientibus xazaXXayat ad exsecrationes rettnlit propulsandas , et 
Oberdickius, cum hoc posito zeXecat sententia prorsus carere in- 
tellexisset, scripsit zsXeizat ydp • naXaupdzotv dpäv ßaptiai xazaXXa- 
yal, cum verba sic explicaret: 'denn es wird sich vollenden (näm- 

2 * 


Digitized by Google 



20 


lieh die BefUrchtuug, welche der Clior unmittelhar vorher ausge- 
sprochen hat); schwer ist die Abwendung der alten Flüche’. Sed 

litifti quithm lange ulia loci emendatio ntfpie interpre/alio ex orgumenio 
carminie natei ridetvr. Etenim stropha atque antistropha quintis 
Chorus narrat Oedipum, cum incestum cum matre commissum anim- 
advertisset, duplex malum confecisse: oculis eum se privasse filios- 
que exsecratum esse, ut ferro regnum inter se partirentur; iam 
autem imprecationes a Furia ad exitum adduci. Haec aptissime 
cohaerere apparet atque exstat. Neque minus arte cum bis stro- 
phis antistropha quarta coniuncta est: hac enim pristina Oedipi 
felicitas praedicatur, quacum illis strophis atrocissima domus cora- 
mutatio fortunae confertur, quae ah incestu detecto incobata iam 
coiisummetur. Quartae denique strophae maiorem saltem partem 
eodem pertinere facile intellegi potest. A commutationibus enim 
fortunae pauperes chorus integros esse dicit, beatorum fortunam 
commutari. Restat initium strophae. Primum igitur consenta- 
neum est eandem stropham in eodem argumento versari: atqui 
maiore strophae parte de commutationibus fortunae agitur. Deinde 
quod primo huius strophae vocabulo riXuai in extremo carmine 
respondet rsMajj, suspicionem movet has quattuor strophas inter 
se iungendas esse atque iam initio agi de fortunae commuta- 
tione. Ergo xaraXkajai non sunt ' recnncitiationes’ , non ' propulsa- 
liottes’, sed ' commntationes' . Chorus igitur, postquam extrema anti- 
stropha tertia affirmavit se timere, ne simul cum regibus urbs in- 
tereat, iam causam timoris adfert, quod atroces domus commutatio- 
nes fortunae ita ad exitum adducantur. Inde pntet non modo dpal, 
sed ne dp Sv qvide.m verum esse. Sed proxime Engerus ad verita- 
tem accessit Etenim extremo illo carrainis versu auctor commu- 
tationis vocatur Furia, quare consentaneum est hic quoque eam a 
Furia Furiisve concitam dici, ex quo intellegitur pro dpa\ scriben- 
dnm esse ’ApSv, cui coniecturao fidem addit, quod prima vocabuli 
littera in Mediceo a manu rec. correcta est. Chorus igitur 'Exi- 
tum enim’ inquit 'habent atroces fortunae commntationes ab anti- 
quis Furiis cnncitae’. Cf. Suppl. 531 sqq. 

r« TipoQ yuvatxwv imSwv 
Tiahiiiparuv dpdxepov 
pivoi if.liai itpopovou pwaixhq 
viioaov tuifpuv' aivov, 
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Find. Xem. III 13sqq. 

MunfuSövs; iva npÖTS/>oi 
ipxr^aav, utv naXai^arov iXxäv 
o')x iXcj'](SCtuTiv ’ApKTToxXeiüat feäv 
ifiiave xaT alaav xtX., 

ib. VI 36 naXnt<f>iruq yeveri, Soph. 0. C. 1381 sq. 

emep itTrlv fj mXai^arog 
J/xji $6veßpo{ Zr/vbg dp^atotg vi'ipoig. 

V. 769 nponp’jpva scholiastae, Schuetziiis, Wellauerus, alii ex- 
plicaverunt »funditus«, quos secutus Weckleiiiius in Studiis Aeschy- 
leis, Berol. 1872 p. 51, rpÖ7:pepva scribere iussit, cum imaginem 
ab arboribus radicitiis exstirpatis petitam existimaret. Sed e voca- 
bulo ixßoXäv intellegitnr poetam similitudine e re navali deprompta 
dicere: 'De puppi autem eiectionem adfert cet.’, quod recte com- 
mendaverünt Blomtieldus, Todtius (De Aeschylo vocabuloruni in- 
ventore coramentatio, progr. Hai. 1856 p. 53), Dindorfius (lex. 
Aesch ). Cf. Fers. 1057 et 1063 aTrptyS' ärrptyoa päXa yosSvd. 

V. 772 sqq. rtV’ dvSpiüv ydp -oaüvS' iltaupaaav \ f>so't xw guvi- 
arioi I nöXeoi !> r.oXbporöi r’ «(cüi/ ßpuriüv\ Hunc locum Huette- 
mannus omnibus partibus egregie interpretatus est. tüXev; enim 
iütellexit non solum cum ^undtmoe, verum etiam cum Beo) coniun- 
gendum esse. Idem commodc adnotavit; 'Recht passend werden 
die Bürger, namentlich mit Beoi (nöXeog) verbunden, die Herdge- 
nossen der Stadt genannt, weil sie sich unter derselben Götter 
Hut wie Glieder einer grofsen Familie fühlten, die einen gemein- 
samen heiligen Herd als Mittelpunkt ihres Gemeinwesens verehr- 
ten’. Neque minus mihi probatur, quod rroXijßoro; explicat ' viel- 
beweidet’, vocabulo a!wv igitur vim spatii subiectam esse existi- 
mat coli. Eum. 315 daii>^g 3' aiwva oioijyvei. Haec ille. Ober- 
dickium offenderat, quod, si scriptura librorum vera esset, dicere- 
tur Oedipum düs admirationi fuisse, qui scirent, quam volubili in 
loco felicitas eins posita esset; insuper Oedipum uuiversamque eius 
stirpem cum omnibus düs tum praecipue Apollini invisam fuisse: 
quapropter locum corruptum putavit. Atque mira quadam sagaci- 
tate e sententiarum nexu colligi sibi persuasit poetam npöpui re 
govioztut scripsisse, Ttpopot esse locastam et Creontem, zöXsog ad 
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ea, quae sequerentur, referendum esse. Eundem nodum expedtre 
molitus Weilius pro xai deinceps coniecerat r’ ivoixo:, t’ iv 
oTxoct, dEpdmiat, Sofia rs, Meinekius denique proposuerat 3aot re. 
His Hnettemannus rectissime primum opposuit felicitatem Oedipi, 
quamdiu et ipse et ceteri incestus commissi ignari fuerint, reapse 
visam esse miram atqae id solum hoc loco referre. Deinde ad- 
mirationem non minns cum invidia atque malignitate quam cum 
amore ac benevolentia iungi posse. Deos igitur, tametsi rem cogni- 
tam habuissent atque odium in Oedipum gessissent, nihilominus 
singulärem eins felicitatem admirari potuisse. Quae cum ita sint, 
Beo'i xai retinendum esse censeo. Verba autem noXußorös r aiwv 
Weilius cum praeter necessitatem in dubium vocaret, noXußoros 
mutavit in noXüßa-ot, quod Blomfieldo praeeunte existimaret scho- 
liastam codicis M. legisse, qui scripsit: noXußorög z' alwv. b bno 
noXXcüv ifißazeuo/ievos dvSptuv. ^ b imnoXb kxzeivbfievoi, Deinde 
pro alwv coniecit dywv, quod cum nbXeoi iunctum significare 
volebat. Has coniecturas Dindorfio et Oberdickio probatas idem 
Huettemannus refellit, cum iudicat scholiastam dubitare, utrum 
vocabulo noXbßozoi vis spatii an temporis signiticatio subiecta sit, 
multum pastam enim vitam hominum et ita appellari posse, ut 
multi mortales simul ea pascantur, et ita, ut multorum generum 
series intellegatur : utrumque ^ectare ad noXbßozo;. 

V. 783 sq. nazpotpbvw -(epl zwv 1 ^u^izexvwv dppdrwv inXdyjf- 

In M. a pr. manu scriptum est xpelaao (vel xpebaaw) zdxvwv, 
a sec. manu xpetatrozexvwv , quod idem in nonnullis aliis libris 
legitur; ceteri habent xpetaaw zdxvwv, xpBtaaw zdxvwv, xpta- 
aozdxvwv, xpeiaawv zdxvwv, xpztaabvwv zdxvwv. Deinde S' dn' 
Sppdzwv praebent M. et complures alii codd., ceteri 8' du' dfid- 
zwv, z’ dn' bppdzwv, dn’ dfifidzwv, S' dpfidzwv. Illud unum re- 
centiores interpretes consentiunt, dici hic Oedipum se excaecasse; 
Scbuetzii enim error, qui exsilium Oedipi multo post fabulae in- 
sertnm his verbis significari contenderat, iam pridem sublatus est. 
Sed singula adhuc in controversia sunt. Ac primum quidem 

xpeiaaozdxvwv S’ dn' dfipdzwv inXdyj^Srj 
et pif zeXetrj) xapijitnout 'Epivbi 

non plane sibi respondent. Quare Blomfieldus Burtono et Porsono 
praeeuntibus scripsit xpstaaozdxvwv npfidzwv inXdyxSrj. Ober- 
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dickius autem (Zeitschr. f. d. österr. Gymn. 1876 p. 346 sq.), cum 
in privando poni et ea signiiicatione subiecta gene- 
tivo addi posse negaret, praeterea rautavit in ißXd^fir^. 

Concedimus illam verbi et vim et constructionem esse singulärem. 
Etenim nXdCsaBou fere valet 'a cursu locove aliquo deici, vaga- 
bundum iactari, circuraerrare’, non 'se privare’. Deinde vocabu- 
lum, si non absolute ponitur, plerumquc praepositioni dnf> adiun- 
gitur, recteque mouet Oberdickius illud Euripidis 

nXaj^fUii nXaTsidi neücdSoi fina^tzo't 

(Rhes. 283), ubi verbum genetivo additum sit, ab hoc loco differre, 
quod illic principalis vocabuli significatio servata sit. Sed quam 
facile indc vis privandi probcisci jtotucrit, cum per se patet, tum 
documento sunt ixxiiuiieiv et i^iardvac, quoruin utrumque non raro 
valet 'privare’. Quod si dederis, öfiiid-wv i-nXdyj^Hr^ nihil habet 
offensionis. Recte igitur plerique editores Blomheldum secuti sunt 
neglecta M. Schmidtii coniectura, qui in Mus. Rhen. n. s. 19, 1864 
p. 630 d’ dn' d///idrcuv mutavit in nefiy/idroji/. Facilius enim fieri 
potuit, ut aliquis librarius usitatam verbi iizXdy^ftTj constructionem 
recordatus illud S’ an' inculcaret, quam ut de/oy/tdTcuv corrumperet 
in S' dn’ ififtä-wv. — His satis cognitis restat, ut de obscurissimo 
illo xpttaaozixviuv dicendum sit. Qua in re nihil disputo de incptiis 
Heathii et Schuetzii, quibns xpstaaÖTExva üpfiaTu dictum esse vide- 
batur pro xptuTaovutv rsxvwv uppara, 'filiorum nunc patre poten- 
tiorum ocnli’ ; mitto quod Brunckius explicavit rdxvwv S xptcoaovd 
ioTiv dppdraiv\ non loquor de Weilii iuterpretatione 'oculos qui 
liberorum oflicia melius servarant quam dextra’; mitto etiam quod 
Huettemannus vocem profectus a vocabulo tuzsxvot explicavit 
'einer der mit Kindern besser bcglQckt ist’, quod dici oportebat 
Ebzexvoiztpot sive ehzexvozepos-, cf. Eur. Hec. 681 sq. 

E’jzExviuzdzr^v Si tre 

naawM yuMaixiov SiKfzu^eazdzTjV ß’ opw, 

ib. 620 sq. 

w nXec(Tz’ iy(uv xdXXttrzd r’ ehzexvcüzaze 

npi'apie, 

t'tztxvoztpoi autem legitur Diod. Sic. 1, 74. Verum haec missa 
facio: neque enim quidquam aliud vocabulo xpetaaSzexvot signih- 
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cari potest atque 'liberis melior’, quod Butlerus, Blomfieldus, 
Euehnerus (l- 1- I P- 736), Oberdickius (Zeitschr. f. d. österr. Gymn. 
1861 1. 1.) amplexi sunt. Atque Butlerus quidetn Blomfieldo pro- 
bante locnm interpretatus est bis verbis: 'Vult enirn chorus Oedi- 
pum insana mente duo mala perpetrasse, alterum quod oculis se 
privavit, qui vita vel liberis cariores sunt, alterum quod filiis diras 
imprecatus est’. Sed hanc tarn inanem comparationem a poeta in 
sententiis adumbrandis parcissimo circumcisae illi rerum expositioni 
insertam esse omnino probabile non est. Oberdickius autem, cum 
unius Oedipi filios intellegeret, oculos eius meliores liberis propterea 
dici existimavit, quod oculi Oedipo magis ex usu fuissent quam 
liberi, qui patrem caecum improbissime tractavissent, conferens 
Welcker, Äschyl. Trilog. p. 358, suppl. p. 147 Quod num recte 
ita explicaverit , cum vocabulo rpo^äi, quod paulo infra legitur, 
recte iudicando contineatur, priusquam illam controversiam dis- 
ceptemus, in ea, quae sequuntur, nobis inquirendum est. 

V. 785 sqq. zixvoiatv S' ipäg 1 lipf^xEv in't xaraarpoipag, I alrü, 
nixpofXuiaaous äpä;\ rixvota S' dpalaa ha.herA omnes libri In 
altero versu irtxörag praebet Aid., im*x6-oua M. cum rasura; 
ceteri libri habent dmffxöraug, incxozo'jg, imxoTotg, inivponous. 
Deinde utrum zpoipaa an zpo^ha voluerit librarius Medicei incer- 
tum est; ceteri codd. praebent zpotphg. Cum 

zixvoig 8' dpa/ae et 
V. 778. inei 3’ dpri^pwn 

sibi non respondeant, Hermannus coniecit zsxvotatv 8' dpäs. Prie- 
nius autem (Beiträge zur Kritik cet. p. 38) dpd; iterato offensus 
scribendum censuit 

zixvotg 8' ä8Xiat 
i^fjXEV inixoTog rpo^äg, 
alat, mxpo'j'Autaaouc dpig. 

Deinde Lowinskius (Zeitschr. f. d. Gymn.-W. 12, 1 Berol. 1858 
p. 268) proposuit 

rixvoig 8’ ''Apewg 
i<pT)XK» huxÖToug zpotphg, 
aidt, ntxpoyXtöaaoug d/>äg. 
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Tum Weilius primis librorum verbis trauspositis et a/ai in 
mutato scripsit 

ifxdixi rixvoti S’ 

imxi/To'ti Tptxfäi XtTai, 
mxpoyXmaao’JS dpä{, 

M. Schmidtius denique 1. 1. coniecit 

rixyoi; S’ dypcat 

i^f^xev imxörouc xpotpat titai 

nixpoyXtöaaoui dpäg. 

Sed recte Bennanni scriptura omnes recentiores acquieverunt. 
Primum enim xexvotaiv sive zixvot;, quod et ad illud -xixvwv re- 
ferri videatnr et vocabulo dppdxwv gravissime opponatur, contra 
codicum auctoritatem suo loco movere omnino non licet. Miror 
autem irJxtizog ab Heathio nulla probabili causa propositum pri- 
demque ab interpretibus refutatum a Prienio rednci. Quod enim 
non Oedipus ipse iratus dicitur, sed epitheton ad exsecrationes 
eius transfertur, cum ornatissimo illo cum omnium poetarum tum 
Aescb}'li more loquendi, quo res humana specie induuntur, eximie 
congruit. Quid? quod raxpoyXiuaao’jg item ab Oedipo ad cxsecra- 
■tiones translatum est? Deinde «/«r sententiae aptissinmm omnium- 
que codicum auctoritatc conlirmatum retinendum videtur esse. 
Iterationem denique verborum, id quod maximum est, in fabulis 
Äeschyli minus saepe quam in Kuripidis tragoediis occurrere nun 
nego. Tarnen G. Richterus in quaestionibus Acschyleis, diss. Berol. 
1878 p. 21 sqq. satis multa iterationis exempla Aeschylea collegit 
idemque merito reprehendit, quod viri docti paene semper in ver- 
bis bis terve ab Aeschylo repositis haererent iterationesque emen- 
dando removere studerent: ea de re in Aeschyli fabulis multos 
locos sine ulla iuris specie suspectus vexatusque esse. Accedit, 
quod Weckleinius (1. 1. p. 61) ostendit Aeschylum verba praecipue 
ita repetiisse, ut ea altero loco additamentis definiret, quod hic 
quoque factum esse cum vocabulo mxpoyXätaaoug ad dpäg addito 
tum interiectione ala! proposita probatur, 

Conlirmata igitur scriptura xsxvoKTtv o’ dpag deinceps de im- 
xoToue xpo<fäg dicendum est. Atque scholiasta M. ad Soph. 0. C. 
1375 haec adnotavit: ot nsp't 'EreoxXsa xiu UoXuvst'xTjv Sc' i8ou{ 
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^ovTtf naTpi OlStnoSt ni/inem ixdarou lepstou poipav riv 
wpov, ixXaB6pevot 7ioTe, eiTe xara pq.(nwvriv, etre Stou ouv, 
la^tov aurtj) inepijiav 6 Si .. . dpäe iffero xar aitriüv , S6^a( 
xaroXcj'atpeTffßat. Taüra 6 rijv xuxXtxijv BijßatSa noäjoaQ laropet 
ourto; • 

‘la^iov WS ivor/ae, xapcu ßdXsv eine re pjjBov 
w poi iyw, noüSes pev dvetSelovres inepipav. 
euxTv dii ßaacXfjt xai dXXots dßavdToeet, 

^epaiv bn' dXX^Xwv xaraß^pevou ‘'Ai'Sos eTaw • 

rd Se napanXijata inonoiw xal Alffj(i>Xos iv toTs 'Enrä in\ ß^ßas- 
Haec ad hunc locum spectare scholiastamque Tpoftäs explicavisse 
’propter victum’ in promptu est. Cains sententiam secuti sunt 
Heathius, Schwenckius, Sterkius (1. 1. p. 100), Blomfieldus, Welcke- 
nis (Allg. Schulz. 1832 p. 167, Aesch. Tril. p. 358 sq., ep. Cycl. II. 
p. 336). Supra autera ad v. 784. commenioraviraus Oberdickium, 
cum idem sentiret, vocabulum xpetaaorexvwv ad patrem a liberis 
improbe tractatum rettulisse. Sed toto caelo errat scholiasta. 
Etenim Aeschylus Eteoclem per totam fabulam tot tantisque virtu- 
tibus ornavit, ut ipse a se dissentiret, si in Oedipo fabula illud ita 
exposuisset. Planissime autem poeta hoc loco praedicat Oedipum, 
ubi primum incestnm cum matre comraissum animadverterit, non- 
solum se excaecavisse, sed etiam filiis precatum esse. Inde patet 
neque Tpo<päs explicandum esse ‘propter victum’ neqne xpeiaao- 
Texvwv ab Oberdickio recte explicatum esse. Merito igitur omnes 
fere interpretes illam scboliastae opinionein reprobaveruut, atque 
ipse Oberdickius eam paucis ante annis in programmate, quod 
saepe laudavimus, refutaverat, neque tarnen profeems eet se ab eu 
sententia discessisse, 

lam intermissam de v. 784. disputationem ad finem perduca- 
mus. Probavisse enim mihi videor xptiaao-Uxvwv vocabulum esse 
roendosum. Hermannus igitur coniecit xupaorexvwv, explicavit au- 
tem locum bis verbis: 'privavit se oculis qui liberis occursuri erant, 
i. e. visuri eos’, quod Waldeyero (1. 1. p. 7), Geistio (1. 1. p. 6sq.), 
aliis probatum est. Sed mea qnidem sententia chorus boc loco 
significavit, quamobrem Oedipus se excaecasset, nimirum propterea, 
quod /tigeret liberorum conspectum. Neque multum a veritate abest 
Stanlei coniectura g>ptaaorexvwv, in quam Ludwigius quoque (Zeit- 
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sehr. f. d. österr. Gymn. 1861 p. 606) incidit. Sed hie ipse aperte 
professiis pst id vocabulum perperam formatum esse. Kquidem in 
hoc fum nrnlentia , iit ^u$i-sxv<uv »cribendum ecnfcam. Cf. 

fr. 377, ^u^/noiit Oppian. Hai. 1, 278, ipu^avoftta^ quod Bam- 
bergprus Suppl 9 restituit, tpo^r^kis II XVII 143 al., Nie. 

Thpr. 660. Neque neglegendum esl, quam apte sibi respondeant 
atque -ifüvtf», -rixvwv atque mirpo-. 

Sed iam, si placet, redeamus ad v. 786. Plerique eiiim 
Sebuetzio praeeunte, cum rpoipit explicant 'propter educationem ’, 
choruro signiticare volunt Oedipum filiis diras propterea impre- 
catum esse, quod eos educasset neque, ubi primum nati essent, 
sustulisset Quod si verum esset, mea quidem sententia diceudum 
fere erat yov&t. Neque magis mihi probatur sententia Schneide- 
wini, qui in Philol. III dpäi ir.ix6ro>jg rptopäi explicavit 'Flüche, 
die ihre Erziehung mit Groll trafen’. Nam, ut mihi quidem vide- 
tur, Oedipus filiis precatus est adultis. Quamquam Sebneidewinus 
confidit e vocabulo »rore, quod paulo infra legitur, apparere impre- 
cationes esse multo ante dictas. Sed rectissime Krusius (1. 1. p. 38). 
Waldeyerus (1. ). p. 9), Geistius tl. 1. p. 7) monent vocabulo «ots 
nihil aliud significari nisi 'aliquando’, quod non minus de adultis 
quam de infantibus filiis usurpari possit. Quod autem Geistius 
illam Schneidewini sententiam verbis naXaupii-cuiv do&v confirmare 
studet, supra comprobasse mihi videor pro dpäv scribendum esse 
'Apäv. Nullus igitur locus exstat ubi Oedipum filiis infantibus pre- 
catum esse significetur. Persuasissimum autem mihi est poetam, 
qui maximam illarum imprecationum \im totiens tantisque verbis 
praedicaverit, si res ita exposuisset, nullam occasionem amissurum 
fuisse augendi eara prisca dirarum vetustate. Quae cum ita xint, 
xcribmdiim censeo ini xaraarpo^äf. Etenim consentaneum est 
diserte dici Oedipum filiis diras imprecatum esse in conversione 
fortunae, cum praesertim hanc potissimum his quattuor strophis 
illustrari supra demonstraverimus. Emendatio autem cum per se 
levissima est tum eo confirmatur, quod im et xuroua in Medice» 
teparatim scripta sunt atque editio Aid. habet inixoTaq. 

V. 791 xapipinout ab aliis aliter explicatum est. Scholiastae 
enim, Schwenckius, Wellauerus explicarunt 'infiectens genua’ sc. 
maleficorum. Sed ipsius Fiiriae pedes hoc vocabulo significari tarn 
apertum est, ut nemo iam illis adsentiatur. Neque magis mihi 
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probatttr sententia Oberdickii, qui vocabulum interpretatus est ' mit 
gekrümmtem d. i. mit lahmem Fufse = pede claudo’, imprecatio- 
nem enim multo post mortem Oedipi exitum habuisse. Quod qno- 
niam supra refellisse mihi videor, illud quoque falsum esse existimo. 
Probabilior est Heathii explicatio pernix’, quam Scbuetzius, Her- 
mannus, Weilius agnoverunt. Multo magis autem Huettemanni 
interpretatio 'krallftlfsig’ mihi quidem arridet. Etenim confert 
Eum. 48 sqq. 

ouTot yuvatxai, l'opyuvas 

o')S' auT£ lopyetotaty elxdaut rünot{. 
ctSfiv ttot’ tpivecuc ysypappeva; 

osTttvov ipcpouaa;- änzepoi ys prjv ISscv 
aurat, pikaivai S' ig ro näv ßoBXuxrpor.oi 

xtA. 

Furias monet hoc loco cum Harpyiis comparari, Harpyiis autem 
j)edes gallinaceos tributos esse testari Hyginum (fab. 14), vultu- 
rumque Corpora iis adscribi a Tzetze (Lycophr.). Quamquara falso 
vult vir alioqui accuratissimus Harpyiis in arca Cypseli fictis ungues 
aereos fuisse, neque enim quicquam aliud Pausanias (V 17, 4) de 
ea re profert nisi haec: <Ptveus re !> tip^^ ^<rr(, xnt m natoss oi 
Bopiou Tiif ‘Apnuiag dn wjto'j dituxouaiv. Commodius autem con- 
ferre pergit Soph. El. 488 sqq. 

xac rruXimoui xat noXöjyttp & ostvutt 
xpuTiropeva 
^aXxtino'JS ’Eptvu;. 

Ab Äeschylo deniquc ipso monet eum, quem Furiae persequantur, 
cum fera et hinnulco et lepore comparari coli. Eum. 147, 111, 326. 
Equidem addo, quod Furiae interdum alatae finguntur, cf. üenkm. 
d. a. K. 2, 955. 958 et Eur. Iph. T. 288 sq. 

ij o' ix Ktrutvwv nüp nvioijaa xou <povov 
mspoTt ipiaaet xzX. 

Ad Tocabuli autem ipsius et formam et notionem cf. yotpißwv'j^ et 

yap</>a>vuyo(. 
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Explicatis igitur singniis verbis restat, ut de totius carminis 
dispositione dicendum sit Atqiie Westphalius qiiidem cum cetera 
poetae carmina chorica, quae a toto choro cantata esse videntur, 
tum hoc Terpandri more compositum esse voluit eademque lege 
Oberdickius et Huettemannus res digesseruiit. Sed in singulis 
partibus constituendis atque dehniendis illi tanto opere inter se 
discrepueruiit, ut ea ipsa re illa disponendi ratio in dubium voce- 
tur. Profecto miserrime detorserunt atque depravarunt verba poe- 
tae, ut opinionem probarent, merituque H. Schmidtius (Griech. 
Metr. p. 636 sq.), Muffius tCbor. Technik p. 156; cf. Der Chor in 
den Sieben p. 20). Christius (Metrik p. 662), Amoldtius (Der Chor 
im Agamemnon des Aeschylus, Hai." 1881 p. 37 sqq.) carmina 
Aeschyli, Sophoclis, Pindari ah illa interpretandi ratione defende- 
runt. Neque minus praeiudicata opinione disposuit argumentum 
Muffius, qui id pofissimum ageret, ut carmen ab hemichoriis can- 
tatum esse comprobaret, quod quam perversum sit, ut alia omit- 
tam, facile intellegitur inde, quod et antistropha secunda cum stro- 
pha tertia et stropha quinta cum antistropha quinta artissime 
cohaeret. 

Mea quidem seiitentia, ut hrevi pratcidam, enrmen f»t tripartilum. 
Atque prima quidem pars constat stropha nnthtrophaqut primU et 
stropha secunda. Prima eiiim stropha chorus 'Timeo’ inquit'ne 
Furia imprecationes Oedipi ad exitum perducat’. Cuius timoris 
causam adfert antistropha prima, cum dicit in eo esse, ut fratres 
terram inter se partiantur. Secunda denique stropha queritur id 
parricidium expiari non posse. Cuius partis in hiie veteres domus 
calamitates reminiscitur, quibus baec admisceatur. Eadem senten- 
tia est proposita secundae carminis parti, quae est ex antistropha 
secunda, stropha tertia, antistropha tertia. Ulis enim choruS deincepS 
recenset oracula Apollinis, Lai temeritatem, parricidium atque in- 
cestum Oedipi, instantem tiliorum caedem: bac triplicem calamita- 
tum seriem comprehendit, cum eas ita cum mari comparat, ut tres 
deinceps undas adfluentes fingat, quarum primam cum calamitate 
Lai, secundam cum Oedipi miseriis, tertiam cum discrimine fratrura 
componit: primam autem et secundam defluxisse, tertiam moenia 
iam subire. 'Moenia autem’ inquit 'sunt iniirma (v. 763 nuppo; 
dpoutpös), quare timeo, ne urbs cum regibus intereat’. Quattuor 
denique, tinue sequuntur, strophis chorus eius timoris causam adfert, 
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quod atroces domus commutationes ita a Furüs ad exitom addu- 
cantur (v. 766 sq. rd^ecat yap naXaupixtov ’Apäv \ ßapetat xaTaX^ayau ). 
Atque qaarta quidem stropha nniverse dicit beatorum fortunam 
commutari. Deinde antistropha quarta praedicat pristinam Oedipi 
felicitatem , quacum stropha antistrophaque quintis atrocissimam 
domus commutationem fortunae confert, quae ab incestu detecto 
incohata iam consummetur. Duplex enim malum eum tum (v. 786 
in} xaTaarpmpäg) confecisse: oculis Oedipum se privasse, cum libe- 
rorum conspectum fugeret (v. 783 sq. narpo(p6v<p I 

rexvcav dppäroiv inXdyx^rj), filiis autem diras eum precatum esse, 
ut ferro regnum inter se partirentur. Has iam ad exitum adduci 
a Furia. 


-«et- 


Druck von C. Feicht n Berlin, Adler^Str. 6. 
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